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A lingua grega, como a maioria das línguas eu— 
ropéias, pertence ao grande ramo das”. línguas chamadas 
INDO-EUROPÉIAS, 


Em tempos remotos, além dos gregos, muitos povos que 
habitavam a parte oriental do Mediterrênso, tambem faia 
vam o idioma grego. 


Atualmente, a língua grega é falada somente na 
Grécia, porem em muitos ensinos supericres do mundo in- 
teiro, existem cadeiras especializadas, tento do grego 
moderno quanto do grego antigo. 


O amor que sempre dedicamos tanto a 1íngua ma- 
terna como à profissão que exercemos, assim como as inu 
meras solicitações de muitos brasileiros filelenos in- 
teressados no aprendizado do idioma grego, como tambem - 
para com aqueles que pretendam aprender o grego moderno, 
pura ou simplesmente por interesse ou fins culturais e 
a evidente necessidade de ajudar vários membros de famí 
lias de origem Helenica que não tiveram a oportunidade 
de estudar o idioma grego aqui no Brasil, tudo isLo nos 
despertaram a sagrada obrigação do mestre, no quefse re 
fere ao metodo didascalico de Aristoteles: "Aquilo que 
alguém conhece não deve guarda-lo para si; deve Sim, 
tranemití-lo aos outros. Alias, foi através do metodo 
didascalico de Aristoteles que sempre prosperou o gene- 
ro- humano através dos tempos... 


Trata-se do primeiro livro em sua eepecialida 
de que circula no Brasil. Acreditamos que a obra tera 
realmente algumas imperfeições mas, serão superadas, le 
vando-se em consideração que seria melhor o seu surgi- 
mento incompleto que a inexistência absoluta do tema. 
Como dizia Confúcio: "E melhor uma vela acessa na escur 
ridao do que a escuridão completa"... 


É natural tambem que nas reduzidas paginas des 
te livro seja impossível hospedar o riquissimo vocabulá 
rito Helenico, tao pouco todas as regras gramaticais do 
ldioma..,.» 


Entretanto o livro resultara num grande auxi- 
lto para aqueles que desejam iniciar o estudo da língua 
grega. 
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Em muitos casos nãc foi possível a tradução 
fiel, palavra por palavra Go Português para o Grego e vi 
Ce-versa e por isso, em algumas hipóteses, preferimos & 
fraseologia e expressões idiomáticas adequadas. 


Nas ultimas páginas do livro há todas as tradu 
ções dos textos e das conversações, sendo aconselhavel 
buscar-se a correta pronúncia e reprodução no Grego. 


Na coluna correspondente à pronúncia utiliza- 

mos o alfabeto português, com exceção das letras 1,8 

X, Cujos sons não encontram correspondentes na língua 

portuguesa. Esta foi a melhor maneira que achamos para 
você aprender a pronúncia grega correta. 


Certo de que com esta obra oferecemos algo de 
Positivo na tentativa do aprendizado da língua grega, e 
ao mesmo tempo q enriquecimento de seus conhecimentos 
sobre a Grécia e os Gregos, receba o leitor meus para- 
bêns pelo seu interesse e lhe desejo sucesso, 


Finalmente, séntimo-nos na obrigação de agrade 
cer a todos aqueles que nos ajudaram, moral e materiai- 
mente ao lançamento deste livro. 


THOMAS DIMITRAKIS 
Professor 
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H chAnviK? yAdoca,aró TLg maltótepeç Tou xécuov,avimeL Om 
BUG KUL OL TEPLOCÓTEPEÇS evpunaluÉs YAÓDOES, CE ULG HEYTAM 
OLHOYÉVELO YAWOCÓV, TNV Lvdocupumginh e 

Kurá Tnv apxacótnra, pLÃodgav EXANVLHG, nAnv twuv EAAfvay 
xat mohÃo(C &AÃoL Agol, nov xatornovonyv pe xúpeç nov Ppéxo- 
vrav axô tn Megóyeto EdAcova. 

EúuEpa 1) EXAnvLAÁ yAbOOE, HLALÉTAL UÓvO oTNVv Exdba.EE 6- 
Ao óuuws Tov xócuo, TOAÃOU ElvaL qutol nov delyvovv evôtaçpé- 
pav Fira va uáBovv cÃAnviná. AUTO anodELAVDETAL aná TO VEYO- 
vós ÓTi GE TOMÉ avútata nvevuatiná côpôuato, CE nOAÃÊG yú- 
PES TNÇ YNS, UNGPXEL TavEnLOTRLULAKT ÉGpa, Têdo tnÇg NEGEAATN- 
vixi TAbooaç 6co xa. TZ ADxalacç EAAMVLKTIS TAÓOCRC- 

H ayéxm mpoç TM UNTPLXÁ uOv yAÓGOR, GE cuvôLacnó ue Tov É 
Puta KPOS TO AELTOÚPYTUO TOV CONÚ KXÓ TI) ULO NOL Gnó TRY qÀ 
Am TO EvôLapépov mOAADv qLAcAAfvwv BpaltALávWV ZOU YLO EmaY 
yeAuatTixpós Aóyous À axAf) priouáSeLa, DEXoVv va uáSoUv EAN 
VLKÊ, HEOÓS KUL 1) aváyun va Bondfow noAAÁ nfAm crxoye very, 
cXANVLHfIG XaTEXywyfo, mou dev Elxav THv TÚXM va omoudáGOLUV E 
ém on BpaliAla, env cAAnviXA) yAdioca - dAa autá - ue éo- 
TPWÉavo CTT) CUYypaçf; avtoÚ tou BLBALov. 

Eiíva. TO mpúro BLBAio, oTo cldoç TOU, HOU NUNÃOpopEL TT 
Bpatiita nai orwgbimote Êxer atéleteç, tOV Óuwg Sa TPÉREL 
va EcrepaoBobv anó To yeyovóc xaL uóvo TnÇ urápEfic TOV. LULa 
“EL TLOTEÚW ÓTL 1) avurapãião cÉvaL XELPÓTEPN. 

BVoLoÃoyLXÓ clvar exfonc, TO yeyovóc ÓTL dTLÇ cEXÍBES qu- 
toÚ Tou BLBALoU, GEv cÉvaL ôduvatóv va qLAoEEVIMEL TO TÃGUOL 
ÓótTuto EXAANVIKÓÉ AgELAÓyLO, oÚTE ÓAa Ta ypanpatixá qui vóreva 
eng cAAnvintç yAocaç. 

Eíyovca Óuwcç, anRoTEÃEI Éva cnpavt.xó Bofênua, yia óámoiov 
BÉXEL VE apxícEL TM LEAÊTM TIÇ EAANVLUTIS yAÚCORS. 

o(he uekernti, orwobfimoTE xatúç Sa LEACTÁS, 8x cou ônui- 
oupyntody rOARÊC amoplec xaL eputâuatas NM) PLAOTELÇ Va qao- 
yonteuõels Iuvêxice TV npooráSELA cov, Eryá-oLyá Sa diu- 
aLOTÚGELS ÓTi roAAÉS cov enoplec Bpimav Aúon. 
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be TOAAÊG nEpLATROELC dev ÁTav SuvatÃ m AÉEM apoç AEE qo 
768007] LULAS Ppdonç axó TN pia yAÓgOL CTnV AA. E dLagopeti 
“f) GpacecÃoyia nai OL LÔLWIATLONOL LE obfiyncav OTNV TLO E- 
AcÚBEPT axódom Tou vofpatos xároLac ppáonc, yLºautó o nekE 
inTÃ£, ElvaL xaxútepo ce npúTM páon, va pádeL TN) ppáon cu vo 
Aná ónuç anoBlBetaL otnv CXANVLXÍ yAÓaOa. ETLG texevtaLec 
cextõeç tou BLBALov, urápxovv exlonç, oL cxeúdepeç petappá- 
GELG ÓAWV Tv XELLÉVIOV Kar OLohóywva 

Ta ypaluatiná palvópeva tou urápyovv dev elvar cuvõedent- 
va He TO ôLdÃoyo À To ueluevo mov mponyeltar ce nãbe uésnia 
“EToL o nEXETNTÍC UmOpEÍ va avaTpÉxEeL CE onoLodfinoTE YPOuno 


TLHÔ paivôónuevo - cuuBovieuônevoc Te TEPLEYÓNEVA =» TPOKELLÉVOL. 


va AÚceL xámoLa tou axopías 

ET] OTRAN TIK mpopopãc LLac AÉEnNc, YpnoLuONOÍNdE TO AdTLe 
vixó aApáBntTO nadig naL To cXANVLNA ypáuuaTO y,5,8,% TOU 
dev UTAPxOUV GTO TOPTOYGALHÔ aAçáBnto yLaTl nLoTelw GTL cum 
tÓS ElvaL o nakÚTEpOC Tpóroç ya TN cuotÃ xpopopé, 

Enlonç, plXe uekerotÃ, ónuç Sa dLanLotóceLS, mOAÃÉÇ AÉ- 
EELG - DE HLKpÊE Ôcapopêç dtov TOVLONÓ XEL CTNV RpOpoçá LE- 
PLHÚV YPonnátiuv - cou ElvaL yuloTÊC uLm HELL TO TOPTOYaA Lxó 
AEGLAÓYLO TEPLAGUBÁVEL GE uEySÃO TOCOUTÊ CXANVIXÊS AÉBeLC. 

Me mto, ÓTL us To Épyo nov avtó, plhe ueALTNTÍ, Tpocçé- 
py XÁTL TO SETLXÓ OTNV ApoorAdELÁ cou var náDELG TNV ECAANVI- 
nÀ yAÚGOA KOL TELTÔXPOVA VE KAOUTÉCELS TLS YvÓGELS cou yúpo 
enó tnv EXAGda nat TouÇ. “EAANVES, GE oUyxCLpm yLa TO EvÔLOm 
GÉpov sou xaL cou cúxoua. xaxf exituxia. 

TÊXOC, VLiOW TNV UXOxpÉwOT. va euxmpLoTiow dAouc Gcovc LE 
Bofôncav nôLxá nat vALXÃ oTnv ÉxBoom) avtToÚ Tou BLBALOU, 
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2" ; 
To cXAÂnviNÔ cApáBnto - to eliniko alfávito = D alfabsto grsgo 


tilizamos a laringe; coma se diz em ingl8s, por 6 


Há 


— 


alfabeto latina. Para a sua pronúncia u 


Pronuncia-ss como o latino A-ga, exemplos: 


ainda 
venha 
sal 


Pronuncia-se como v latino U-v. exempioBs 


livro 
navio 
aceando 


xemplo, o YES. Sua pronúncia se aproxima um pouco 


á sua 


leite 
terra - mundo 
amo 


amo r 
Ei - 
pronuncia a 


g presa entre os dentss.e Como s“ diz Bm 


pacote 
presente 
aqui 
motorista 


como co latino E-a, exemplos: 


em cima = sobre 
com 
dentro 


Aa 
auópa - skoma 
Exa = ála 
QAÉTL es alati 
B = B 
BipaLo 1 vivlio 
Barópt s vapori 
eváBo - anávo 
P-y Não hã no 
com o G. exemplos: 
ya yãla 
Yn “e yi 
ey ocreds — ayapa 
aVÉRT -  ayapi 
A - 6 Tambem não ha no latim. Para 
língua 
inglas THAT . exemplos: 
déua = Sama 
búpo = ACC 
coó = eSd 
- oônyós -º "vôiyós 
E e E Pronuncia-se 
erá vw -" Bpang 
LE -º me 
LÊoa = moça 
|Z E q Como no portugues o Z-z, exemplos: 


Zito E 


F 
zito 


viva 


cetim Que ne RR O UMA 


amei ABA LAS pI 


DO el Sa 
- Ep anã 


16 


Bácu = 
Cf - 
Pronuncia-se 
fA LOS am 
TÓAN - 
muéÉpa - 


A língua é presa aos dentes.Como se diz em inglês 


G 
m 
by 
[= 
H 


au ponho - Coloco 
vida 


coma I-i. exemplos: 


Fa. 

ilios er 
+ q 

poli = 

= 

imera = 


THANK YOU. exemplos: 


Sé - 
Bcóc — 
Adiva - 
Pronuncia-sa 
LôEm — 
Éciuç - 
diva 
Pronungia-se 
né - 
qdLua — 
Há vi - 
Pronuncia-sa 
Aeuóv.  — 
nALxia - 
Alvo - 
Pronuncia-se 
REAL = 
EnTÉpa  - 
TLui - 
uia - 
Pronuncia-se 
É va 
vepô - 
VUpic — 
uÉ vio es 


dálo -thélo = 


Peas -thegs =. 


ASÍna-Athinas 


sol 
cidade 
dia 


qusro 
Daus 
Atones 


Como i-i.s exemplos: 


iõsa 
Ea 
15505 = 


sd 
Sino 


ideia 
talvez 
eu dou 


como k-k, exemplos; 


kato = 
adika = 
kâno Ed 


em baixo 
sem justificativa 
faço 


coma no português t-1l. exemplos:t 


lemóni E: 
ilikia = 
líyo 


limag 
idade 


a] 


um poúco 


como no portugues M-m, axemplos: 


mBli a 
a * 

mitora = 

Elm = 


a 
tia = 


mel 
mae 
preço - honra 
uma 


como no português N-n. exemplos: 


o 

ana = 

nerá — 
Cad 

orais = 


” 
mana = 


um 

Ca 

agua 

cedo 

fico - moro 


RR png rr ER br ici Pia los o hn : dj 
, É É siri ahah 
[o 


A a Ar dresresaapporça pata rpega, 
a 


dba gm É (mi ção ne TT ma 


A 


im 


p 


É a junção das letras K4S = K5S., exemplos: 


EÉ ou - ks&ro = sei 

Eavã - ksanã = d6 novo 
EEw - akso E fora 
Pronuncia-se G-0. exemplos: 

ótav - ótan = quando 
086 - nãos = tua 

168. - pobi = pô - perna 


Pronuncia-se como no português P-p. exemplos: 
neatépaç - peatéras =.-pai - 
vanéÃo  - kapálo = chapéu 


TAYUTÓ  - payoto sorvete - picolé 


Pronuncia-se como no portuguas R-r.-exomplaost 


pino - ríma = verbo 
noOTipL  - potíri = copo. 
poXóL - roloi - relogio 


Pronuncia-se como no português S-s. exemilios: 


câuepa  - símera = hoje 

pecnuÊpL - mecimóri = meio dia 

OLyG - giYya = devagar 
Pronuncia-ss como no português T-t. axemplos: 
TLUÉVL - timoni = volantes 

XEALTNG — pslatis = cliente « fraguês 
TaELOL:. - taksÍ6i = viagem 
Pronuncia-se como I-i. exemplos: 

dÚotepa - tIstara = depois 

noAÓB. = maolívi = lápis 

napésupo - parágiro = janola 


Pronuncia-se como no portuguas F-f. axemploss 


plhos - filos = amigo 
ragedáu. - kafedaki = cafezinho 
PUC - fog = luz 

- fayito = comida 


PuynTÉ 
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4 a a 


1 


Para a sua pronúncit utilizamos a laringe; 
em alemao ICH. exemplos: 


como sa diz 


Xaçã m xara o alegria 
Exu - é xo = 64 tenho 
npoOcoxT)  - prossoyi = "atenção 
F > É a junção das letras P+S = PS. exemplos: 
bápL - psari = pesixs 
K úbos = Ípsos =  aitira 
pr pu E e psomí = não 
: Q-uq Praonuncia-se como 0-0. exemplos: 
úp& = ora hora 
TDpa = tora agora 
j purá = roto =  pargunto 
F 


Napatrionon - paratírissi = Dbssrvação 


No grego, a letra ç 8 usada somente no Final da palavra e 
apenas se utiliza a grafia das letras minúsculas, exemplos: 


AMEEQE  — Qué cw - amóssos = próntamente 
MHIIQE ; - pômuc ; - mípos ? = ssrá? 
PPANHATIKE - yramatiki = GRAMÁTICA 


Pa onuela TNS oTLÊnc = ta simia tis stíksis E 0s |sinais us pontuação 


| 
E; 


e )= n tTehefla 
PIC j= TO Kópua 
: (5)= TO EpuTngarinó 
e TO PUVLACTLKÓ 
3)= ô6inAf| TEnEla 
(Cec.)= TG umociuantTLAÁ 
o = 1 tapévieon 

= TE ÔLGAVTLKA 

= 77 Taúla Ê 


i telia 

to kôóma | 
to erotimatiko 
to Savmastiko 
diplí telia 

tá apociopitika 
i parôndessi 

ta dialitiká 

i pávla 


Púnto Final (.) 


vírgula (,) 
interrogação(?) 
exclamação (1) 


duis pontos (:) 
reticências (..<) 


parênteses  () 
trema (-+) 
travessão  (-) 


AeBixório — leksíloyio = Vocabulario 


——. ——u— 
= 


Kaanuépe — kalimera = Bom dia 
KaAnorépa - kalispera = Boa tarde 
KeiAnvóxta “= kaliníxta = Boa noite 

Avtio - andio. = «Adeus - até logo 


" lan a po a ; = SR gente 
t ra o b 
. Ep Ea: ' b Sr Ed ve do FM! a E” Boa 
fr ts ar “1 Mapa! Cm É 
É , “ . " mol 1 = - 
: pa, 


TL KEVELG 5 - ti kanis ? = Loma vai ? 
Iúg eloa ; — pos ísse % = Como vai ? 
TL núvete 3  — ti kaneta ? = Como vão ? 
nóç elote ; - pos Íste ? = Como vão 7 
NoãÓ usA& - polí kala = Muito bem 
EVXapLoT - efyaristo = -Qbrigado - obrigada 
apar - parakalo = “Não há de que(de nada) 
Pera cou - yiá su -A expressao de cumprimentc 
TELA CAS - Yia sas «mais popular e mais usade 
na Grécia. 
«Tradução exata: Saúde 
Dapanció Nr parakalg = Por favor 


“Auuno) - sskissi = Exercicio 


MeETÉQPRCE TLS axÓXOUSES WpÉGELC Uta CXANVLMG: 
( metofrace tis akoludss fracis sta elinika ) 
Traduza as seguintss frases em grego! 


Quero água 


Um Copo de leite, por favor 


1 re mr ae 


Um cafezinho com laite, por favor: 

=D 
Mas,hoje eu tenho uma ideia E datando dao À 
- Hoje quero um sorvete 


Eu tenho um livro em cima E 


Pr no bind 


Por favor, um pouco de sal a | Sa 

Agora EU quero um pouco de pao Do Giro E 
» A E EE pe e 

venha aqui e ma + 


mn 


AEYTEPO MAOHMA — Séftero máfima = SEGUNDA LIÇÃO 
DO] 


Ta ovónpEtTa TWV EXANVLKOV Ypapnátuv 
(ta onomata ton elinikon yramaton ) 


DS nomes das letras q: 


A =] alfa DE yióta Pp ro | 
B - B vita K = x kapa L=-0-c síyma 
P-y  vyâma A-A  Iâmôa Por taf | 
A-5 délta M-po mi Y-u Ípsilon : 
E - E gpsilon N-y ni D-yq EL J 
Z - E zita = E ksi X=-% yi | 
H = 7 íta O - o omikron E psi Ê 
O - 4 Sita N-a pi O -u ongya | 


Ta Slgnga = Dipsife 
Dipsifa são duas letras juntas que representam um som. 


AÉpnça puvievra-- Sípsifa Fonfenda = Dípsifa vogais. 


1) O OY-ou pronúncia-se como no português U-u. exemplos: 


o ovpavóç - uranos = 6 cduy 
+ 
«no bw -  akuúo = BU ouço - eu escuto 


to moukénico - pucêmiça a cemisa 


2) O Al-ar pronúncia-se como no português E-s, exemplos! 


to TaLél - po6i = a criança k 
to qlua - ema = O sangue 
var - ke = a 
O naLnós - - keros = o tempo 


à: 3) O El-eu pronuncia-se como no portuguas I-i. exemplos: 


to xheLdL - kI1ióf = a chave 
vo oxoketo - syolfo = a estola 


o Setoc - SGios = o tia 


e cr ea 


n Sela - Sia 
to ypapeto - yrafio.. 


a tia 


LJ s ES 
o escritorio 


4) O OI-oL pronuncia-ss coíio no português L-i. sxemplos:: 


- (Brcasa 


5) 


Cnynatorxla - katikia 
n roiumatoLula - polikatikia 
o poLTnTÃo - Ffititis 
óxoL - gli 
to mÃoLo - plio 


vLoBETÁ - jofeto 
n vLodcota - iodessta 


o edifício 
o estudante 
todos 

o navio 


YI-vL pronuncia-se como no português I-i. exemplos: 


eu adoto 
a adoção 


alqnga cóuquva - Gípsifa símfona = Dípsifa consoantes. 


1) ds únção 


É) no começo da palavra pronuncia-se como 


B) 


Y) 


2) A 
a) 


das letras N+] = NT 


a letra D-d. exemplos: 


VTÚVOLEL - dÍnome 
7 vTporf - dropi 
1 vtTonáta - domáta 


no meio da palavra pronuncia-se ND-nd, 


TO XÊÉvTpO - kandro 
TÉVIOTE - pêndots 
XÉVTE - pende 


no portuguss 


vifto-ma 
a vergonha 
o tomate 


exemplos: 


o centro om 
sempre 
cinco 


nas palavras ds origam estrangeire que existem na 
dicionario 0Frego pronuncia-se NT renimente. exemplos - 


te yáviLa - yântia 
to Totuévio - tsimento 


junção des letras Mel = MI, 


as luvas 


o cimento 


no começo da palavra, às vezes, pronuncia-se como 


no português a letra B-b. exémplos: 


n uxbpa - bíra 


E 


a cervo ja 


MLAÁS EXANVLNE ; = Você fala grego? 
(milas elinika?) 


MLAáTE CAAnNvVLXE ; 
(miláte elinika?) 


n umaváva + bangna = a banana 
pnpooTÁ - brostã = em frente 


8) em outros Cas05, pronuncia-sa como MP=mp. exemplos: 


o Enxopos - émpores = o comerciante 


n ourpéAa - ompróla =o guarda-chuva,guarda-sol 


5) A junção das lotros P+K =IK.. 


x) as vozes pronuncia-se como NG-ng. exemplo: 


7 Cyxarcá angalia  =o colo 


8) am outros casos, as Vezes, No começo da palavra pronun- 


cia-sa Como no português E-9. exemplos 


TO YXOA - gol = o gol 


“Aounom - áskissi = Exercício 


Tpége TO Óvouá cov EXANVLXG. =» Escreva o SOU Nome em grego. 


(Yrapse to ônoma su slinika) 


Máde axópa = Aprenda mais 


Nat, Alyo(ne, 1íyo) 
Sim, um pouco 


lt 


Vocês falam grego?... Nut, HLAW(na, milo) 
Sim, eu falo 


ni mm ip cr 2-1 SA 


“Oxt; Tópa-uabalvu(oxi, tora madéno) ÉTOL KL ETOL 


Não, eu aprendo agora (Stsi ki dtsi) 
mais ou manos 
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ER TORI pa Aga Apr ge pa 
f SR x da E 


e 1 ia ei rr e a Seirrdaita mero 
d 2 4 ' Cen Mo 


k 


Xalpw TOAÚ 


Xépmxa nOAÚ 


“NO ce AÉveE; 
“Me LÊÉVE ,.o 


Ovon&ConGL «e» 
ME KETOAGBaLVELCE 
Me xutaxaBalvetes 


” Re xatalaBal vw 


Fe xataraBal vovLE 
Sev natáhaBo 


to 


E TPITO MAOUMA - tríto máfima = TERCEIRA LIÇÃO 


OpáceLc= Frases 


xSTu poli = 


xarica mi. 


pas s8 jene? 


me 1ên8 es 
E, = 
snaiázond sd o 


= mB katalavenis? à 


Tócuv Xpovóv clomut jm 


Nócwv etáv cloaLs 


Elnalocs XPOVÓV 


Eluai EÉvoç 

Eluai EÉvN 

No0 pÉvELC; 

Nloó upéÉveTes 

MéÉvo OTNV 006... 

Elua. PpaltALávoç 
Eluar BpaliALáva 

Eluar ÉXANVOÇ 


|Eluar cAmvÍSa 


KáSnoe 
EKxdfoTE 


Eipuo 
Enwbelte 


TÉLE 
Epxonai 
EVTGEEL 


ma katalavónete?:; = 
se katalaveóno = 
se katalavônume = = 


- den katalava = 


[Cd P ft 
poçon xronoAi 15se?. 

2 É Elis 
poçon eton ÍssoY 

+ 
Íme. «e xrononm . E 
ime ksgnos e 
s = é 

Íme ksgni + = 
pu ménis? Eos 
pu meneteo? = 

4 o * 
mano stinm DÔ0. ce = 
Lg E “+ 
ima vrazilianos : = 
me vraziliana Ep 
ime glinas = 
ime eliniõa Sé 
kabisse = 
kaSiste - 


= síko = 


sikoSite = 
pame = 
srxoma = 


andaksi = 


Muito prazer 
Fiquei feliz 
encantado 

Muito prazer 


= Como se chama? 


Chamo-me 


Compreande-me? 


Compreandem-ma? 
Eu ts entendo 

Nos te antendemos 
Não entendi 


Quantos anos tans ? 


Eu tenho. « anos 
Eu sou estrangeiro 
Eu sou estrangeira 
Onde você mora? 
Onds voces moram? 
Eu moro na TUdece 
Eu sou brasileiro 
Eu sou brasileira 
Eu Sou grEgo 

Eu sou grega 
senta : 

sante-sa 

levanta 

Jevants=-ss 

vamos 

estou vindo 


esta certo 
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TPAMMATIKH 


nm cuvôLacnol - sinôiasmi = As combinações 
Os EY-cu 8 AY=-gu pronuncia-se. EF e AF. “quando apos em 
les segue uma das seguinteos-. ptressk,x, To Po X9, 0, Edo 
exemplos: AoA 


EÚXOHEL - €fyoms = eu desejo : 
| n evtuxia e eftixia = a felicidads 
EÚxOAO - êfkélo = fácil 
“To eutonívito - aFtokínito = automovel-carro 
VE á vis “= afksâno = aumento 


2j08 EY-cu e AY-au pronunciá-sa EV e- AV quando após eles 


Segus uma das seguintes letras: BaysôsLohsbovep 
ou vogal. exemplos: | | 
n Evpónn - evropi = a Europa 
o euyEvfiC - eauyenis = o sducado 
TO wuyó - avyo = 0 ovo 
n avi -- avli = o patia « a arsa 
rópto -: ávrib = amanha 


dirhá- SÓnguva ms Bipiá simfona = Consgantas dobradas 


No idioma grego consgantes dobradas têm som inalterado. 
exemplos: 


js 
n:BdAacca - “gálasga = o nãár 
cAAÉ - alá = mas, 

n ExuÂngia - eklissia É igreja 
To Ypátna - yrama ;, = a carta 
o TantOúC - papús o avô: 

o áppwotos - “árostos - o doente 
n Eihãda -- alada. = a Grécia 
n géXLOGO - mélissa = a abalhã 
TO E&fBBato - sávato = o Sabado 
o GAÃos - Blos = o outro 
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eo RE 5 cd Rm a : pe dr 
f mer re roe nero see E AE 
a . mos 


rg, tie Pl 


E ques letras yy ra tis vezes ng. exemplos: 


to pevyváo. - fengári = 
n Ayyata -. - anglia = 
o áyreioc - anguslos = 


8 lua 


a Inglaterra 


o anjo 


o Bm outros casos pronunciam-se ny. exemplo 1 


q e) cuyypapéce - sinyrafõas 
Sa 


Ta yÉvT nai Ta ápêpa 


=. o autor 


Á to yôni ke ta argra ) 


Os gêneros e os artigos 


Na língua graga nós temps três ganeras: Masculino, femini- 


no a neutros 


Ds artigos, também, são três, Os artigos são declinados. 


To cpoevinó &pspo=arcentko arôro= O .asrtigo masculino 


EvinóÇ = 5 ingular 


O. = D 
Tov = do E . 
to(v) = (0) 


To Sm uHó ápêpo-Siliko ar8ro = O artigo feminino 
Hanóuvtixóç= Plural 


Evinóc = Eiiquis 


oL 
Tulv 
TOUC 


= ns 
= dos 
= (08) 


Minduvriuóc= plural 
+ 


Mo = a OL = as 
ts = da a Tuv = das 
en(v).= (a) à tuo = (as) 

Po ovBéTEpO &pspo-udétero arêro = O ertígo neutro 

- EVLHÔÇ m Singular  ManSuvrinôça Plural 
To q TE 
TOU TWV 

o : Ta 
“nte ne Notas 


Para o uso “dos “artigos nós nos referiremos nas proximas liçoes. 
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DEMO NS TRAÇÃO 


Observe oa substantivos que aprendemos ata agora com 


respectivos artigost 


o oônvóc 
o fikLos 
o Beóç 

O naTÉpas 
o TEAGTIS 
o gÍÃoc 

o oupavós 
o naLpôe 
o-porentÃe 
e evyevís 
o rannob 
o aPpwotos 
o Euxopoç 
o ÉYyEÃOS 
o S1áÃoyos 
O EVLHÔC 

9 
o) 
o 


TATSUVTLHÓE 
CUYYpaçéas 


Befoç 
O ÊXANVOAG 


Fo Ppattitávos 


7 natornla 
n ExAnvLda 


mn PpaltAcáve 


n ngÉpe- n puaváva te 
1 nôRn n ourpêia To 
n Adfva n TOAUKaTOLKLO |, To 
n sóêa n exuangle TO 
n nÃuxia n Sálaccoa TO 
n bntépa n Taparionon To 
n Ttuf n viobeala to 
n Eu n avó. to 
n q96c 9 ama Lá LO 
n Xapá n Evpémn. TO 
n xpocoxf 1 AyyAta TO 
n dpa To rounáuLCO TO 
n don TO TOLILÉVTO TO 
n dela To autoxivito to 
Tn vTbonf To AcELhÓyLO to 
n vrouÁára TO qAgáBnro to 
T uxÓpa To napúádupo TO 
n quAf TO LHechuÉpL To 
n YN To naçedáxi TO 
1 YAliooa. to oxvÃeto To 
m EAAG&a TO PEYyÁOL TO 
Tr ufA Loo to payntó To 
d evruxta to mÃofo “To 
- To Údos to nhecól TO 
“Agunom = Exercício 


Escreva o alfabeto grego. 


Kepakala = Maiúsculas: 
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= d 
Muxpã = Minusculas: 


o O rs o o — — — mm 


50us: 


Panópr 
yóxo 
Sha 
búpo 
ACLÓVI 
aÃ 
uÊAL 
vepó 
768 
nanéÃo 
nAYUTO 
pfita 
TOTÁPL 
poAóL 
put 
TLILÓVL 
PS 
dxpu 
atua 
naós 


B.BALo 


Tab Cdu 
nÉvipo. 


avyó 


BR Da DUO Si RS Si a rd RÉ 


d 
| 
; 


a 


E» éãoyoç — Sidloyos = 


Dialogo 


E TETAPTO MAGHMA - tótarfo máfima « QUARTA LIÇÃO 


Mla cuvkvinon -nia sinândissi = Um encgritro 
o Doo Do 


Kanuépa xÚpLe Kbota. 


- Peix gov; NÚxo. TL xáveLÇ; 
- NoÃÓ uoÃ&, cuxaproth. Egelç Tu náveTE; 
- Koká, euxaprotá. floU nac; 
- Hagatvmw EXANVLNE Kal anyalvu cTo ugônua. 


Mabalverç EXANviNÁS- 


- MÉALOTO, TT VÊG EXANVLXÍ YADOOR, 


O KÚpLOC 
xpLe 
nOAÚ 
HOAE « wpala F 
Ecelç 

no ; 

nES — anyaÍ vers 
não — nal vi 
poBal vu 
nabalverç 
EXANVINA 

“o uábnia 

oTo 

MSALOZO - vai 
mn vêt 
exAnvLAÃ 
n yAÓock 
Mapápo 
favuécia 
tôêa 
Icô nec; 


'- NrpáBo. Bavuácia Lôêa. 


AEE LA6Y 


==jo 


Mm 


Doó anyalveLcy- 


LO — Inksilovyio . 


kírios á 
kírio r 
poli 

kala - orga 
essis 

pu ? 

pas - piyênis 
pão - piyéno 
mafeno 
madgnis 
eliniká 
madima 

sto 

malista - ne 
ti nãa 
eliniki 
yiossa 

brâvo 
Savmassia 


iõga 


pu pas? pu piyenisi= 


À 


= Vocsbulario. 


F 


o senhor 
sanhDr 
muito 
bem 
Voces 
onde ? 
você vai 
Eu vou 
aprendo 
aprendes 
grego 
aula;liçao 
ao- Np= em 
sim 
a nova(moderna) 
grega = É 
a língua 
Brava 
maravilhosa 
a iúgia 
Onde vei ? 
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sm o o o. 
A Sa 


Ppapparixf) = Gramgtica 


O Toviouôc Tuy EXAnvLNV AfEemy = 


= À acentuação das palavras gregas 


Todas as palavras que têm mais de uma sílaba são acentuadas, 


As únicas monosilabas que levam acento são as seguintes: 


e f = OU 
zoó ; à danca e ( somente na forma interro- 
nã 3 = como ? gativa ) 
exemplos: 
Zfuepa fi aúpio = Hoje ou amanha 
Eyú f coó = Eu ou você 
- TOÚ TOS 5 =" Onde vai ? 
xo0 fiaouv; = Onde estavas ? 
rúCS CvOLÁlECaL; = Como ss chama ? 


E 


TÚG TÉpGCEC; Como passou ? 


Napetnpfcer, = ghservações 
1)No idioma grego,no caso ds ditongao(dípsifa vogais ou cómbi 
naçoes )aentuado, o acento é colocado na segunda letra. . 
to alua  - Gma = o sangue 
2) Colocando-ss q trema na segunda vogal ds um dípsifo ou cog 
binaçao , as vogais pronunciam-se separadas. exemploi 
tou Malou - tu malu = do Mais 


3)No idioma grego,as letras maiúsculas jamgis são acentus - 


das. exemplos: 


| BPAZIAIA - vraziliía  « BRASIL 
KOINOTHTA - kKinótita = COMUNIDADE 
IPOBENEIO - proksenio = CONSULADO 
HMEPOAOT'IO - imerolóyio = CALENDÁRIO 


OINONNEYMA - ingphavma ÁLCOOL 
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saga mintoqm a nd gare gata oa mtficentiutimo do 


em rep mega PRM 


HEMITO MAGEMA -- pêmpto magima a QUINTA LIÇÃO 


Eyó elpar nanyntis ng pLhocoqieç ce maventotíuLo tic Bpa- 


tritaço. 


Ppáoerç = Frases. 


Ecó ecfoaL. BLunyópoç om Brtúpia, 
Autós efva. narác nai anyalve. ornv exxánoia., 


AvTÃ) elvar voconópa xat bovheder ctnv xÃLvini ! YIEIA qe 


Autó elvar goAÓ Spopro. 
Euelç elucote Bpaliacávo. xai eoelç eclote Elânveç. 
AvtToL EclvaL HOpTOyÉÃOL + 


Avtêcs cível exanviõEs 


Avtêc elva. urpocrá octov xfiro. 
AvTé elvar alow oTnv avAÃ. 
Eyú nepruévu côb nai coó elou. excl. 


o SionaÃos 

o xabnyntis 

THE prhocoplaç 

n pthocogia 

GE 

TO ROVENLOTÍLLO 

o BLunyópos 

ot 

n Betúpia 

O RUNES - O LEpÊaS 
n voconóra ( adepoçfi ) 
O voCoKÔLOS 
GoviedeL 

ey Govheów 

1 NALVLHÊ 

n TIBIA 

to Spopro 

7 Suoprn 


heELAóyLO = Vocabulário 


| sáskalos = 


kagiyitia = 
tis Filoçofies = 


filoçofia = 
se = 
pansgistímio 5 
Bikiyaros = 
sti = 
vitoria - 


papãs - iergos = 
noçokoma (aderFíjs 
naçocoRos s 
ôulévi = 
avo ôulévo a 
kliniki s 
iyia = 
omorfo = = 
omorfi = 


o professor 
a magtre. 

da filosofia 
a filosofia 
Bm 
Universidade 


o edvogado 

a - em - na - Ge 
vitoria 

o padre 


enfermeira(iror 


anfermeiro 
trabslha 
au trabalho 
a clínica 
a SAÚDE 
bonito 
bonita 


= 


Pty. 


ins e 
” 


mato mi! 
CEIA SR CS Lira pegação PRO Epa e PUMA TARA 0 rr prego tag 


TP a Orr UMA it dep a 
o T EE Ce e 
Si 
goma ta Lua 


o. BpaliALávo. - vrazilianá z 


OL ÉAATVEC - lines = 
O TOPTOYÁÃoc - portoyálos = 
o+ TOPTOYGÃo,  - portoyáli = 
'o xfimoc - kípos " 
nécu a píço = 
nepLuéÉ vu - pariméno = 
ExEL - aki = 


Mábe anóun TLC anóÃouSE 


c AÉEELC 


u 


mm e 


“rovTA - konda 


SS is ==== == 


os brasileiros 
os gregos 

o portuguss 

05 pourtuguoses 
o jardim 

atras 

EU OSpero 

ali 


Aprenda ainda as seguintes 
pelavrass. 


= porto 
LGupLE - makriá = longos. 
beE Lá - Goksfá = direita 
GPLOTEpÉ - erigtará = esqusrda 
Tpapuatinf 


+. 


Eyú ts eya = Eu 
Eqô - essi = Tu 
AvTÉGÇ - aftós += Elo 
AuTÍ) - aftí =cEla 
Autó - afto = Ista 


OL mpOcuR inês avewvunteç = 


Euelc 
Egetç 
Avtol 
AutTêç 
Avt& 


- OB pronomes passoais 
ad 


- amis = Nós 
- BaAGÍS = Vos 
- artÍ = E log 


- aftês = Elas 


- aftá = Estas coisas(isto) 


MáGe unóum = Aprenda ainda 
ai mae o o crnGa 


Epéva - 
Egéve - 
Epãc  - 
Ecãc  - 


E 
liaparnonom 1 


LE 
of» 


Hoc 


| OMG 


- uOUv = 
- OU m 


me ( eu ) 
te ( você ) 


ias 


vo & 


ii 
Ltnv EXANVLAÁ) yAÚcOa umopobue va XxpncLpomoLÁCOLUE TE pfiuata 


XUPÊS TLS npoOcuTiNÊÇ avtwvunLec. = No idioma grego podemos 
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usar 03 verbos sam 95 pronoass passoaiss. 


GN a é GI a A Fi CDE dd Ca St O A PR LSD SS O dC 1 


A a PT Sa O pr 


E O O 
eo ps 


Do Core emtthgta,, + CA CAT CM TE 


pa Bim a 


MU a 


Tpapuariuf = Gramatica 


ide otua Eluat - to rima imo = O verbo sBE ou estar 
E Sa 


EvectúTIAÇ - enestotas = 


sa 
da 
Da 
Sa 
fa 


As 


em frente 
atras 
agui 

ali 


em cima 


etuaL 
eloa 
clvas 


eluaote 


clore 
efva 


Rapatatixós - paratatikos 


Fr 
ime = 
Íses ne 
F 
ine = 
imasta = 
f 
iste = 
F 
ine = 


sou 
Es 

e 

iB 
:50Ng5 
Bois 


's ao 


Presente 


estou 
estas 

Ld 
esta 
estamos 
estais 


ar 
estao 


fgouv — Ímun = ara - gastava 
fioovv - [sun =.Bras - gstavas 
fitav - itan = era - sgLava 
fiugote - Ímaste =.Grauos - estavamos 
foaote - isasta = greis - estaveis 
ftev - [tan = grum - gstavam 
MÉXÃO vTaÇ - mélondas = Futuro 
eluas - Sa ime = serei - gStarul 
etouL - 2a Íssa = sarás - estarás 
cíva.  - Sa ine = sarãá - estara 
eluaote - fa imaste= seronos = gstaremas 
elote - ga Ísto <= sereis - astargis 
elvar  —- da ins = serão -— estarão 


“Agungn = Exercicio 


, Metáppade Ta axóÃovSa exippíuata = 


Pretorito imperfesi! 


= [reduza os seguintes adverbios 


em baixo 
direita 
esqusrda 
dentro 


li 


Lt 


psrto = 
longe = 
fara = 
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mam 


qa cid x” 
E nEpvÓ 
: tÉDQOES 


Dai. CPRETA 

cão mn ôdovkeLé 
e] q epyaola 
Mropúó 

CE - EgÊva. 


Ea va Bondfcu 


nn arsEs 
no FE PR 
ento std 


BS ao 
ES 


“ 

Ae 

cd fa 
VOO "pera 


ema dm 
a É imo 
engrea as E 
OM 
bio am 


xpeLáletar 
xpetálonaL 
niives 
- “ To 6Linepo 
1 npoxSEç 
cio Bovkeiu 
a EoyáloLnaL 
tive 
HE 
Tovg yovelç 
HOb 
nfa 


mia a 
Te 
es Fenda 
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- KoAnpépa “Avvc. 

- Pera cou Mepfa. Ng nÉpaceç to LaBBatonúpiaxo 5 

- NokU wpale, chké cfucpe Éxu cpuetf dovieLê. 

= Mxopô va dE Bondficw 

- Euxaproto “Avva. Se xpecéletas. Eoó noó mfvec to ôLfjucpo; 

- Ipoxdês, ZáBPato, mijya ue Tous yovelç uou gula exôpouf oto 
Pouvô náL x9eç peTÉ TO peonpépi Éva TEpÍmETO ato nÉpxO. 


E to EaBBetoxvpiaxo 


dev - óxi - de 


EXTO MAGHMA - gkto mágima = SEXTA LIÇÃO 


AváÃoyos = Diálogo 


5 Acutêpa ey dev dovicdw, 


AEELAÓyLO = Vocabulario 


perno 
perasseas 
savatokiriako 


arkoti 
Suliá 
eryacia 
boró 

sa - ecóna 
na voisíço 
den - oxi - 86 
qriázete 
yriazome 
píyes 
ôiimero 
proxões 
Bulévo 
eryazoms 
píva 

na 

tua yonis 
mu 


E 
MI a 


= 


Bu passo 
passou 
Sabado-domingo 


(o fim de semana) 


bastante 


Di trabalho 


eu posso 

ts 

ajudar 

não 

precisa 

su. preciso 
você foi 

08 dois dias 
antes de ontem 


= 
eu trabalho 


au fui 
com 

os pais 
mau - mBua 
uma 


dg gl O mit 


1 exbpopfi 


CTO 
Bouvó 
xdes 
uetTÉ 
ÊRELTA. 
KATÓXLV 


O TEpÉZUTOS 
TO HÉpuXO 


O, nuépes ns cfdonádaç 


skôromi 
sto. 

vuno 

«8ês 

metã 
êpita 
katopin 
perípatos 
párko 


H 


[+ 


" 


= Ga dias da semana 


ama l 


a 


DD E À 
| Biblioteco Universitária | 
FS | 


aa ro 


a SXCUrS ão 


no 


a montanha 


ontam 


depois 


o passeio 


o parque 


+ 
svôonaba 


n ePBôougda ( BSounãda ) - = a semana 

n muépa ( nêpa ) -— imérs = o dia 

n KvpLaxf - kiriakl = o domingo 

n bevtTéÉpe - beftêra = à segunda 

n PpÚtm - tríti - a terça 

n. fetáptn - tetárti = agquarta 

n. Réunto - pompti e a quinta 

n Napaoxev? - paraskeví = e sexta 

TO ZéBBaro - savato = o sabado 

Poxunociut 
To pfua Éxo = O verbo ter 
EveotútTaÇ Napatatinós MéxhovTaG 

Éxe = tenha elxa = tinha ba Exw = tatei 
Éxerc = tens elxes = tinhas Sa Éxeis = terás, 
ÊxeL = tem elxe = tinha da Éxer = tarã. 
ÉxovuE = temos clxaue = tínhamos 9a ÉxOUNE = terem. 
ÉXETE = tendes ElxxTE = tínhois da Éxete = terei . 
Exouv = têm elxav = tinham da Exouv = terão * 


vamça Lameam tm 
ERA me 
: “+ 


EBAOMO MADHMA - Svôomo madima = SÉTIMA LIÇÃO 


Lro ecTtartópto = No restauranta 


Txapoóve Éva Katéxoyo,s TEpaxard. 

ApÉcuc deomoLvic. Oplote. TL Sa TÁPETES 

hornóv, SEA uia ueplõa npéac ue natáreç, ufa vTonatocald 
Ta Hal Tupi. | 
HoAÚ Kakã. 6a mLeíte tÚmoTE; 

Nat, pépe gov pia unópa naywsévn. 


pesá axó Alyo = mais tarde 


IxpanaAD, yrapodv, TL ppoóta Éxete ; 
“Oha ing enoxíç.o KapnoúlL., KEXÓVL, POdÁXLVA HAL HEPÉCLI. 
puta. Npotiuiú nEpÁGiGA. À, YLEDOÓV XÉVE KGL TO Aoyapia - 


cuô uov. Eluat BLagrixÃ. 
AcELAÓyLO 
To yrapoóv = garçõn o a 
o cepBLTópoç e | servitoros 9 RARA 
o xatáÃoyos -  kataloyos = O cardapio 
CÉU - **"amBssos = prontamente 
T uepide - merfõa = à porção 
TO upÉac -  Krêas = a carne 
OL TATÉTEG -  patates = as batatas 
Tn coAéte - salata - a salada 
zo Tupi -  tiri = o queijo 
nm decmorviç (decnorvida)=  sespinis - a senhorita 
Tt 5 - t à = QUE 
Ba mápETE - ga parete = você prefere 
TÍNOTE - "tiípots = nade-alguma colsa 
da mLEtte - da piíte = Vocês vão bebsr 
nal pve - pérng = su. lavo- pago 
pÊpe uou -  fere'mu = traga-me 
pÉpvw -"  fárno = eu trago 
% n uxÓpa - bira = a cerveja 


er ga rp 
DR Sto de o, » io fi 


TO. ppoóTo 
ta ppoúta 
ET 

nm enoxá 


tng exoxfic 
npoT,uá 

HÉVE 

o Xoyapieouós 


- Fruto 
sas frúta 


= ola 
- epoxi 
- "apoxis 


: 4 
Ei protimo 
F 

ma kane 


E * 
ss loyariasmos 


= q fruta 
= as Frutas 


= tudg ( todas) 


i= qu Gpgia 


= da epoca 

= Bu prefiro 
= Faz (Faça ) 
= a conta 


a 


Ta ppoútra = Às frutas 

EvLxôc ' Hantuvtixós 
o Autóc oi AwtoL lotós = p caqui 
n ppáovia OL ppáovÃEs fraula = uu ngrango 
To axhdôL Ta «xAtôLa axtabi - a pera 
so Hupnoóci za naproúlia karpúzi = melancia 
To xepéoL Tu NEpÁCLA kerassi = a nereja 
To uavrapévi Ta LVIGÇUVLE mundarini = tengerins 
to ufho ta ufÃa milo = à maça 
TO RENÓVI Ta TEXÓVLA pesponi = c melão 
to moptonáAL TE NOPTONÁA LU portokáli = a laranjz 
to podáui vo ta podéxi va roôákino = o pbssegr 
TO cruçórL TE CTuçõÃLO stafÍli = a uva 
to côxo tu ouna sico = o figo 

Ot aptêpol - i ariômí = Us Hinscãs 
1 Eva + E ana é um 
2 560 - Silo ne dois 
3 tpla* = tria ” tros 
4 téccepa * - tóssers É quatzu 
5 HÉVTE = pends = cinco 
6 EEt = Eksi = suis 
7 eprá (entá) - aorta (optã) =  sste 
8 oxtó (oytã) -  októ (oxto) = oito 
9 evvéa(evvid) = enga (enia) = nove 


= 


a) 
ha 
' 


[a 
[3 
x 
t 
ti 
y 
Í 


taT-— 


-— 


- 


' 
l 
T 
' 
7 
q 
,, 
v 


UI 
temer 
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O número 4 


Béua - deka = dez 
= Cd 

EVTEKA - endeke = 028 
dndena - Sofeka = doze 


Qbasrvações 


Haparnpâoerc - paratiríssia =. 


Quando queremos contar substantivos masculinos utiliza- 
mos Évaç= ume Para os substantivos femininos Hi = uma 
e para substantivos do gênero neutro utilizamos Éva = um 
axamplos: Éveç ÊEXAnvac = um grego 

ulz úpa = uma hora 

Êva motio. = um copo 


Uuando temos na língua portuguasa as mansiras de ui 2 


de uma no idíoma grego utilizamos resposctivamonto E vós 


a HLaç . exemplos: 


evóç ÉXânva 
ELZg úpaç 
evéc atópou 
pLaç TÓXNS 
evóc thotou 


de um grega 
de uma hora 
de uma pessoa 


uma cidade 


fá 
ui 
o 


um navio 


E 
[el 
[+ 


O número 3 


Quando queremos contar substantivos masculinos ou femi 


ninos utilizamos TPELÇS tres. Para os substantívos do 
gênero neutro utilizamos Tpla = tres, sxemplost' 


TPELÇ TEXÉTEÇ = trôs clientes 
TPELS MNLÉpEC = três dias 
tTpla átopa = três pessoas 


O número 4 
Quando queremos contar substantivos masculinos cu femi- 


ninos utilizamos têggepiç= quatro. Para os substantivos 
do gênero neutro utilizamos TÊcocpas= quetro. exemplos: 


TéÉcoepic ufivec = quatro meses 
TÊCOEpLS úpeç = quatro horas 
Técoepa uia = quatro maçãs 


DR 1) 


05 números 364 - 

Quando temos na Língua portuguesa gs tips “de três e 
T da quatro, no idioma grego utilizamos: respectivanente 

4 TPLÓV = de três uat TeEcoápuv = de quatro. uxomplus: 


Quul tprbv nuepóv = pao de três dias 
Hupó teocápuv unvúv = nenem de quatro meses 


É ToxTLHE XE - “enTUNÁ -taktikã eriômitika = Os ordinais 


Os ordinais têm três gêneros. Ds masculinos turminam em =0C 


-> Pemininos terminam em =7) a 0s nautros em -O, 


TPÚTOS ,n,0 = primeiro,a 
êcúTepos, n,0 = Seguhdo,a E 
tpÍTOS, n, O = tercoiro,a , 
TÉTGPTOC,n,0 = quarto,a 2 
TÉLTTOS,n,0 = quinto,a 
Êxtos,n,o = Bextosa Ed | 
EBbonos,n,o = sêtimo,e - 
ôy5006 ,n,0 = oitavo,a E 
E Evatogn,o = nono,8 
4 BÊXaATOG, 40 - décimo,a 
Ê EVBÊXATOS, N,0 - dêcimo-primesiro,a 
: bwbéxatoç, 1,0 = décimo-segundo,a K 
bÉxatos tpÚtoc no “ = dêcimo-tercairoça 
ELKOOTOS, fi, É = vigeésimo,a 
: ELXOOTÓS npÚTOS, n,0 = vigesimo-primeiro,a 
| TpLunoctóc, f), 6 = Trigésimo,a E 
| TECCApanooTóG, À, É 2 quadragesima,a 
TEVINXOCTÕC, 1,6 = quinquagésimo,a : 
! cEnxogtós, 1), 6 = sexagósimo,a 
eBdounxooTós, , Ó = septuagssimo,a 
oyôonxocTóss 1), 6 = oectogésimo,a 
evevmnocTóS, 1,6 = nonagósimo,a 
exatootós, 1,6 = centésimo 


bl 


EE A td SD 
E Da Md aq d 


gt 


Es 


mes, CE 


erre 
ag À ibid 


ni 
a Ni tt ars E 
PER aITT= ANE e Coe 
it qo rito iirtetiadd o eta 
a RS na EA ES 
Tê 
Fé 


maça tp 


at 


E 


em ta = 
Te 
e 4 ma 


Ca E « am + 
aa PR . 
pe LER RR tua uu 


ia 


RR um 
E] 


na em Ta Dm Uma 
Ca E Rr RE 
e mer mta ” 


Em 
Fai ir, 
E 


OPAOO MAGHMA - 0yõoo maBima = OITAVA LIÇÃO 


— —— —— 


— 


— mm em 


O xpóvos Hai o. uÍÍvEC = 0 anp'e os mesas 
O xpóvos ÉxeL ôwdeua uíveç. llpútoç uijvaç TOU xpévou elvar 
Iavovápioç. Tekevtaltos ufivaç eclval o hexénbproc. AutToL o 
ufjveç pell vai O Defpováproc aROTEAOÚV TOv EAANVLUS XE + LÓ ve 
H «voLEm ÊxeL Touc Líjveç Máprtio, AmplALo HaL Méto. Pnyv ávoL- 
En avtitquyv Ta AovÃoddLa. Earoxalp. ÉxouuE cTnv EXAÉSE TOLC 
nfvec Ioúvio, IoúALO Kai Alycuoro. AvTÃ nv exoxf) Tu cxo- 
Acta uAcivouv yLa TpELS LÍvES.O nócuoç anyalvei 


nÊG OTLS napoxleç À ota Povvã, BOL váTupo. ÊÉxEL cTnyv 


to ZentéuBpiO, Tov OutúfipLo vai to NoêuBpio. OL &vBpurol E- 
ELOTpÉpOVV amó TLC dLanorÊç nai ta cxorela avolyovv núAL. 


“e 


AeEtAÓyio 

o xpóvos trUnos ” 
n xpovL& sYronia ->r ano 
TO ÉTOS étos = 
o nívas minas = q mês 
ot pve | mínes = 0S maseas 
TOU xpóvou tu Xronu pe do ano 
RPÚTOS protos = O primeiro 
TEXEUTOLOC teleftãos - o Último 
avtol afti = eastes(gles) 
pnall mazi =  junto-juntos 
GROTEROÚV apotelún = constituem 
UMOTEAD apotelo eu constituo 
TOV ECAANVLNÍ ton eliniko = aq grego. 
avattouy anfizun =  florecam 
avotto anfizo = 64 floreço 
TO AouviçÕ6L 101464 = 
im ulge a E as Flor 

andos = 
Ta AOUADÕÕLO lulúôia x 
dan Eua 2 Re Florgs 
TUTTI afti =  esta(lela) 
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yra óvano- 


e. 
bad 


107: ápTios tHaptinc) - martios 
REAnCA Los tânatkanç) - aprílios 
DEM LOS tHónc) - maios 
Eércóvioc (Loúvnç): - júnios 
O IoúA Log (LoúAnc) - iulios 
o iAfyovotoç — avyustos 
Bo ZextéuBproc(LentÊuBprc) ce. septêmvrios 
EO rOnTÓBE LOS COntúBpne). - októvrias 
;0 Noéngproç (NotuBpne)  - noémyrios 


já EvouépLoS (revépnc) 
EE 2eBpováproc(Dhepápnc) 


ÃO. Ei Aee (hAexêngpnç) 


dexatpta 
denitÊêccEpa 
denonêvie 
dERGEE 4 
dexmentTã 
SeucountTih 
denmevvrá 
ElxogL. 
elxoc. Eva 
Epek wi 
cupá vera 
nevivia 
cEnjvra 
eBdopfvra 
oyoóóvra 
Evevivia 
exató 
ExaTÓv É va 
cuató Béxa 
exatóv clxooL 


OL púves TOU xpóvou = 


O, apiõuol = 


= ianuariuys 


dekatria 
dakatasssra 
Sekapénds 
Oskasksi 
dekanpta 
dBekankto 
6skaunia 
Ixossi 
Ikossi êna 
trianda 
suranda 
peninda 

bks índia 
avôominda 
oyôonda 
eneninda 
ekato 
skaton ána 
dbéka 
akatón ikossi 


gkato 


é , 
fevruyarios 


r k + 
Sskamvyvrios 


2 
Us numeros 


vocoalosooooa gs 


= De musss do ano 


janeiro 
fevereiro 
março 
abril 
naio 
junho 
julho 
agusio 
setembro 
ouiubro 
novembro- 
dezembro 


treze 
quatorze 
quinze 
daozosseis 
dezessate 
dezoito 
dezenove 
vinte 
vinte um 
trinãa 
quarenta 
cinquenta 
sessenta 
satenta 
oitenta 
noverita 
cam 

cento e um 
cento e dez 
cento E vinta 
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dp ata qe faça aa E 
PS RI AE SEE E PTE 


. “AMES AÉEerç TOU nELuÉVvOU 
Outras palavras do texto 


nhelum - klíno = eu fecho 

- KAEÍVOVV - klinun - fecham 

o nócuoc - kKÓsmos - O pevo « o mundo 

oi Braxorês  - Siakopss o as fórias 

7 tapuAta - peralia a praia 

oL tapaktec  - paralíes - as praias 

O EvSpuros e anfropos  . a peassua-o ser humano 
| o. âvBpuro.  - ánSropi E as pesaúps 
| ERLOTPÉQU - epistréfo - Bu volto” É 

entotpépouv - apistráfum - — voltam 

avo ly - aniyo - "eu abro 

avolyovv - aniíyun e abrem 

TA é - páli -"" de navo 


Ot exoxês - i epoxés = As estações 


| n ávo.En -  âniksi - a primavera 
| to xokoxalpr - kalokgri - Q vErao 

É TO pBLvórupo -  f8inóporo - o outôno 

= o xetpóvaç - ""Yimônas - q inverno 


“Acunon = Exercícios 


3; Tpéde TLG uÉpEc Tg Bôopádaç = Escreva os dias da insia À 


A da Eu 
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gr. 


te 
uy 


 Euyêç - ofyés = 


EYATO MAGHMA - Énato mégima e NONA LIÇÃO. 


Bençãos 


Bom (feliz) Natal 


rd 6. tag tô - kalo taks 165 = Boa viagem 
Ec ÓpLorc - kalos orissas = Seja bem vindo 
Ke dc uplcaté - kalós nríssate = Sejam bem vindos 
EK ÇÃ O ãoxe - kal0 pásya . = Boa Páscos 
ERA ópEEn “- kalí greksi “e Bom apetite 
ELOA TÓXN - kali tíxi = Bos sorte 
E CNA xpovié - kali xroniá = Feliz ano novo 
ame Xprotobyevva - kalã yristúyena = 
Bias O ufva Pa E kaló níne = Bom mes 


EE eBSondba - kalí asvBomáda 
“= yrónia polá = 


Boa semana 
Muitos anos 


feliz ano nova 


4 Evyxepntípra - siyxeritíria '= Parabéns 

pe ExinvinÊs AÉELic TO TOPTOYakLXÓ AcELAByLO 

a j Palavras gregas no. vocabulário português 

e axadnula = academia n Bácn =a hbasa 

ul ayusvlo = agonia O n BLbALoSiun = bibliotecr 

a auvncla = amnésia n Broypagia = a biografia 

tas vmar la = angualia T nwsnbla = à comedia 

an ánohoyia es apologia q xopoypepla = coreografia 
En avárvor = análise n “eXALyeRçia = caligrafia 

E. anpénoAn scropole n xatnyopla = a categoria 
24 pvehoyia = analogia n ônuoxparta = democracia 
ui aypovonta = agrononia o HLTÃÃOYOC = O catalogo 
en avipurohoyia = antropologia To cúnficio = à Símbolo 


o avaxpabntos «= analfabeto o ôLaBorLnóc 


o aypovópos = agrônomo to ôLáppayua 

| Jo avúvupo = anonimo o Botavixôs 
TO averoyLH6 = analógico TO Satuévio 
Ta avúpcio = anomalo to cúcTILA 


a 
o diabglico 
O diafragma 
o botânico 
o demônio 

o sistema 


. se Da E", 


FpGLuEGTUAT 


E Tr ovVoLGOTLXÁ - ta ussiastiká = 69 substantivos 


+ 1 Os substantivos são palavras que indica pussçãs, animados, 
coisas, ações, estados e qualidades. Ds substantivos iêm 

ae +, três ganeros. 

Pertencsm ao gênero masculino todos os substantivos s que 


[a se pode antapor o artigo O-o . exemplos: 
E o adtpróc .s aderFás = É irmão o cXégevras T+ 0 glofanto 
| o orulós - stilos = a caneta o Úrvoc “= q sono. 
l o HUPÉS E kafes = G caf6 Fa] VELOUÓS =9 terramoto 
Eu A Pertencem ao genero feminino todos os substantivos a que 
| se pode antapor q artigo H =7) « exemplos: 
k str 
n côcpçf - qderfÍ = a irma | novxõa = O ajlôncio 
n vára = yata = a gata n cAniõe = a esperançr 


n xoxp5.á - karôia = o coração n alcanon = o sentido 


a 
re 1 na 1 vm 


Pertencem ag gênero neutro todos os substantivos a qua 


AE 
cm 


se pode antspor o artico To-to . exemplos: 


IE 


so Séurpo - Séatro =D teatro “o rpôfAnua =o problema 
to éhoyo - áloyo =o cavalo Lo yeyovóç =o Fato 


to naL6l - po6i = a criança TO pÍMoC = comprímento 


Náde anôum = Aprende mais 


ir mito tm —- mena de 


: Maçl gov = comigo 

K Hall cou = contigo. ( com você ) 
Maçã +ou = com ele ( consigo ) 
Mali uac = conosco ( com a genta ) 
Maçi ca = convosco ( com vacos ) 
Mai touç = com sles 
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Séxato násmua = Gécato mafima 


ALáoyos '= Diálugo 


= Dôcima lição 


O nxaLpóç = D tempo 


— Húc elvar o noroóc clueoa ; 

-*Exbupe auvvegiá. Ox fpéger. 

-“Etot elvar o xaipóc nv &voLEn. 
Hepa cóvvega xa: Bpoxfi. 

- Mou apÉcEL mn Bpoxf. 

> Káve. nplo 

-"Oxu, Exer Gêorn. 

-“Sa Byerc Li ; 

- Ext, YLaté ; 

Tiápe pnall cov ouxplie. 


t 


xupic outipéxas 
Káve Sruç vopíterco, 


AcEtháyio 


núg eclvars - pos Íns ? 
n ouvvegLá - sinafia 
da Ppéter - Sa vróksi 
ÊToL - Gtsi 

n Cégtn - esti 

TO ctvveço - sinofo 

Ta cóvvega - sinofa 

n Broxfi - vroxi 

Nov apédes - mu arassi 
NÉVEL - kani 

to xodo - «rio 

%a Byers 8a vYis 
yratl ; yiati ? 
TápE páre 
HaçÚé aov mazi su 


X9£c fAtoç umwb Céorm, cf- 


Dofápa. ST da Thy Eexãum xárou, yLa autó unkÚTEpE va Byw 


como esta ? 


- a nsbulesidade 


vai chover 
assiu 

caior 

a nuvem 

as nuvens 

a chuva 

eu goato 

faz 

o Frio ai 
você vai sair 
por que ? 
leve - paga 
com você 
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pofduai 
óTu 
Ecxvi 

Ga Ecxácw 
KETOU 
yla avtó 
naxútepa 
Bycl vw 
ve BPyw 
xwpis 
návE 
ÓTUC 
vogêtu 
voulters 


a 
- , hor 
mn ae q TT 


[d 
- fovame 


= Bu tânho mado 


- oti = que 
- kseyno = eu esqueço 
- Sa ksexásso = vou esquecer 
- kapu = am algum lugar 
- Yyia afto = por isto 
- kalítera = malhor 
- vyéno = eu saio 
.- na vyo = sair 
- Yoris = sem 
- kane = Paz f faça ) 
- opõs = coma 
- nomíZzo = eu acho 


- nomizis 


a 
= você açha 


Tpenparinf 


Madalva va KÉvII EPUTÍCELE XL va SÉvia atavificers 
“Aprendo a fazer perguntas «e dar respostas 


7, elvar autóc 3 = 
Movoc elvar avtóc ; 


Autõe clval 
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To apaevixó ápõpo ( o ) uai ( ot )=0 artigo masculino o € os 


O que & ala 2 
Quem 6 ele 7 


= Ele é (f =ou) ElvaL 
O uUTOUpyÓós = ipuryós = o ministro 
o Ypenuatéaç - yromatõas  . o secretário 
o n%070LÔC - iBopios o prtieta 
O YLatpós - yiatros = O médico 
o ôSLevbuvric - GisfBindís = o gerenta 
o xpõeôpos - proeôras = o presidente 
o Nétpoc. - petros = 0 Pedro 
o BLuagTic - Gikastís o juiz 
o nLvanaç - pínacas = 0 quadro . 
O NOTETÁVLOS - kepetânios = 0 comandante 


> 
a 


E 
, 


P. elva. autol s = O que são elas ? 


Moror cíva. avtol ; = Quem sao eles ? 


AutoÉ elvar = Eles são  (fi=ou)  Efvar = São 
É ot utovpyol - ipuryi = oS ministros 
* cv o, ypapuarelo -yramatís a os secratários 
er ot n%omoLoL - iSonpil = os artistas 
OL yteTpol - yiatri = os médicos 
iai o, SLeutuvrêc - BiefBindés= os gerentes 
. oi mpõeõdpoL - proebri = os presidentes 
: OL ÔLKGOTÊC - Gikastês = os juízes 
oL tTÍvaxec — pÍnakes = 9s quadros 


OL XareTávio. - capatanii = os comandantes 


AoxficeLc = Exercícios 


1) Tpáge touç ufives Tou xpóvov, = Escreva os meses go ano 


õ M 
Annie ; Dis a 


O N e A A 


2) Fpúge TLC EXOXÊS TOU Ypóvov = Escreva as estações do ano 


ES 1 & A 


3) Fpége ne cAAnNVLXÊS AÉEELC Tovc aptSuodc: 


Di == 
JO 50 a pie ye | 
E E 100. | 101 
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E 


DA Va a ra ha 
ate = 
.. 


Ra 


Evôéxato 


uáfmua = Dócima-primsira lição 


ii 


O naLpóç Sa qAAGEEL. 
O narpõç die. 
dalvera. Ba PpéFer, 


dpéceis | 


Méxhov ( Cow) Sa BpéteL. 
O oupavês ELvar CUVvEpLaGuÉVvOS, 


— a ear 


BPÉXEL. 
XLovitel, 
YexaAtleL. 


Im vóxta ( To Bpádu) Éppere. 
katacylôa ( unópz ) clva. 8a zEpácEL, 


Ou Bpége. néóXL ( Euvá )d. 
Ba EuvaBpédEL. ú 
pata uépa cfuepa. 
“Exovue oulxAn. 

En cutá Exei ôpogiá. 


O tempo vai mudar, 

O tempo mudou « 

Parece que vai chover. 
Talvez vai chover 

0 cou. esta nublado, 
Estã chovendo . 

Esta 
Esta 
Esta 


nevando . , 
chuviíscando., 


noite chavau . 


“É chuva forte,val passar, 


ai chover de novo, 


Ti Sepuonpacia ÉxougE: = 
“Exouue 35 Badnodç Sepuoxpaote. = 
DucáEL. a 
aAA Gu - alãzo 

âxiaEe - álakas 

Sa ahAGEEL - da alaksi 
PGÚvETEL - Fónste 

9x BpéFEL - 2a vréksi 
BpÊxEL - vrexi 

O JUyvEpLaguÉ VOS - sinsfiasménos 
Tn vóxta = nÊxta 

to Bpkôu - vradi 

ÉBprEE - gGurekse 

$a TEpÉOEL - 8a porassi 

n Bpoxf - vrDKI 
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Belo dia hoje, 

Temos neblina, 

Na sombra esta Fresca 
Qual & a temperatura? . 
Temos 35 graus de tempsra 
Esta ventando, 


eu mudo - By troco 
= mudou 

= vai mudar 
"pareos 

vai chover 
setã chovendo 


o nubledo 


e noite 


choveu 


E 
— 


vai passar 


a chuva 


E = 


0000 os a 


n. Hataiyida 

n uRÓpe 

TãAL - Eavi 
da. ExvalipEEeL 
paia 

n ouLyAn 

T -onLO 

CTT] OULÁ 

n êpocL& 

n vepuoxogota 


0 Bride 


patpets 
guodEL . 
xLovítes 
dLXaACZEL 


= katoyíBa 

— hora 

- pali - ksanã 
- Sa ksanavreksi 
- orõa 

- omíxli 

- skiá 

- sti skiã 

- &Srossia . 

- vermocracia 
- vabmos 

- vabmús 

- fFissai 

- Xionizi 

- psixalizi 


H 


a tenpostata 
a chuva forte 
da novo 

vai chover de nov. 
bela 

neblina 

a sombra 

na sambra 

o frasco 

a temperatura 
0 qrau 

graua 
esta ventando 
nevando 
chuviscando 


esta 
E] 
gasta 


EAAnvinÊS AÉEELC ato TOPTOYKALHÓ ACELAÓYLO 


e me 


o BrBALoSTxápioc 
o ônponparixôs 
TO LAPORTNPLOTLAÓ 
TaBixonavia 
padLodepenela 
CUPTCÊNTLHÓS 
CUYXPOVLOLÓG 
CULBoA LouóS 
CUAh Oy LOLHÁC 
pEULaTLONÓC 
pabtoguvia 

TO CUELETPLKÓ 

TO caprogáyo 

n TOnOYypaçõe 

TO XtÂLÉuETEO 

TO aLuatolwápio 
T quroypaçio 


| 
D 
D 
[=] 
a 
a 
0 
q 
o 
Li] 
a 
Q 
q 
a 
D 
q 
a 


bibliotecária n poBla = a fobia 
democrático 7 Tobpre =a torta 
ceracterístico To Tpabue =p trauma 
toxicomania n Sewpla = a teoria 
radicterapia n PuoL nf = a física 
simpático vo PAÉyuUa =o flegma 
sincronismo to Séua = o tama 
simbolismo O TÓLOC - o tomo 
silogismo e Tôro = o tipo 
reumatismo n nópre = a porta 
radicfonia 9 moênem = Bm possia 
simgtrico O mOLNTÍC =o posta 
sarcófaga O LAVLHKÓÇ aq panico 
topografia To ápyavo =o orgão 
quilômetro n npwida =a heroína 
hematozoário O NpwL.xóç =o heroico 
Fotografia n totopla «a historia 
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Fpopuatixf 


Madalvo va xãvo epuríceLc sat ve BCvi axaviiceLc 


To apoevinô &p9po ( Tou ) nat Cotuv )=Q artigo masculino do a dos 


- Pfvoc elva. autô ; —- tínos Íne afto « 


E A Da quem é isto ? 
- ToLavoú elvaL-avtó ; - piany ine afta = 


- AvTÓ elvel =cIsto é (A =ou) Elvar = É 
tou KúotTa - kosta = do Kosta 

l TOU ávtpa - andra = do marido (homem) 
tov fpwea - Íroa = do heroi 


TOU TWÂNTA -— polití  « do vandador 
tou exuBérn - epivati « do passageiro 
tou epyám - eryáti e do trabalhador 
tou plLmna - fPilaka 


= do quarda 
tou oônyoÚ - odiyú = do motorista 
tou Beo6 - Saú = do Deus 
TOU XapÊ  - kaFs = do café 
tou tentoG - papy * = do avô 


Napatipnon = Observação, 


ga substantivos: masculinos terminam ab =0G; “TG, -LG; “EG; =OUC. 


1) 0s que termiharen em -0ç, ao substituirmos o artigo G-onlo),. 
pelo artigo ToU= do terminarão em-0U . axemplost 


v3 0 Beóç - Tou 8eoó) = o Deus - do Deus 
o oônyóc - Tou oônyoó = o motorista - do motorista 


2) Os que terminsrem am -ng, -1G,-ES, -OUGs- nO substituirmos q 


artigo o(o),polo artigo tou = do, terminam raspsctivemente em 


No = “Es =OU. Isto & eliminamos o "cr. exemplos: 


o ávrpiç - TOU ÉvTpa = o merido - do marido 

o exLBÉTICo tou ExLBáTM) = o passageiro - do passageiro 
O “apê,  - Tou xapé = o café - do cafa 

O TGrnoÚC - TOU mamnoÚ = p avo - do avo 


(ouv elvar autá 


: - tínon Íne afta ? = De 
sf pa viiy ELvaL qutTã jo - pianôn Íne aftã 7a 


quem são estas colsas? 
Lj 


e cêvar = Estes são (A = ou) Elver = São 
Tuv avTpiv - andrón = dos maridos (homens) 
TWV NPÉMIV - iroógn = das herois 
TV TUÂNTAV - .politon = dos vendedores 
tTuv emtfatóv  - epivaton = dog passageiros 
TUV EpyaTAv - eryaton = dos trabalhadores 
Twv puiáxuwy - Filékon = dos quardas 
Twv oônyúv - odiyon = dos motoristas 
Twv napédwv —- kafébon = -dgs cafés 
Twv TOAxrõÓduv - papubon = dos avos 


008 os substantivos com o artigo Twv= dos e des terminam Em - wv, 


Opácete » 
igiefore xÚpre; = Como estás senhor ? 
E deonoLvícis SEnhoRSa 2 


PESTE nópros = Entrem senhores 

E ruplEc. pou = minhas senhoras 
a o BeonoLvíõeç pou = minhas senhoritas 
“RA Ê reidié. = crianças 


PONTA, LLAÃOTE HOU TLO apyã.= Por favor, falam mais devagar. 
natérape nv epúrnom.= Nag entendi e pergunda ? 
pele ve TO exavaláBete;= Podem repeti-lo ? 

EX nvinÃ yAdoca Exet evôLapépover A língua grega 6 interessente, 
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Va Abe PPA A bina 


at rm rtp À VA VA Lima am a 0 URSO 


PR ma ra ir PR Dn a 


ASNEKATO MAGHHMA - dpôgcato mágima = DÉCIMA-SEGUNDA LIÇÃO 
SS — 
Atéhoyoç 


H vyela = A saúdo 


- Tetá cov Mapla, TL xávELC; 

- A, Kaltm dev vd nOÃO nad. 

- Path ; Tr Éxerc po 

- Novoxêgeão. MNáAhov Éyu XaL aupetó. 

— Pplam Sa cívar. Kpvokóyncec. 

- “Etor voulCim. 

- lpéme. va uelverc pla dão muépeç oto anlTL. Na nópeic. 
nat uavéve pápuaro. 

- AuTÓ da návido “ExeL 266 novtá papuaxelo 3 


— Hat, CAME KaXÚTEPA VA TAC, KPÚTE OE KÁTCLO Ylozpó. 


- “Exeiç Biuio, Aornóv, qeóym. Iláw va extoMEpdO TO yLa- 
TPÓ gov. TeLa cou. 
= TELG JOL KOL NEPaOTINÁ. 


AcEthóyio 
SEv - den = não 
v Lá -  niõgo = me-sinto 
xLodávonaL - "gsSanome = 
YLeti 3 - yiati = por quê ? 
O TOVOXÉPIÃOS -  ponokéfalos = a dor de cabeça 
O. RUpETÓC -  piretos = a febre 
n ypian o  qrapi = a gripe 
Ba Elvas - Sa ína = deve ser 
RPVOA ÓÁYNCEC > krioloyisses = sa rasfriou 
ÉTOE - gtai assim 
veni to =" vomizo = eau acho 
ApÉLEL - prôpi = dever 
va HElvELS “na minis = FiGar 
To oniti * apdti = a casa 
ve TÁDELC - na paris > tome 
KEVÉVE “º kKanôna *  aloum 


SO 


á 
ç 


TO pápuaxo 
avró 
3x HA vi 
TO empuaxeto 
chhG 
naNÚteçga 
va naÇ 
EpÚTE 

ne 

RENO LO 

o yiútuós. 


ÉxEVS dÚxiO 
qróyu 
EXLOMÉXTONAL 
va ExLUNEÇEO 
HOu 
TEPAOTLKA 


* To pfua 


esa rármako 
- afto 

- Sa kano 
- Farmakio 
- ala 

- kalitera 
- Na pus 


- proóta 
- se 
= kKápin 


- YiaLros 


- exis Blkio 


E fSvyo 


- episkaptome 
- «ms upiskofd - 


isto 


. Es 
o remeilion 


= vou fazer 


= 4 farmacia 


= mas 
= msihor. 


= ir-va 


= primeiro 


= am 


= algun 


= 0 medico 


= tem razao 


. 


= parto - vou embora 


= eu visito 


Ex ER] = MEU 
- perastika = 
Toquuatixf 


npÉTEL = 


U verbo dever 


mB LS 


0 verbo dever nao & ZaNicvado no idioma grego.. 


visitar (consultar) 


estimo as melhoras 


Utslizamós somente para todas as pessoas do singular e do plu- 


Fai, os seguintes tipos: 
Presente 


ale 
deve 

ela 
nos devemos 
vos deveis 
eles 

: devem 
gias 


] 


EyO + 
cod | 


KUTÓC 


KUTT 


KUTÓ : 
. BTPÉTEL 
ELEÍC 
Eoe ic 
avtol 
GUTÊC 
auté./ 


Passado 
au devia = EyÓ q 
tu devias = ESÚ 
= 
ele . = QUTÔ 
l devia + T io 5 
ela - Cut 
x” 
E = AUTO ,Émpene 
nos deviamos - £uELC 
Fo. + 
vos vVevieis = £OELÇ 
eles = AUTOL 
deviam E 
alas = GUTES 
= AUTA 
sz 


AA pm A a 
EA 


app, mer : 
met, 


Elnas 
Estou 


ElcaL 
Estas 


Elvai 
Esta 
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Eu devorei 


tu deveras 
alga 


aja devera 


nos deveramos 
vos deversis 
ates 


da a 
elas boda 


XovpaguÊvoc 
ELpaguêvoc 
cnovLONÉ VOS 
MEC ÉVvOC 
AUTNLÉVOÇ 
xepoúpe voc 
EVSOUCLRONÉ VOC 
aLoLósoEoc 
aratoLódoFos 
+ôpuuévoc 
patwnévos 
Aepwiêvoc 
ELGOYOANHÉ VOC 
SupuéÉvoc 
cuvnôLcuÉvoc 
Couktouévos 
EAnAwsÊvOS 
poBLcuévos 
fovxos 

. AvRHOUXOS 
«Sac 
TPOANRTLRÕS 
MAPÓCEXTOC 


da xpéreL 


« Cansado 

= sedento 

= empogirado 
= anlameado 

= tríista 

= alagrs 

= gntusiasmado 
= otimista 

= passinista 
= suado 

» Sangrado 

= sujo 

= ocupado 

= zangado 

= acostumado 

= tonta 

= deitado 

= amadrontado 
= calmo - quisto 
= inquieto 

= inocentes 

= supersticioso 
” descuidado 


Sénato TpÍTO nábmua = vgcima-tercaira lição 


» Qpágers 


To uvôpiszivo cia - andrópino sóme = O corpo humano 


É -'Eyty TOvORÉRIÃO - Estou com dor de cabeça 
E “Ex tOvÔÃaLHO = Estou com dor de garganta 
= TovéeL TO BóvTL Hou 
E Exo rovôbovro 
- Efuai ypirracnévos 
- FLidty EVOXAÚOELÇ dTS OTOLNÁXL 
— “Eyu uxoúpa 
- Xtónnca TO nÔôL uou 

- oÓ efver To vocoxoneio 
É Bépete moÓ clva. n uhivinh,o. 
fi Exer c6ú xovtá qapuomnelo ; Tem alguma farmácia aqui por pr. 
E - ImhepúvnoE ato yLatpó 
= SÉ Éva pápuaro La... 


mn 


ae 


E 
Pias 


Estou com dor de dente 


Estou gripado 
Sinto perturbações estomacais | 
Estou com azia 


Hachuquei a minha perna 


is qo e EA Ta pn 


Onda Fica cw suspital ? 


| 


Sabom onde fica a elinicas.s 


Telefone para o medico 


R 


Quero um remédio para... 
EA 


q AEELÃÓYLO 
+ % 
Db tTOVOxÉgeÃOc  - ponokéfalos = a dor de cab 
6: TÓvOS - ponos = a dor 
O KOVÓXELHOS - ponglemos = à dor,de garganta 
Ei rovées - TOVE — ponái - poná = estã .cóm dor 
Fio vá - FOv E ponão - pong = estou com dor 
---o tOVÓdOVTOS - ponodondos = à dor de dente 
0 evóxAnon - engylisei = a parturbaçãao 
É, OL cvORACELS enoxlíssis = as parturbaçors 
tj naoópa - kaúra = azia 
Ecosse: - xtípissa = matchuquei 
&. Eépere - ksóretea = vocês sabem 
T Etpu - ksêro = ey sei 
“ emeçóvnce - tilefónissa i = telefone 
o TTÃ Equivi - tilefono = eu telefono a 


a - Yia = para 


Evinôc 
TO cÓLa 
TO VEPÁAL 
TO LÉTUNO 
TO HpÓcumo 
TO pÉTL 

TO KXUTÊO 

7 HÓTN 

TO CTÓUO 
to Bóvti 

7 YAúcOa 
TO XELAL 
TO uaAAL 
To xÉpL 

TO SÉXTUAO 
To vÔxL 

7 TaXáUM 

o AdLnós 
TO dTidoc 


7 xoLALÉ 
TO OTOLÉXL 


n xapõôiá 
to ÉvtTEpo 
TO 166. 

n TAGTN 

o úpoç 

TO LÁYOVÃO 


O EyAÓvaC 
7 UXCXÕAN 


to Yóvato 

TO aUuDTL 

TO vEppÕ 

TO UVchÓ 
PA 

TO PpVÔL 
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Photo Ra e Et e to E a e e ua e E E Tt DE o RE E ao o o o RR o RR o NR o RD QD ON 


ta 
Ta 
Tua 


TE 
+a 
ot 
TO 
Ta 
OL 
qro 
TO 
ta 
Ta 
Ta 
ot 
OL 

Ta 
ol 
Ta 
OL 
Ta 
TE 
oL 
OL 
To 
OL 
OL 
Ta 
Te 
Rara 
Ta 
KZrá 


a 


 Hambuvrinõe 


cúuata ) 
nepáxia ) 
pÉTuUna ) 


xpó cura ) 


uáTia ) 
CUTLÁ ) 
pÓTES ) 
CTÔuCTE ) 
SóviLe ) 
YADOgEC ) 
YEÍALE ) 
EGAA LG ) 
xÉpiO ) 
dáxtuÃa ) 
vóxia ) 
taXâues ) 
AuLpof ) 
otTÃon ) 
HOLALÉC ) 
OTONÁXILA ) 
napóLéc ) 
Evtepa ) 
266, ) 
KAGTEC ) 
DuOL ) 
uévyovÃa ) 
aynúvec ) 
paoxáÃEc 
yóvata ) 
CUNÚTLO ) 
veppá ) 
LUGAG ) 
ppõõia ) 


To avêpúrivo cúua 


>U corpo humano. 


sora 
kefali 
mátopo 
Prassopo 
mati 
aFtí 
miti 
atuma 
dondi 
ylossa 
4ili 
mali 
xori 
ôáktilo 
nixi 
palaai 
Lemos 
stidas 
kíilia 
stomáXi 
karôia 
eêndero 
po éi 
práti 
omos 
máyulo 
angónas 
masxali 
yónato 
sikoti 
nefra 
mialo 
friôi 


ooo rio o anão od ÃOonoOogocogo [o 


corpo 
cabeça 
tasta 
rosto 
olho 
ouvido 
nariz 
boca 
dente: 
língua 
labio 
cabelo 
braço(mão) 
dedo 
unha 
palma 
pescoço 
peito 
barriga 
as tomago 
Coração 
tripa 
perna(pe) 
as costas 
ombro 
bochecha 


cotovelo 
axila - 


Ú 

a 

o 

E] 

o joslho 
vo Figado 
o rim 

o miclo 
a 


sombrançeihs 


Tpanpo st af) 
Mabaími va xávo eputce.ç nai va lvm anavrhcers 


To apoevixó ápõpão To(v) uai TOUS 


eldecs = você viu ? 
Wo. BÉLELGS = você quer ? 
te que dáxveLç: = você procura ? 
E noióve Quos eldate; = vocês virem ? 
ao SÉLETES. = vocês querem ? 

báXVETES = vocês procurem ? 
* Elda GEN Fáx vio eldape sthovpe  dáxvOVpE 
MS Quero Procuro vimas gusramos procuramos 
*t0M ayóve = o jogo to Spóuo - a estrada 
 TOv nvvnyó = o caçador TO Bovhevtrf = o deputado 
“-tov TETÉDpE = o pai To yeltova = q vizinho 
“ tov-xúpro = o senhor TO yratpó = pv médico 
Es tor Ef£vo: - o estrangeiro To “padncã a vp aluno 
:  FOv uxpÊ = o cefé To BáoucÃo = o professor 

= o cantor To Aoymptacuó = a conta 


à sov TpayovôLoTf 
4” 


Fronfge Le: 


EE 


+ Vixé: 06 EpxEoaLs 
TR "EoxouaL nó tov xuviiatoypáro 


E "o TO Yiatpó gov 


Bs ' 
«Me -goLOV foovvz 


*Euovv ue TO  Supwpó 
' n " Tov Ecvosóxo 
à TLe noLtov clvaL avtó TO Súpo; 
e Elvar Yyra vov ávrpa pou 
n Te  Xpfoto 
tov EdBepgóá cou 
f n u to  Sefo TLévun 


de MÁ 
rr 
ar 
sad 
aos 


Ba onde você vem? 
Eu venho do cinamas. 
Eu venho do meu médico» 


Estavas com quem? 
Eu estava com o porteiros 
Eu estava com o hoteleiro, 


Pra quem €& este presente? 


É para o meu marido. 
É para o Christo. 

É para o seu primos 
É para o tio J930. 
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Dm La q 
; q , 


DO 


es 


- excessão = cEalpeon 
Ph li Rh AO Ahn 


o n 


elõec:; = você viu ? 
DÉXELC] = você quer 9 
páxveLes = você procura ? 
elSates = vocês virem ? 
Motouc= Quem SGéXete; = vocês querem ? 
dáxvete; <= vocêa procuram ? 


T;=0 quo 


OD Obi 00 cu 


O 


Elda 6ÉAu Fáxvo elbune  SÉXovuE Há XVOVLE : 
Vi Quero Procuro vimos queremos procuramos ! 
TOUC Aoyepteouofc = as contas TOUS ayÓvEc =08 Jagos | 
TOUÇ dacxáÃous “08 professores  Tovç Spógovç = as estradas | 
toug Bovkevrês =os deputados TOUS YLatpodcxos médicos 
TOUG GÉ vou =08 estrangeiros TOUÇ Laôntê, mos alunos ; 
TOUS KUVAyÕDE = 08 caçadoreo TOUS HapÉdEc =0n cafés 4 
TOUS Ratepãõeç = 08 pais TOUZ xvpfovç =08 senhores 
TOUS Tpeyovóiotêc =qs8 cantores "TOUS yeltoveça 08 vizinhos E! 


Observações = IwpatrpfceL 
De substantivos masculinos terminam em UC, NE, - 0G, -EE, -OUG. 
1) Ôs que terminam em «gq; a - |, do substituírmos a artigo 6 z0 


Pelos artigos ot » touç «08, terminarão em EG» exemplos: 


o ufivac - o pífiveç - TOUç píivec = o mês - 05 masgs 
o vzóTng - oL vabteç - TOUÇ vebtec ao marinheiro - os marinheiros q 


O GuUyyEvig - OL 'ovyyevelç - Tou cuyyeveis = q parente - os parentes É: 
o ypaupatéoc - di ypappatelç - tovc ypapuatelç =o secroterio-os adore 
2) De que terminam M-0g, dO Substituirmos o artigo. o=o pelos artigos 4 HA 
OL. 9 tTouçs 08, tarminerao raspsctivamante am -DL O DUE + exemplosi q 


; 


o plãoç - oL gÉAos - TOUS plhouc = Oq emigo « os amigos ã a 


3) Os que terminam em =EÇ'S — ouço BD substituítmos o artigo Oo: patos 


artigos ot e ToOUÇ = os, têm mais uma sílaba. A sílaba - deço % 


O RexzoUc - o rarnolbeç - Tovc raxroÓdeç = o avô  - os augá 
O XagÊc -oL xupédeç - Touç nugéõec «o café - os cafdg 
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AénuTo TÉTApTOo nábma = Dócima-quarta lição 


BpadceLs yvuprulac = fFrasss de conhecimento aa 
7 RI 2 TO ————————————————e a. 

« Aró nOÚ ElgaL; à = De onde você é ? Í 

- Elua. anó tn Bpaltala, - Sou do Brasil. 

- Nóte fpdate; = Quando chegaram ? 

-"HpSa npoxdéc; = Cheguei antes da ontem. 

- Mnopó va cas Pondfow; = Posso ajudá.ins? 

- Nat, SÉMO va néW ato = Sim, quero ir para 

* Eevoboxelo... o hotel..s 

- To pévete; = (inde vocês moram “ 

- MÉvu oTnv 056... = Moro Na rudesa 

- Eloa póvostuóvn); = Esta so ? (sozinha) 

.e £ s 

- Oxt, clpo. pe nopée, a Nao, estou acompanhado. 

- GÉXETE va nóne Éva tepínato; . Querem ir a um passeio? | 

- EvxaploTwe. loú Sa rápe; “= Com prazer. Onde iremos 2d 

- Kenviletes = 0 senhor (a senhora .) fuma? 

 OxL, CUXApLOTÓ, = Não, obrigado, 

: Bu cuç Sw «mó: = Vou var você esta mite ? 

* Nai, Éxuy eXcósEpo xpóvo. = Sim. Tenho tempo livre, 

Pe úpr da cuvavindoúne; = Uue horas vamos nos encontrar? 

 ETLG 8 Sw elual cd, - As O horas estarei aqui, 


"BvtáEel otLG B côw, Teia cov,= Tuda vem, as 5 noras aqui. Até logos 


"Tere dou. = Até logão 

. -AcELAÓyLO 

Dêa - írga = cheguei ( vim) 

b Gevodoxelo E ksenoboyio =" 0 hotel 

ávos = monas = sozinho - s0 

óW -  moni = Sozinha - só 
Tapéa -  paréa -º 3 compannia E 
Cuat HE Tepéa: a ima me parea ss estou acoinpanitiadou. 


* . 
vo Tó - na pao = ir 


EUXApÉ GT - efxaristos = Com prazer 

“am viço - kapnizo = eu Fumo 

atóve - apopse = esta noites 

ta vuç Su - Sa sas do = VOL VBF você 

o cXCÚSEpOS - elefferos = livre 

c xpóvos - Yronos = v tempolano) 

da guvavtndobne Sa sinanditume = vamos nos encontrar 

TUVAVTO - sinando = eu ancontro 

Sr ectpal - Sa Íme = eastarsi 

evTdBEL - endaksi = estã csrto(tudo bem) 
Ppapuat int 


Nwç nACvovTAL TG GPpoEVLKÁ cuoLagTinÁ 
Como se declinam qs substantivos masculinos 


EvLxéc HAnSUVTLKÓC 
o) ÉVTpaS OL &vIpEc Do mesmo modo se declinam 
tou ávtpa TUV  avTpóv .. tambsm os seguintes: 
Ê 
TOV  EvIpã TOUG AVIDEÇ o uvas iam dE 
o Tanta = o caixa 
O extyeLpnuaTiaç = o smpresário o utnuatiaç = q fazendeiro 
EvLxós RAnduvrLnác 
o cyúvas OL ayóves Do mesmo modo se declinam 
TOU ayóve TWNV aybviv também os seguintes: 
TOV ayúva TOUÇ GYibvEÇ o ayuúvac = o cotovelo 
O nKavóvaç = a regra 
o uLúvac = o seculo 
O KAnTÍpaç = O office-boy O LÓpÚTIÇ = U Suor 
O cuifivaç = v cano O XELUWVAÇ = O inverno 
o ALuévaç = o porto O KXTÉDUÇ = o pai 
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BVLXOÇ HAntuvrHóc 


E o Ms esr7e vOranas GU” OOXAA PÚLANEC Do mesmo modo se declinam 
Eitou pllara Tuv o puAGMOV tanhem Ds seguintes: 
E) o ãg E a 


Beto pÚrarHa TOVC  qÚLaxES ande Eus noRci 

; o nívaxac =o quadro 

o yeltovac. = o vizinho o dpxovtaç = o Nobre 
Evixóc DANSUVTLHÔÇ 

Ko EpyáTnc OL EDPYÁTEÇ Do mesmo modo se declinam 

E.tou epyárr TUV . EpyRTOV tambem os seguintes: 


E TOV EpYáTI TOUS EpyáTEG o entBátnç = o passageiro 


o pápeinç  =o alfaiate 
j0 xuBepviTnç = o governador o vaérTis  =o marinheiro 


Evinôs HAnSuvrixóc 
o — pebnrhc oL urôntTÊC Do mesmo modo se declinam 
ES Tou pabnth TUv UXSnNTOV tambem os seguintes: 
É to  pabnrt Touç uxbntÊç 


O FOÃEULOTAS = o querrsiro 
a o edchovific =o voluntário 
O £vorKLGOTIC = 0 inquilino o viuntÃo = 0 vencador 


ço 


a Bvixóc HAnduvTixóC 
o “xaçEe OL uapÉdec Do mesmo modo se declinam 
E TOU napé TWV napÉSwv também os seguintes! 
EP Tov xagé TODg xapéõeç o xavanéc = o sofá 
É: o TEvenÊS = o lata 
E. Evinôe Tanduveindo 
Po avrlAcÃoç* oL  aviiimoL Do mesmo modo se declinam 
E. Tou avtlhcãou uv avrliaAwv também vs seguintes: 
E ,tov avelínão TOUS  uvTiAgÃouve 


O uxTÁgopoç = a descida 


o avtiraÃoc =o adyvarsério 


o avtiAcÃos fi NXO = D eco 
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a PR A mr A O 


EvLxÓÇ DanSuviixós 
o nôepçós ot adepçol Do mesmo modo se dectinas | 
tow mbepyoÚ é tw CS E poiy tambem os seguintes: 
Y de á f 
To xôcppó tTouç  a«bepyodc dinda MENDES 
o oupavôc = o cau 
O CELOuÔS = o térremoto o Auxós = o povo 
o HUvnyÓS = 0 caçador o 8cóç = 0 Deus 
EvLnác NinBuvtixós 
ó ôpógos o êpéuoL Do mesmo modo se declinar 
tou  Spógou - TWY ôp6pwv tembêm os seguintes: 
TO ônóuo Touç  ApSuouç o yÉpoc =o velho 
o oTôÃOC = a armada 
o texvôpónoç = a carteiro o fALoç =o sol- 
o yáihoc = U francas O uéutoc = o campo 
- Evinôe. Danduvtixós 
o ÊumOpOC OL ÊuxOpoL Do mesmo modonse declinar 
tou  entôpou - TWV cunôguu tambêm os seguintes: 


toy: Eutopo 


o bícucÃoc = o professor 


* TOUS  enTÓpouç 


o Sfuapxos = o prefeito 


o xáto.xoç s v residentes 


TepearnpfoeLc = Qbsarvações E 
1) Ni Não é necessária a letra -ç- no Final dos eubstantivos nescu- & 
jinos quando são: precedidos palo artigo To OU TOVo 


2jConserva-sa a letra -v-no artigo tTov quando a palavra 


nta começa por 


EMT T E É TO, TESHT, VT, YX ou vogal. 


o uLvôuvoç = o perigo 


3) Alguns eubstantivos masculinos que tsrminem no singular em 
54 tôm no plural mais uma sílaba. À sílaba  =bEg.exemplos: 


o KExEÇç-oL mrmádEC 


o dupágç-or papédEc 
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= o padre - 08 padres 
= 0 pescador - os pescadores 


“A jogós 4 ie Medio do do 


aequi- q 


AExaro néuiTO páSnua = Décima-quinta lição 
SION == 


To teElôL'= À viagem 

- Nôte da naç otnv ExAgda; 

- delyuy env dhAn Tplrm 12 Iovitou. 

- ME TL Sa TOELBÉGELCS 

- MÉxpL Tnv Icravia Sa náo HE TO cepoxkávo. EnxeLto da xpn- 
ocLporoLfow To Tpévo nÉXpL TNnv Itala. ArxÓ exel pe TO mtãoL 
o Sa nãuw RÉXoL nv Nátpa nat uuTóriv HE TO Acwpopelo LÊ- 
zo. tnv ASfiva. 

- IloÃÓ xovpaotLnó TO TRElêL cou. 

- Nat, anA& éÉtTor Ja &w TOAAÉÇ nepLoxés tnc Ionavias, TG I- 
tontac nai tTrnc TahAlace. 

- To Staffathpi6ê cov elvar. ÊtoLpos 

Nat, etva. ÉtoLuo. 

-*EByakec ELOLTÍPLOS 

Net, yra ra qpóvr.ae to ypagelo taEtôlwv HATAZOE qo 

- Tôceç úpec ôiaprel avtó To tTaElôL; 

A, elvar n apútn gopá nov togLôelw EtoL, aANá vmokoyigu 

av bra náve cúnçuva UE TO wWpápLO mov pOU EÍTE O TpúNTWpaC 

npéne. va pôécu otnv Ativa TO LáBaro To mpwí 16 TovhLov. 

- PL ápa avaxwpelcs 

Npére. va elpai oto acpodpôuio otTLg 8.15 TO xpwl, 

AoLrÓv, YELÉ COU nal xaxó TRElôL. 


1 


4 


AeELkóyLO 
tÔTES E pote? a quando? 
ótav x gtan = quando e 
peóyo - avaxuph - fávyo - angypro = eu parto 3 
qnv CAM | - tin ali as na outra(proxima) 
du TRE LOÉDELS - %a taksiôõpsis = vai viajar 
TaE LBE Um - teksiôgvo = eu viajo 
pe TU; é mo ti? = com que 9 
pÉxps - mExri = ata “oe 
ga ré Sa pão = eu vou 
arô exel - apo eki a dali 
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f 
r 
É 


ÊneltTa 


ba xpnoLporoLiow 


XpPnNCLLOTO LÓ 
naTéRLV 
ROUPCOTLHÉ 
cou 

PA Eri 

dx Ow 

OL nEpLOXÉC 
n TEpLOxÉ 

to drefatípro 
ÉTOLRO 
ÉByokeç 
Byáiu 

Ta ELOLTÍpLO 
To ELOLTÍPLO 
via dha 
ppóvTi ge 
ppovriCm 


TO Ypapeio TRELSCwv 


TÓGEÇ 

ÚDEC 
BLaprel 
avtTó 

n RpÓTN 

n popá 
TPÚTM popá 
nov. 
UROÃOYÉCTu 
av Sa 
TEVE 
UUNpuva 

TO tipéoLO 
TOU pou EClrE 
ELTE 
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ôópita 
$a xrícimapiiço 
xricimopio 
xatopin 
kurastiko 
su 
d Ed 
vigpo 
8a do 
psrio yes 
perioxi 
Giavatírio 
stimo 
evyales 
vyãzo 
icitíris 
icitíria 
Yyia ola 
Frondisse 
Frondizo 
yrafio taksidíon 
posses 
gras 
GiarkÍ 
afta 
protá 
forã 
protí Forá. 
pu 
ipoloyíizo 
an gla 
pane 
símfona 
orário 
pu mu ípse 
ípe 


depois 


vou user(utílizar) 


usy - ytiliza 
apos -depois 
cansativo 

SHU = GBUS 
eu vajo 

vou var 


08 lugarss(Iocaís) 


o lugar(local) 
o passesporta 
pronto 

tirou 

au tiro 

as passagene 
a passagem 
para tudo 
tratou 

eu trato 
agência de viagas 
quantas 
horas 

durs 

Bete 

“ primeira 
vaz 

primeira vez 
que 

su calculo 
se tudo 

vay 

dae scordo 

o horário 
que me disse 
disss 


ie dis dos St Mr ot et Si TS À más 


ARA O A Dad MATO ai A do 5 BS 


O HPÉNTUPAS 


Ve 


pão 


Poá vu 


To 
ho 


To 
TO 
to 
To 
To 
TO 
To 
TO 
TO 
To 
TO 
TO 


rpuwE 
LRÓv 


praktoras 


na fBaço 
fB ano 

F 
proi 
iipon 


= vc agonta 
= viBgar 
= Bu ChgOO 
= de manha 
= então 


Ta uÊoca cuyxoLvwvias = Os meios ds transporte 


ZEpoOnAÉVO 
evtoxivynto 
Aeupopeto 
TpÉvO 
rÃoto 
HapéBL 
Barôps 
EXALKÓRTEDO 
poptnyó 
HETPpÓ 
Tpan 
tpóreb 


EpuTtácELC  -— 


ATAVTÍGELC = 


He Tt Sa TaELdédbeLC: 


Me 


Ca Taérdédo pe 


Tt dx TAGS 


da rÔl LE 


+ 


Vou 


Vou de 


asroplana 
aftokinito 
leoforio. 
tráno 

plio 
karávi 
vapori 
slikoptero 
fortiyo - 
metro 

tram 
trólei 


- Perguntas 


= q aviao 


onibus 
trem 


navio 


U 


GB 
o 

= 0 metro 
oc bonda 
o 


H 


caminhea 


nelicoptero 


trolsi-bus 


- Nespostas 


ui » Ly n > 
= (om que você vai viajar ? 


= [om que você vai 7 


- 


to ceponhávo 


Edil + 
EM E A tb ELO 
viajer do 4279 ARDOR 


IeX. = TIôiwtixô avtoulívnto = Carrao proprio 


+ 
autonavel = Carro 


avizo 


Onibus 


nevia 


tram 


carro 


| 


in AvoTroa ta 2 


afstralia = 

im Peppavia - - yermanfa = 
in ApyevTLVÊ » - aryentini aê 
n FoxAta | - Yyalia = 
m Acvêe “ — Banig = 
m Iemuwvic - iaponía = 
m ExBeTia ( - elvetfa es 
mn Iorevia - ispanfea is 
h Italte - italia = 
Kbx peç - kípros m 
Kiva "o - kÍna = 
Zovriôia - suióía = 
Noptoyeita - portoyalía e 
Pucia om rocia = 


hj Hvupévec NoXttelec - 


D00O 
D0000 


É 


Ot aprôuol = 


exatóv elxooL Eva = 


ôLuxôora 
TPLIKÓCLA 
TETPaXÓSLA 
TEVIANÓCLA 
cEaxóoLa 
EpTaxócia 
OXTARÓOLA 
EVVLANÓOCLA 
zÉALO 

São xiicádec 
dÉxa xrALádec 


EXATÔ YLALÉBEC 
Eve EXXTONÓPLO 
D0000000É va Brornatopuúpio = 


inoménes politíes = os Estados Unidos 


Us números 


= duzentos 


Ta upátm = Os paises 
Pede e A Pa Al La 


a Australia 
a Alemanha 
a Argentina 
a França 
a Dinamarca 
o Japão 

a Suíça 

a Espanha 
a Itália 
Chipre 

a China 

a Suécia 
Portugal 
a Rússia 


cento e vinte E um 


= trezentos 
“ Quatracantas 
= Quinhentos 
= seiscentos 
= esstecantos 


= oitocentos 


= novecentos 


= mil 

= dois mil 
= dez mil 
= cam mil 
= um milhão 


um bilhão 


héxato ÊxtO LáBnua = Décima-sexta lição 


dpéseLc 
= To SLaBatfpió caç, Taparadi. = Sau passaporte, por favor. 
-'Exete uall daç TV TAUTÓTITAS = A sua carteira de identida- 


É Fr a 
de esta com você ? 


- PL úpa avaxupel To xapéBi; A que horas parta o navio? 
- LE nÊVTE XETTE KVaxWpoÓNE. = Dentro de cinco minutos 

b. partimos. 

E — BÉM ve TEU CTNV ADV. = Quero ir a Atenas. 


“— flo6 elvai n créon Tav heupopelov; = Onde é o ponto de gnibus? 


" - To xpaxtopelo elvaL. uanpué ; = A rodoviária fica longe? 

* - Mm uLxáre otov oônyó. = Não falem ac motorista. 

u = KÉVETE CTÁCT TApanaAúd. = Faça uma parada,por Favor. 
É - To Acupopelo TEpvÁ ... 3 = ônibus passa ... ? 

q - EE Tóm úpa Sa pSácovLE; = Em quanta tempo chagarano 


- lôca xtiLópetpa cívar. uéxpL...; = Quantos quilômetros sao att 


4  AcELháyro. 2 


En TUVTÓTITA - taftotita = a carteira de identidade 
Rito hENTÓ - lopto = o minuto 

fra Aentá - leptã - os minutos 
Eravoxupel - anayori = porta 

E aveyupoGpe -. anayo rume = partimos 

in oT&O - staci = o ponto de onibus 
TOU Aecupopelou - tu leoforiu = de onibus 
Epaxpuá - makrig = longs 

by prráre - milãte = Vocês falem 

É pró - milo = eu Falo 

&; n cTáon - staci = a parada 

EE návere - kânets = vocês fazem 

à mepvá - perná = passa 

É TEpvÔ - perno = Bu passo 

É de PSÁCOVILE - Sa fhassums = chegaremos 

Ho OTTV - stin = na-a 

É rêoa - possa = quantos 


o 
8 
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ape E ren 2 
AE RL Ê 
io a gi, 


auBr: ! - r . 
AP A jo PRA RO qa nr 
RS nd 
AD A espanta 
Amada a 


Aeee ip rt a 
nMed ad, hard voando 


CRIA 
' ru 


= ia! 
EE ma 


Ea 


di PAP CN E 


sa” 
pira O 
E Mao 


fog > 
a) 
Ru 


EE 
SAP a 
[ER vm 


ad E 
% O entr om 
RODE MORTER 
RR PAR 


TO XtALÉNETpO 
um = unv 


TO rpaxtopelo 


o cLônpobpouixôs otabuêc = 


to azpobpóuio 
To ALUÉVL 
Evaxdpror 
&prEn 


- Yilionstro * v quilômetro 
- mi tmn = nao 
M&be qXÓUT = Aprende mais 
= practorfo PS 
siólraôromikos staômos-= a 

= aergôrômio = 0 
= limeni = 0 
= anaxorici = saíde 
= afiksi = chegada 
Porupatrixf 


Mabalvo va návo cputiceLc xa va Sfvil GRAVTÍGELC 


Aprendo a fazer perguntas a dar respostas 


FÊ omrvnó ápêpo 


- Ti clvar aut ; 
- Tora ctvar quth ; « 


- AUTI ElVOL. a 


T) 
n) 
" 
" 
| 
1] 
n 
" 
n 
n 
h 
n 
n 
n 


= Ela 


ôaondAa 
YELTÓVLOCA 
eqnuepida 
Elcodoc 
Yuvalxa 
ÉEoõoç 
YLayrá 
uaSfitpLa 
onda 
SÉgn 

Kóta 
nópn 
AEE 
“UBÊp vnon 


=D que 6 ala ? 


Quem é sia 7 


dia (f= ou) 
daskala = 8 
yYitonissa = a 
aPimariôõs É o 
issoôos = a 
Yinska = a 
eksuõos = a 
yiayia =a 
mabítria = a 
skala = a 
S8ssi = D 
kota = a 
kori ae 48) 
lgksi = a 
kivornissi = q 


Eívai= É 


proFfesaora 
vizinha 
journai 
entrada 
mulher 
salua 
vovo 
aluna 
escada. 
lugar + 
galinha 
filha 


palâávra 
governo 


rodoviaria 
estação de tra 
aeroporto | 
porto « q call 


a vaga 


“a 


E - Ti elvar autéc 5 = O que são elas ; 
Es Totêç EÍvaL quTÊC ; Quem ( quais ) sao elas ? 


2: 


ii 


q 
Pio Autéç clva. = Elas(estas) são. ( f=ou )  Elvai = Sao 


ot Baoxihes - Gaskales = as professoras 
Es o. yeLtóvigcec  - yitonices = as vizinhas 
188 o. eqnucpiõdes - afimeriões = os jornais 
88 o, elgodoL — iÍssodi = as entradas 
a 0+ Yuvalxes - Yinekes = as mulhsres 
a o. É£odoL - eksuôi = as saídas 
E: OL YiayLádeç - yiayiãões = ss vovos 
e. ot pabátpres - mabítrios = as alunas 
a OL CRÁÃEÇ - skales = as escadas 
+] oL SÊdELS = Sessis = as vagas-lugares 
o OL 4ÓTEÇ - kotos = as galinhas 
c4 nópeç - kóres = as Filhas 
ot AÉEELE - 16ksis = as palavras 


o, nuBepvíceLs  - kivernicis = os governos 


OBSERVAÇÕES + 
Os substantivos femininos terminam em -q, -N -0ç. 


EJ' .s que terminam em-p €-n, do substityuirmos o artigo D= 2 pe- 
E .los artigos o 8 Tic = 28, terminarao em-Es + exemplos: 


Fr o 


sn yuvalxa. — ot yovalxes = TLE yuvalxeç. = a mulher - gs mulheres 
É N Mopup] - oL xopupéç - TLC xopuçés =o topo - os topos 

Ps 2) 08 que terminam em -0G, ao substituirmos o artigo = à pa- 
Pí-los artigos ot e Tic = às, terminarao raspectivaments em -oL & 
FP! DUGa SKSUPÍosT Rs 


“ n-fpnpos - OL ÉpnuoL - TLÇ epfuouç = o deserto - os desertos 


3) Alguns substantivos femininos que terminam no singular em =) 
no piutai terminam em -ELç. exemplos: 


7 AÉEN = ot AfEci; - Tic AfEerç = a palavra - as palavras 
n TóAm — Ot mÓXELS - Ttçg nóAeiç = a cidado - as cidades 
n:8éÉM - o SéÉceiç -— TLÇ SÉGgELC = a vaga - as vagas 


n oxéom - OL OTÂDELÇ TLÇ OCTácELÇ= a parada - as paraúas 
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OTTO PR INN nm 
, Ss We 


E” ww 


3 F o Sigo sms 
prece o ente oa 
po Ms o PRA a 


tea 


' Mago Lo 


ay 


- AEE LAÓyiO 
— 2 aa AA 
SVY vÔuT CC» Biynóni = Desculpas - Perdão 
ue cUyxwpelte  - de siyyorite = DE licença 
TO tTAxvÔpouE(o | - taxiõromio = 0 correio 
Atyo - 1íyo = 4UM pouco 
ELO XÁTW us pio kato = mais adiante 
OTOV Episto c - ston próto = Na primeira 
o âpéuoc Rojo Bromos = Tua - gatrada 
TÍnoTa |. típota = nada 
anó noó; Ca apo pu ? = de onde ? 
ralpvio . ” pêérno = au lavo 
%a népw * - Sa pãro = vou lavar(comprar) 
To ypanpatóonio e yramatócimo =o selo 
Ta ypaupatóonua É ça Yramatócina = os selo& 
TO ypéupa “- Yráma = a certa 
TX ypéuuate |» Yrâmata = as cartas 
TO ECEWTEPLKO 8 eksotariko = O exterior 
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Aêxato ÉBSouo uásnua « Dácima-sóétima lição 
ATO Taxvôponeto = Ào correio 


Evyviun xÚpre, mod clvar to Taxvôpoueto : 
Alyo 210 xátu, Etov TpúTO 6póuo SeELE, 
EvxrpLoTá, 

Tênrota., 


Apyôtepa = Mais tarde 
a ne A ao 


ATÔ 10Ó Sa tEpw' Ypauuatóonua Yta ypánpata eEuteprxod; 
AMÉvevTL anó «ny nonêia. ESú elvar Pla enLoTOÃÊS ecwTeprxos, | 
Naconcrd, Exu Éva ypéntua vai S6o HEDTES YLa To eEwtepLxó, i 


io 


E, 


5 


tou EEuTepLxoU - ekspterikú = do exterior 
Mn Eva vTL - apênandi = em Frenta 
Gado - apo = da - de 

EM noméÉio - kKopsla = a moça 

HOL ELLOTOÃ ÉG - eapistolês = as cartas 
E ETLOTOAÍ - epistoli = a carta 


to equTEpLHÓ 
* gov EGUTEpLHOÚ 


assoteriko ea 
essoterikuú = 


o interior 


do interior 


a) vápre - karta = o cartão 
o HÉPTEC - kartes os cartões 
m xúpa - ypra “so Enda 

ETO “pÉTOG - krátos = 

Via HOLE 5 - Yia pia ? = Para qual ? 
Bpaxudy - fraxmén = dracmas 


= 


À 
1) 


 Poepuarinf 


Mxbalvw va HáVO EPUTÍCELE HOL va dC EMAVTÁGELC 
Ef AE o pi RD A LO A 


To Gnhvuxô ápõpo TNC xaL TWv = artigo feminino da e dê 


"- Horavhic ElvaL avtô ; =De quem é isto ? 
"- Moravfic elvar exelvo ; = De quem é quilo ? 
- AvtTÓ elval = Isto dg, «Exetvo elvar = Aquilo é  Elvat=Ê 
ng Maplac - Marias - da Maria 
tnç nodlorpaç - modístras <= da costureira 
TIC HONHÚTPLAS - komótriss e da cabelereira 
TNS cuédeç - Qmãõas = do time 
TNS áppuotng  - árostis = da doente 
eng cdoÚ - 084 = da rua 
tng cEódou - aks06u = da saída 
TS yaçiões e yaríõas = do camBrão 
TTIC TÓATIS - polis = da cidade E 
TNS tMhcópaons - tilegrassis = da televisão K 
ns untépao - gitéras = da mae i 
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a IRIA INN AMAM AV la pre PI 
ve 


à aaa! am 
mp PR A a mm 


e temo E iba mm LU 


E o : ea 
ne A RR popa e 


Tiaparnpficerg= gbsarvações 
TITO Ubservaçoes. 


OS substantivos Ffamininos terminam em -g, 

1) 05 que terminaram BMX Ty 
artigo n=a, pelo artigo tng=da , 
menta EM -KG,-NÇ s-iug ,-0UE . 
axemplos, 


7, Mapia - Tng Maplaç = a Maria 
n yovalua - tre yuvaluaç = a mulher 
n ZÓAN - THE nÓAnNÇ = a, tidade 


nm nívion - ur xl vnons = 0 movimento 
n Apyupã - tnç Apyupóc = a Argiro 


= 


"OGa 


+ “OU, do substituirmos a 
torminas 


respectiva-. 


ud RA o 
Isto Ss, colocamos q e 


da 
dá 
da 
do 


da 


do 
de 


Ed Dl 


Marie 
mulher 
cidade 
movimento 
Argiro 

ELO 

raposa 
linguaruda 


artigo my = as 
>A 


da rua 


n nú - TOS nxÓG = q aco 
n MhenoÚ - tre alerod = a raposa 
n yAugcob - Tnç yAwcoodc = a linguaruda 
É'2) Os que terminam gm -0S, ao substituirmos q 
pelo artigo tnç = da, terminarão em ovL. gxamploss 
n 086g - TTIS 06oÚ = a rua - 
n ÉEoboç — trç cEdbou = a saida - 


y 


n Elogõoç - ng erobBou a entrada- 


- Notavbv clva. quré 5 


= De nuam são estes 
- Hotavóv civa, excivas 


- AUTG elvar = Estas são. 


TWv oudduv = 
TUV TÓLEUv a 
TUY YUvALHÓy = 
tUv adeLbv = 
TWV ctayóvuv = 


+” 
onabon E 
» 
poleon = 
yinskon = das 
o. + 
adion = Das 


Lad sã 
stayonon= day 


TUV XEXÓVOV = yeidnon = dusa 
TV ELXÓVOV = ikónga = das 


Dbservação:: Todos 05 substantivos com o artigo Twy = dos € das 


terminam em - wv, 


To 


7 


= Do quem são aquelss 


4 


k 


dos time 


: Ra” 
da saida 


de antrada 


-=ERE É va elvar Ge Aqueles SEO. 


das Cidades 


mulheres 
licenças 


gotas 
tartaregas 


imagens 


á E) 
| dia PR pa 


- 


«DS 
o a a 


Másriga dêxato Sy50o = Dácima-gitava lição 


Dpáge.ç 


Toé elva, to tToxvôponelo s 
) Taxvôpógoc xÉpace cfpepe; 
=P úpa nepvá o Texvôpónos ; 


« Toviduç To HECTNÉDL. 


= Ônde fica o correlo ? 


| 
e 
E & 
fe 


= O carteiro passou hoje ? 
=-Quae horas passe o carteiro ? 
= Geralments so msio dia, 


a Êxu navéva ypéuua ; = Serê que; eu tenho alguma carta? 

A Meçetu YPoupatócmua. = Eu coleviono solos. 

: Flpar PLÃaTEÃLOTAG. = Eu sou filatelístas 

e Evo CUALOYT «tó ypauuatócnia. = Eu Faço coleção ds selos. 

a “EXELG CAAMÃOYDapÉE HE ca. 3 = Você tem, correspondênçia Comes? 
DEN va creliwm Eva déua oTr . = Quero mandar um pacote mBrse 


J TpéreL va yoido Eva ypápua otov,..= Eu tenho; que uscrover uma carta 80... 
e Tíucpo Exafa ypáuga ax6 gv... = Recabl uma carta hoje deco, 


| 


e AcéiióyLOo 

o taxvôpéuec - tayxibrómos = 0 cartairo 
:Epuge - praos = passou 

KEpvE - parná “ passa 

Ep vá - perng = eu passo 

TU vos - sinitos = geraiments 
ines 3 - mípos = sera? 

ka vÉ va - kanána = algum-eslguma 
inteds - cuALÉyu - mazóvo = BU coleciona 
à PLAoTEA LATAS - filotelistís = o filatelísta 
| suAÃoyhi - siloyí = a coleção 

1. CAAnÃoypaçia - alijoyrafia = a correspondencia 
TTÊA voa - estBino = Bu mando 

a gre law - na etílo = mandar 

o Epá - EMEB ” o pacote 

a ypbqa - na yrápso = ASCraver 
péqua aa yrafo = BU BSCrevo 
hepe - leva = recobi 

auBé via - lamvano = eu rocobo 
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ESviuótntec = Nacionalidades 
RD A AAA A RE AI TA it 


Notioanepixávos 
Evpuralos 
AoLéTrc 
AgpLnávoç 
ApEpLRÁá vos 
AvctTpalóc 
ITaióc 
TáÃÃoc 
o“AyyÃos 
Fepuavós 
Kavadéc 
Ervétoç 
Limwves 
Eovnôdc 
EABetóc 
RoptoyéÃos 


vooo o | qoso 


O ooo o q 


EXAnvLxÊc AÉEELC gro HOPTOYIALXÓ AcELHÔ 
praia issu OLHO ARRLMO. 


tupavulo 
tTpayudla 
TUNHOÚÃ a 
TPpaYLuóc 
CáTUpoç 
Cuihapf 
ovuperpla 
CULTÁBE LG 
GUVYNOTT) 
cuugpuvlm 
TOÂEULHÓC 
tÃcOvaGuóS - 
tupopoBla 
TELPATÍS 
aupantõo 


a 
a 
a 
o 
0 
B 
[E] 
a 
a 
B 
o 
o 
a 
D 
a 


EP 4 
a 
4 


E 


- 1 NotLoauepLeáva = o Sul-amsricano-a sul-aneifh 
= Evpunala =D Europeu =B europétsl 
- 1) AutáTidoa = 0 Asiático -a asisticiê 
- 1 AgpLxáva = o Africano “a africant 
- n Abeprxáva = O Americano -8 amor icanf E 
- 1 AvoTpalÊCa = q Australiano «a eustrnlivl 
-Y% IToAlêm = o Italiano -3 italiant 
- 1 TuAlõe «o frances =a frencosdf 
- 1 Ayyaiõa = o Inglês = inglesa 
- 1) Teppaviõe = q Alemso «a alemê E 
- 1 Kavadêta = o Canadense =H canadaniia 
- 1) Kuvéta = o ChinBs “RB chinesa 
- 1) Iamwvéta = o Jeponês -a Japonesiã 
- 1 EounõéÇa = o SuB0o -à SUGCA R | 
- 1 EXPetida = o Suiço -8 suiça “a 
- 1 Hoptoyealõz =p Português “3 portugualh 


tirania 
tragédia 
ascole 
trágico 
sátiro 
sílaba 
simetria 
simpatia 
sincope 
sinfonia 
polêmico 
pleónasmo 
pirofobia 
pirata 
piramide 


TO XEpLXÁpÕLO 
n TEPLPÉpELO 
n meplueTpoç 
9 rEpLDõoOc 

To TEpLÓgTEO 
TO TENLONÓTLO 
n FL vano Sur 
n xÃovtToxpetia 
n avevpovia 

MN TOAVHALVLXÍ 
n roiuxpupla 
n xoXvyanta 
To xotõcópo 

o TOAÓyÂncCOC 
To roÃÓymnvo 


a o paricardio 


EA) 
o 
q 
O 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
O 
e] 


E 


periferia 
perímetro 
período 
psriostao 
periacópio 
pinacoteca 
plutocracia 
pneumonia 
policiínica 
policromía 
poligamia 
poliedro 
poligiota 
polígono 


Ea 
= 
! 


Tpaupariwf 


Mabel vw ve xávio EpuTticELG nai va Slvuy cravrioELc 
TIOEL 


To dmAvuxô ápõpo Tn(v) nas TLE 


eldecs; = 
BÉLELo; = 
raio báxvers; = 
| elôates = 
tvs Quem SÉXETES 
PÁXVETE; = 
5 Sé Fáxvu 
Quero Procuro 
16An = a cidade 
Abfiva = a Atongs 
adeppf) = a irma 
nepéxia = a cadeira 
“OAya = a Olga 
elõec; = 
SéÉXeLc; = 
do a báxvers; = 
eldates = 
Re nua SéXETE; = 
PÁXVETES = 
BÊrO Vá vio 
Quero Procuro 
TÔXELS = es cidades 
cbepçêc = as irmas 
napéxieç = as cadeiras 


Ex 4 
você viu ? 
me 
você quer ? 
[aa 
você procura ? y 
a 
vocês viram ? 
vocês querem ? 


"A 
vocês procuram ? 


eldane SÉAoupE PáXVOUNE 
vimos quer smos procuramp 
tn Cóxapn - = o açúcar 
TT QuALÁ = o ninho 
Tm Séhacoa = p mar 
tm Nodha = a Nuia E) 
T1) vocondua = a enfermeira 
você viu ? 
você quer ? 
você procura ? 
vocês viram ? 
vocês querem ? 
vocês procuram ? 
clone SÉXOUNE dá vVOVLE 
vimos Queremos procuramos 
TLE quALÉS = q9s ninhos 
TLÇ SúXCOOES = as mares 
TLC VOCONÓNEC = as anfermeiras 


TÍPNON: Conserva-se a letra -v- no artigo tnv quando a pa- 


lavra seguinte começa por 


ou vogal. 


3 As To Es ba TO, TOUT, YA 
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Dnfdeio 
a 
Vem depressa, Por favor, 


Io 


-"EÃa ypíyopa TEPEXAND. 


- Fmv apyelc, TAPAXaAW. = Não demore, porfavor. 
- Eluai apuetá XOUpaCIÊÉvOc, = Estou bastante cansado. 
- DEV Sundual. = Nao ma lembro. 
- Nápe uall, * Vamos junto, 
- Dev nELçÁCEL. = Não tam importancia. 
- Dúve anó cdó, * Vai embora daqui. 
- dev elvar exixivôvvo; = Nao é perigoso 7 
- Dev Exes xívôuvo, = Não tem perigo. 
- BrÉ Nov, Ti HpiLc. * Meu Daus, que pana, 
- Eév SédeL o Geóc. * Se Deus quiser, 
- AóEa tu Betá, * traças a Deus. 
ABEtAdyLO 
É ,ofivopa - yríyora = depressa 
apyeis -  aryís = Você demora 
epyá -" aryg = eu demoro 
CPXETÁ - arketã = bastante 
KDUpacuÉ voc - kurasmênos = Cansada 
OULGuaL = Simame = eU lembro 
póye -º five = Vá embora 
EmLKÍvÔUvO - spikinôino = perigoso 
o HU vôvvos - kínôinos = 0 perigo 
TL xplua - ti krima * Que pena 
axó chi -º"" apo edg = dagui 
| Ta onpela TOU opltovra = Os pontas Cardiais 
| o Boppác  - vorás = o Norte 
O Nótoc - notos = o Sul 
| 7 AvatoAf | - anatolí = o Leste 
| 1 Aúon - 6Íssi = o Dastea 
Bépeia - voria = ao Norte AviTOÃ LHE — anataolika= ao lost 
À Nótia - nótio =ao sul AVTLNG — Bitikã = a cesto 
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ug uAtvovia, Tu BNAVKÁ OVOLACTLNÁ 


É 
& 


Hr Bvixós IinSuvtrKóc 
n dovkerá ot GovieLÊÇ Do mesmo modo se declinam 
nc dovicLÃC TWV ÔOVAELDV também os seguintes 
E sd no 
Mm Sovkerá TLÇ dOVÃELÉC TRAB avÊ- a PadgEasas 
=" -OpopoLá = | beleza n puALá = o ninho 
* Evinóc BAntuvrixós 
) pa OL ÚpEç Do mesmo modo se declinam 
TNó Úpaç Tuv mpóv tambem q5s seguintes: 
q 4 ; 1) ” 
ev pa Ea dada n yAioca = a língua 
n nuépe = v dia 
nyuvalna = o mulher n xúpa = 0 país 
m nhoxela = a praça n plla = a raiz 
- Evixóc HANSUVTLKÓÇ 
nº SáAagoa oL BSÁÃaUIEÇ Do mesmo modo se declinam 
TN Sákccoas twv Salacowv tambsm os seguintsss 
a dxAgdo TLS BahagoEs n alBSovor = a saia 
mn uasftora = a aluna n pÉALGor = a abelha 
aaa: 
- EvLnóc RAnSuvtLH6s 
Tn canta OL ElxidEs Do mesmo modo se declinam 
TRE. eintbac tTuv cAnLOwWV também os seguintes: 
env cârida TLg exxiõec n cortõa = q escudo 
n xatplõa = a patria 
q egnnepiõe = o jornal n yapiõe = 0 camarão 
n PexAlõa = a francesa mn EAAdda = a Grecia 
T] apató ve = a amazona n vYopyóva = a seraia 
n duyarépa. = a Filha RR malato 
- — name mento ma 7 otapiãa = a passado vva 
*7 cATLÔr. = a esparança 


13 


hehe ponei 


pEprEs E . - 
e Ra ga à bd do dt o md gr 
cama oii (Sogra [mms mn egito, Doo ado Tem tido Ciça 
; no Pode dE, 


E Comites da 


em am am 


Evinós 


E LELórnta” 
Tns  vôrótTnraç 
TN .6Lórnta 


RAnSuvtTixdc 


O, zôLóTITEC 
Tuv LÔLOTATWV 
TLE LOLÓTNTEC 


N Tavtótuta =a' carteira de 


EvLnóg 

n puxá* 
ENS  duxfic 
tv quxf 


7 Aayó 


Evixós 
no viun* 
TAC vEune 
Tn vixr 


7 avéyen 


Evinôc 
n TOAT 


THS  aóinçit* 


TAV TÓAM 


n cTéom 
1 Aúon 


* 1 buf 
* n vixn 


*»uropoÓpe va ypnoLporoLÁcovLuE KGL » paddãos usar também mÓX Eu: 
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idsntidado 


HAnSuvrinó 


o. duxêc 
Twv puxóv 
TLG duxêc 


=a imudança 


Ninduvrinde 
OL víxec 
TUV VLXV 
TLS vixe 


a necessidade 


E 


RAntuvrixóc 


OL TOÃELC 


Twv TÔÃEUWV 
TLÇ TÓLELC 


o ponto de ônibus 
a soluçao 


* 1 1StLótnte Sa i 


da propriedade 


= a vitoria 


Do mesmo modo ss. deciinead 
também OS sequintes: 


n tocórnra = a quantidadal 
N tHavótiTa = a capacidade) 


n Taxórita = q eslocidadil 


Do mesma modo sa declinagY 
tambêm os assqguintess: : 


n xôepyfi = a irmã 
1 YoCunÃ = a linha 
n Bpovrf = o trovão 


Do mesmo modo se 'declinan d 
também os seguintes: 


n Blxn = O julgamento! 


n ayénn 


= O amBr 


Do mesmo modo se declinar.& 
tambsm os seguintos: 


9 6€Éon = o lugar - ay 
n xplem a crise 

n epéom = a frass 

7 AÉEn a palavra 

n zloTrn = a Pê 

9 zp&En = a ação 


4 


Nanguvtrnós. 


no Bóveun? OL  AvuváiigLc Do mesmo modo se getlinam 
Ette 8óveunç** TUV  AvvÁItemy tambem os seguintes: 

ai BU vaum TLG ÔUVÉNELC n «lo8non = o sentido 

E 7 anópaorn a cecisas 

7 ôrádeon = a disposição 9 apulpeor = a diminuição 
ny dialpeon = a divisas 9 yÉvunon = a nascimento 
1 elôncn - a notícia 7 EvTÓR0ON = a impressao 
1 E vwon = a junção n enlouneyr = a visita: 

m cbfynon | = a explicação n SéÉAnON) =a vontade 

ty al vnon = o movimento n urôdcon =a hipotese 

n xvBépvnon =p governo n KATEANEM = 8 terminação 
 Evindo NinBuvTLnós 

n ftEoboc a EEosoL Do aum. nocao se declinam 
Ens eES50u tuv cESBWv tambem os sequintess 

nv étodo TLG eEódouç n clcodoç = a antrdia 

y | n ôcáperpoç= o diametro 

1 Acupópos = a avenida n ôtayúvioç= a diagonal 


Dbservação 


pa 


)s seguintes substantivos femininos tem no plural mais uma silaba; 


N yteyiá - OL yiayrádec = | avo - as avós 

n naná - Ot Lauúões = a maszinha - as maszinhas 
1 patuoô - o paluoõbeç = 0 macaco - 05 macacos 

n yAngoos - OL yÂwocoddEC = a linguaruda- as linguarudas 
n cheroó - OL gÃeroGdES = a raposa - BS raposas 

% urvapod - OL uTVapoúõeç = a dorminhoca- as dorminhocas 
n puvaniod - OL quvanhoGdec = (aquelaque fala em voz alta) 


à n Sóvaun = a força 
“*utopoôpe ve xpnoiporoLiigovue xaL = podemos usar também Suvéuewc. 


hi 


HáSnua ELXOOTO = Vigêsima lição 


Hayopã - Te hatactâuata = U mercado - Aa lojas 
- Egn próyu, GêXELC tíxota; 


- Hoú taç TOwWÉ-mpul uHOLGs 

- Efuepa éxu nOAAÉc dovieLéc, ea EÔU TpúTE Sto nonpwurhpro 
hi netá army CYOpá yLa fvig, 

- Ti 8% fuvígeLe: 

- Ba repáou TpÓTE axé to dapádixo, uerá da tTáw gTo Hpeomw- 
hELO vo TApayyeliw xpfac var TekevTala da rém ato Eoôneop 
Mápxer. Geçg Tixota; 

- Rat uropelc va TEPÉGELS anó To nabaprorípio va nÁPELE TI 
pobora uou; Elvas EtToLun. Eyú Sa uelvy STO axÍTL Yia va 
HEX ETÍCU, 

- KuA&, Tínroru érÃo; 

- Nac, népage nó to aviorureto xas Cyópage AouicÓdL,a, Po 
fvOodoxela elvar údELa. 

- Evtátes, Teio CovV Túpa, 


AetiAóyLO 
qeúyu o Fevyo = au harto( ja vou) 
SéXELC - Sec - Sélis - fas = VOCÊ quer 
TÊnota - típota = alguma coisa 
TOwi-rpwl - proi-proí * d8 manhã cado 
9 Leuá - mama = a mãezinha 
O LRCuTáC - babas = o paizinho 
TOA ÊC - poles = muitas 
TAÚTE - prota = primeiro 
To upEoxuRsio - kregpolio = 2 açougues 
To bap&s xo - psargôiio = a peixaria 
to XOLLUTÁpLO - kamatírio = 0 salão do baleza 
Ta fúvia > Psonia = as compras 
Povilw - avorgtu  - Prunizo-ayorâzo = Bu Compro 
va duviow - da psonísso * By vou Comprar 
8a duvícere - da psoníssis * VOCÊ vai comprar 
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pe 


STnv ayopé 

va rapayyeliw 
To HpÉas 
uropeic 
uropár 

va REpÉCELC 
nEp ul 


To naduprotípio 


va RÁPELC 

n Fobota 
Etorun 

pv 

ga pelvuo 
LEXÉTO 

va geiéTido 
Tinote GAXo; 
zÊpage 

to uviorwÃelo 
aró. 

ayópage 

to uvbodoxeto 
Ta avioboxela 
Gdera 

EVTRE EL 
TeXEvTaia 


astin ayora 
na paranguílo 
krôas 

boris 

baro 

na perassis 
perno 
kebaristírio 
na paris 
Fústa 

stini 

mena 

9a mino 
meleto 

na meletisso 
típota àlo 
pórases 
anfopolio 
apo 

ayorasse 
anfo do xio 
anfodoxis 
adia 
pndaks i 
taleFftga 


To uataotinara - TE ExayyÉApOTO 


= Ny mercado 

= encomendar 

= a carne 

= você pode 

= Buy posso 

= passar 

= au passo 

= a lavanderia 
= pegar 

saia 


= a 
= pronta 

= qu Figos - eu mgro 

= vou ficar 

= au astudo 

= eatutar 

= ulyo nais ? 

= passes (imnperaLívo) 
= a floricuitura 

= da 

= cospre (jnperativo) 
= Dvaso 

= ps vasos 

= vazios 

= está certo 

= por último 


= As lojás - as profissoes 


To 
To 
o: 
To 
To 
Tó 


upeonwheto 


vapédixo 
aptomóLelo 
xovpefo 
xoguutípro 


TO papelo 


LXBvVOnnÃeLo 


o 
e) 
o 
fe 
o 
o 
7) 
o 


KPEONNANC 
LXSVOTÉANC = 
fapãs = 
LPTONnOLÔS = 
HOUPÉGC = 
XOURUTÃS 
HOLNÚTOLA 
péprns 


H 


q 
a 
[E] 
a 
a 
Q 


açougue - OD atouqueiro 
peaixaria - O paixeiro 
peixaria - v pescador 
padaria - o padeiro 
barbsarla += ao barbeiro 
salão de —- o cabeleireiro 
beleza - a cabelsiraira 


alfaiataria. q alfeiate 
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o pe rg 1 


QUAD Pot a 


TE OTTLXÁ - O ONTLHÓG 

To avioruleio - o aviordinc 

To putoypapelo - o quroypágoc 
to Tlmoypageio - o Turoypápos 
To KetéoTnua —-o 

TO. EPyooTtácio +- o 


to BiBAtomwheto 

TO ENTOPLXÓ xatácTnuo 
KanAvytruá ; 

To Hocunictormieto 

to umxioqwÃelo 

Etôn Sopwv : 
“Erotua evôbueta 
Yrodfugte f NeroftoLa 
AvôpLuá elôn 
Puvacxeta elôn 
Natô.uá etôn 
Epnfiná clôn 
Yeé grata 4 
O xpUucoxéoc 

O ELOTPÉXTWPRÇ 

o oônyéc 

n uodiorpa - 
n SaxTvÃoypároç 
e RoyLotfs o 
t Aoylorpia : 
O - 1 Ypatuatêaç 
DO UrÁRAnNÃOS é 
o ônuócLoç vréiAnÃdc 
o mpuSvrovpyóç 

O npóBEvoc 

O xpegfevtio 

O EGONÂLOTIS 

o âmuocLoypágoç 

O GE LULETLHÓC 


Bo 


METOCTRNATÁPYNE= à loja - proprietério da loja 
Epyootaotápynç = a indústria - o industrial 


a otica - O otico 
à floricultura - o florista 
o foto - o Potografo 

a tipografis - o tipógrafo 


a livraria 
à loja de comércio 
Produtos de beleza 
a. jouslheria 
8 loja ds louças 
Artigos para presentes 
Roupas feites 
Sapatos - Sapataria 
Artigos pera homens 
Artigos para senhoras 
Artigos pera crianças 
Artigos infanto-juvenis 
Tecidos 
9 ourives 
o trocador 
motorista 
Costursira 
datilografa 
contador 


contadora 4 
PÁ pe 
secretario - a secretaria 


a 
a 

a 

a 

a 

o 

o funcionario 
o funcionario público 
o primeiro ministro 

o cônsul 

o embaixador 

o armador 

o jornalista 

a 


oficial 


Máfnua ELHOCTÓ npúTO = Vigósima-primeira lição 
PperiçÃo o nr DA 


Ta TpÓpgLua = Os alimentos 


- KoXnuépa Xprotéva. 

- TeLa cou PLALTOmM. IoÚ xoc; 

- EáfBato, cfnepa. MÉpa yLa qúvia. du oto Fobrep-Mápuer, 

- À, ri eyb excl néw, Náue uu ta AÉNE. 

- hOLTÓV, TL SK duviceLcs 

- Efuepa Sa ayopécw nóvo Aaxavixã ua. qpoúta. Kpeupóbia, na 
pÓTE, GÉXLVO, HEALTLÁVEC, KOXONUVSÂNLOA NAL RLREQLÉGE 

- AVTÁ TO Anxavini ey te quvíto anó tn Aalxd. “Exu TT yvóun 

óTi cTm Aginf) cíval nto ppécua xaL TLO ponvã yLatl TE xou 

Aoóv o; ÍôLoL oL mapayuyol. 

“ExeLg Olxio, chAá ey dev Éxu xpóvo y.a qúvia GAAM uépr, 

entóc oenó to EáBBato. EgÚ Tt. da puvicerc: 

Zâxapn, Boltupo, AãôL, exLêc, EláL, aheôpL, avyã, xaptore 

TOÊTEÇ Hat xuptri vyelaço 


” 


AcEthóyro, 
n nuépe fi n uépe - imôra ou mera = o dia 
ta gúvia - psonia = as compras 
rÉLE - pame = vamos 
TÁLE HEL TO XÊRE - pame ke ta lême = vamos e batemos um pepi. 
puviltw - uyopalw - psonízo - ayorêzo= su compro 
Sa ayopéow - 9a ayorêsso = vol! Comprar 
póvo - meno = epenas - so 
TE axaviná = laxaniká = as verduras 
n Acluá - taiki = a feira 
Êxo TN yvONT - áxo ti ynomi e tenho a impressao 
0Tn - sti = na 
ppéÉcua - frésca = frescas 
T%O PpÉcRa - pia Prósca = maia frescas 
ponvá - Fêina = barato 
tio qênva - pio fginã = mais barato 
xoviobv - pulún = vendem 
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TOUVAÃDO - xivÃio 


- pulo - polo = vendo 
ot fFbtoL - ÍBii = 08 musmos(os próprios) 
o L6rog - Íbios o mesmo (c proprio) 
O TAPpaywyós - parayoyos = o produtor 


n Gáxepn 
To N&6L 

to ELOL 

TO TLAÉPL 
CAGEL 
to Boúrupo 
To avyó 

n EALÉ 


To 
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Ta TpópLua = 


- O 
ema LA 
= TE 
E + é 
-— Ta 
- Ta 
- TM 


- O 


Cáxapes 
AáSLa 
Elôra 
"RLZÉPLE 
aA&Tia 
Boútupa 
avyã 
EXLÉÇ 


OL Tapeyuyol = parayoyí = ps produtores 

ÊxeLg ôlxio - SXis Síkio = tem razão 

xpóvo - xrono = q tempo 

GAAT - ali = a outra 

EXTÔC » gktos = exceto - além 
Ta Aaxaviná = As verduras 

T TLTXEPLG - OL RLEEÇLÉC = q pimentas 

n pEALTCAvA - Ot ueALTLÁVES = a berinjela 

TO xapóto - TE KApÓTE = a cenoura 

To UDENLÕOL - Ta XpeuubdTa = a cebola 

E apa - TEA KOAORUBÉNLA = a abobrinha 

TO PuoohduL - T& providxia = a vagem 

n uráuia - OL UTÉNLEC = o quiabo 

to Aáxavo - TX AGXAVO = o repolho 

To cxópõo - Ta ouópõa = o alho 

TO uapobAL - TE uapodiLa = pv alface 

TO WYyoOUpÉxL - Ta Gyyovpénia = po pepino 

To CÊM vo - Ta CÉALVA = v aipo 

o palvravós - maindanos = a salsa 


Os alimentos 


Db mn Smoos 


açúcar 
azgits 
vinagre 
pimenta 
gal 
manteiga 
ova 
azeitana 


To Lanapóvi - TE LOxapóvia = q macarrão 
To pÚCL - Ta pólio = q arroz 
TO PUOÕAL - Ta pucóÃLe = o feijao. 
n céXtor — OL GÉATOES = q molho 
To YLacópri - TE YLacópria = a coalhada (iogurte) 
To cuhGuL - TX CXAQULA = q salame 
TO Aouxávixo  - Ta AouxáviNa = a lingliça 
to nÃ£cópi - Tx qÃeÚpLa = a Farinha 
“AAha clón = Qutros artigos 
7 XEDTOKETIÉTA - OL XGPTONETOÉTEÇ = o guardanapo 


1 odovTóxpena - 
TO xaptl vyciaç- 


n xavéia 


n BavíAia 


n peyLÉ 


Y uovotápõa 
T odovtoyAvplda- 


Bíria 
LVÍLECE 
IRÉVEVTL 
eutpóc 
rávioTE 
OA L 

av 

pus l 
auéÉCNC 
KLÓXas 
va 
LETÉ 
LETÓMLV 
&orpocç 


- QL 
- OL 
- QL 
- OL 


Euvúvupeç AfEELC = 


nAÁL 
uETREÚ 
avttxpu 
unpocTá 
TÁVTA 

E ouvi 
cv 
GPTOÇ 
euSÓC 
167) 

HÓX LOTA 
ÚoTEpa 
ÉTELTO 
Aeuxóc 


ODOVTÓNPENES. = q 
xaprrê vyelas 


=] 
nEVÉLEÇ = a canela 
BaviALEÇ : = a beunilha 
HayLÊs p= o fermento 
Hovotápões . = a mostarda 
odovtoyAvpldEeca o palito 


Palavras sínonimas 


= ao lado 
> entra 
= em Frente 


= em Frente 


t 


sempre 
= de nova 

= sa 

= pao 

= logo - prontamsnta 
- ja 

= sim 

= vespçis 

= apos 


= branco 


crema dontal 
papel higiBnico 


DMIVPRRR 1 Pa ma 0 


ELxootê deúreio 


= Vi ésina-se unda lição 


DpÉGELE 
- BÉAW Éva nLÃÓ vioniáTec yte caháta. 
Quero um quilo de tomate para saladas. 


- HLIÓ KLAÓ KXPÓTE, TEpanaká, 
Maio quilo de cenoura, por Favor. ia iii 
- GÊAW EVÉLNLOL HLAÓ QaovAduLa. 
* Quero um quilo be meio de vagens. 
- IlÔoo KooTÊLEL TO XLAG O BodLvôc nenác; 
Quanto custa o quilo da carno moída de boi? 
- BE Éva uLÃô xpége Houxapéoio yLa Bpactô. 
Quero um quilo de *arna da bezerro para um cozidas. 
- Tá auyá elvar qpécka; 
Os ovos são frescos? 
- Mrop va To CAGE mw: 
Posso trocur? : 
- Káve pov to hOYaprronó, tape. 
Faço 8 minha conta! por Pavors. 
- Tr pÉCTA, Tapexgãó: 


O troco, por favar; 


Act ihóyio 
TO KLAÓ =o quilo ppéoxa = frescos 
LLGÓ =D mBio Ve GAAGEM = trocar 
EVÉLLOL = um e'meio umropó = posso 
TÔCO; = quanto náve Nov = Faça-me 
OTOLYÍCEL = custá Ta pÉorIa = otruco 
O “Luác =» carne moída TO Bpaotó = o cozido 
o Bodivêc = de boi TO upêaeç = a carne 
TO wpvígio = de cdrneiro TO InTó = assado 
To uooxaploLo = de bezerro 
TO HatotuloLO = de cabrito 
TO XOLPpLVÔ = 08 porca 
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- Ti elval avtó; 
TP, elvar exelvo; 
Hloro elver avtós 
HloLo elvar exelvos 


Pp unt. 


Mabalwo va nxávo eputícers nar va ôlvu axavrfceLc 


Avtó elvaL = Tato é. 


= 0 que 
= DU que 
= Qual ê 
= Qual 6 


a 
8 

Lu 
a 


To ovbÊTEpo áp9po To naL Ta = O artigo noutro To e Ta 


isto ? 
aquilo ? 


esto ? 
aquele 7? 


Exelvo elvar = Aqusla é, 


To vrovpyelo - ipuryío 
TO QuE - fos 

to Ságoc - 6ã8B06 .. 
TO vnol - nissf 

TO XpÊnÇ - krôas 
TO &yodpa - áyalma 
TO prepó - ftoro 
to BÉvtTpo - Sandro 
TO CXOLVÊ - skink 
to Sáppor “ Garos 
TO ôpáua - Bramna 
To TpÊELuO  - tróksimo 
Observa Bo 


Ri 
»OpsoDDOCbLmoa 


ministário 
luz 
floresta yÉ 
ilhe 

carne 
astatua 

Asa * 
árvore “e 
corda 
coragem 
dream 


corrida “4 


Os substantivos neutros teeminam no singular em : 


O E 
so já 
- |, = 
-l = 
CLEO 


- TO 


to 
to 
TO 


oldepo=o 
To Bovvó =a 
GrÍTL =a 
ratõl «a 
tpÉE.uo= 


ferro 
montanha 
casa 
criança 

a corrida 


| 


“To Sácoç= a floresta 
To upÉaç= a cerne 

TO cÓLA = o corpo je 
To Quc = a luz 
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- PL elva. aurás 

T+ elvar exelvas 
Dova-cíver avté; 
ora clvar exelvas 


Sínqular 


“=D que sap astes ? 


= 0 que são aquelos ? 


= Quem são estes 7 


= Que 


Autá elvar = Estes são. 


HaparnpfoeLç 


O 
E 
=L 
É 


= 
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sao aqueles 7? 


Exelva cívar = Aguaias sao 


Te Urovpyela - ipuryía 

Ta pra - fóta. n 
Ta d&or) - Sassi = 
Ta vNoLÁ - nisejá = 
Ta upéuta - krénta = 
Ta ayéApaca - Byálmata = 
Ta PTEpÁ - fteora = 
ta SÉvTpa - Sêndra = 


Ta MoLvLE  - skiniá 


= as cordas 


ra Spéuatrar - ôramata = 


Ta qpebluata - 


= 
dk 
-LO 
LÊ 

«7 
UT 
“Late 
-=LYTO 
«LATA 


Plural 


= To góvvego 


To 
To 
TO 
TO 


= To 


To 
EU 
TO 


= Obssrvações 


vEpó 
XLÓVL 
Gio É 
APÉTOC 
xpêaç 
óvoua 
da 8 
TPÊE tuo 


- Ta CÚvveça =a nuvem as nuvens 


- Ta 
-— TA 
- TA 
- TX 
-— Ta 
-Tã 
- Ta 
= TA 


troksímata = 


"= o8 ministérios 


as* luzes 

as florestas 
as ilhas 

as carnes 

n5 estatuss 
as asas 

as arvores 


vs dramas 
as corridas, 


vEp& =a agua - 85 águas Tr 
Xtóvia =a nave - as neves E 
duá =o pão: - 09 paes E 
Xpátn  =o país - 08 pafsgm E: 
npéara =a carne - as carnes A 
OvÔLCTa = 6 nome - 08 nomss Y 
pára =a luz - 8 luzes | 
Tpegluatas a corrida- as corridail E 
IL 

â! 

A: 


-BLxootTó TpíTO uáênia = Vigesima-tercoira lição. 


LuvnQLoéÉves AÉBELC ota ECAANVINÁ LE nEpaÃala yYpÉLuMATO 
iuluvras que freylentemente encontramos com letras maiúsculas 


POLOXE: as prossoyi = ATENÇÃO 
PAEH - stassi - PONTO DE ÔNIBUS 
ÍZOSOL - Íssu6os = ENTRADA 
SOAOE. - Bks0ôos = SAÍDA. 

BISH - afiksi = CHEGADA 
FAXQTHEH - anaxorissi = PARTIDA 

2" LBIBAEH: - epivívassi = EMBARQUE 
IGBIRALH - apovivassi = DESEMBARQUE 
AEPOSOP LES - pliroforíes = INFORMAÇÕES 
NEI TAI - pulíte. = VENDE-SE : 
JOIKIAZETAI - pnikigzetea = ALUGA-SE 

JO IKTON - anikton = ABERTO 
AEIETON - kliston = FECHADO 
ETYNONTA - astinonía = POLÍCIA 
PANESZA “ trápeza = BANCO 
YLETO - mussio = MUSEU 

[NHMA TOP PAGOE - kinimatoyáfos = CINEMA 
BATPO - $6atro = TEATRO 
LYXIA - issixia = SILÊNCIO 
TAPRN - anôron = PARA HOMENS 
FNA IKQN = Yinekon = PARA MULHERES 
INAYHOS - kíndinos = PERIGO 


TOAOZ KINAYNOY 
PDTEL EOHSEIEE 


gksodos kinsínu 


z fas 
protas voigiss 


= SAÍDA DE EMERGÊNCIA 


= PRONTO SOCORRO 


JMAPXEIO - Simarxio = PREFEITURA 
I0YPTEIO - ipuryio = MINISTÉRIO 
FDANEIEL - asFálies = SEGUROS 
PUMP LAR - aFimeri ba = JM RNAL 
BPICAIKO — perio diko = REVISTA 


IAPOPETETAI H EILEOAOL 


= ENTRADA PROIBIDA 


IATOPEYETAI TO KANNIZMA = PROIBIDO FUMAR 


RR 
rela 3a aba a MS na TO que as 


“ud mo 1 h Ego 
e ad o dede E o o 


miga 


eremita cr erre AAA, ir 


e srqttesma querer aee 


O ma 


To oudêTEpo áptpo Tou uaL tuv =p artigo neutro TCU e Twvs 
ncia ssa ga a 00 PULO TCU 6 TV 


- Tívos elvar wvutó; 


Ppenupatint 


3! 


- HotavoÚ cívar cutó; 
- Tivog Etvar exelvo; = 


- loravoú elvaL exelvo; 


TOU 
TOU 
TOU 
Tou 
TOU 
tou 
tou 
TOU 
TOU 


AutÓ clver = Isto é. 


BovvoÔ = 
ônpiou - 
dwg LoÔ s 
cpupLoú = 
KpáTOUS - 
CÚpATOS = 
KpÊatToC - 
Bublnaros 
PUTÓS 


IxpatnpigeLs = Observações 
SS 


1) Os substantivos neutros que: terminam em - o , ao substitui? 
irmos o artigo o , pelo artigo TOU, terminharao am - ou 
exemplos: 


to Bovvó 


to fPrBito 


TO dÚúvveço 


to ÉrLnÃO 


- Tou PBovuvod 


tou BLiato 


- TOU cúvveo 
- Tou emxlriou 


2) 08 que terminarem sm-L , 


pelo artigo tou , terminarao em-,ouv « exemplos: 


To «pul 
TO YLÔVL 
to naLôl 


TO CHOLVÍ. 
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Tou apvLos 

TOU XxLOVLOÓ 
TOU RoLôLofÓ 
TOU CHOLVLOO 


ed + 
De quem e isto 


De quem 6 aquilo 9? 


? 


Exelvo elvai 


e 
VU e 
siriu = 

.* 
psomiu = 
“ L] * 
sfiriu = 
kratus = 
somatos = 
krástos = 
Fá 
vaspsimatos = 
Fotos = 


VU = qo livro 
OU = a nuvem 
= o movel 


da 
da 
da 
do 
do 
da 
da 
da 
da 


a montanha 


Bo substitulrmos 


neva 


criança 


| 
Do a mo 


corda 


carneiro - 


“— 


= Aúvilo de 


montanha 
fara 

pão 
martelo 
país 
corpo 
carne 
pintura 
luz 


rt 


4 


- da montanha 
- do livro 
- da nuvem 
- do móvel 


o artigo To, 


do carnsiro 
da neve 


da criança 


da corda 


3) Os que terminarem em -0G, ao substituirmos o artigo | TO. 


pelo artigo tTov , terminsrão em - OUç. exemplos! 


TO LÉyEdOS = 
To AGBOC - 
TO TÉXOÇ  — 
TO KpÊoç  —- 


TOU HEyÉSOUE 
TOU AXSOVC 
TOU TÉXOUG 
TOU YPpÉOUÇ 


tamanho  - do tamanho 


BFrO - do erro 
final - do final 
divida  - da dívida 


' 
» OQ» 


t 


a) Cs que torminarem em -uã, ao substituirmos o artigo TO 
pelo artigo TOU, colocamos mais uma sílaba no final do 


substantivos 


to SÉua 

TO ÁyoALo 
TO uvÍnA 

to xpúpa 

TO xpfna 
to miônua 
To npóbinua 
To Úúpucnua 
to ctolynua 
To xÓua 


Ã 


sílaba >TOG exomplosi 


tou DépatOS = O assunto - dà assunto 
tou avéuaTOS = a estatua - da estátua 
TOU LvfuaTOS - o túmulo  - do túmulo 
TOV XPpÓNUTOS = & Cor - da cor 

TOU YPÍLATOS = o dinhsiro - do dinheiro 
tou anôfuatoç = o salto - do salés 
tou mpoBifuaroç = o problema - da problema 
Tou vpácuatoç = o tecido. - dg tecido 
tou octoLxfipatoç = a aposta  - da aposta 
tou xÚLETOÇ = a onda - da onda 


5) Os qus terminarem em -a4G, - gLuO, - EtuO, - btpo e 


-wc, o eubstituirmos o artigo TO, pelo artigo TOU, colo 


camos, também 


exemplos; 


to upÉac 

TO TÉPpas 

to déciuo 
To TpÊELNO 
to pralEino 
TO Pu 

TO HaBeoTius 
TO YEYOVÔC 


no final do substantivo a sílaba -TOG, 


TOU KpÊGTOG = a carne - da cerns 
TOU TÉpaTOS =0 monstro  - do monstro 
tov decinatos =a amarragem “ da amarragem 
tov tpeE(uatoc uu a corrido  - da corrida 
TOU QTaLEÍuatos = a cuipa “ da culpa 

TOU puTóS e é luz - da luz 

TOU KaSECTÚTOÇ = o regime * do regime 
Tou yeyovótoç = o fato - do fato 


89 a 


deem EAAd RP me 


— Tlvav elva. qurá; = 
- loraviv elvar autã; = 
- Tlvuy clvaL exetvas = 


Ds quem sao estes 7 


De quem sao agueles ? 


- Hotavóv cívar exelvas= 


- hutê elval = Estes são. Euxcíva elval = Aguilos seg. 


ne temer eee ad e 


o 


Napatipnon = Observação 


Todos os substantivos com o artigo 


AvtíSeteç AÉEetc = Antonimas 


óuoppos 
orfde La 
vêos 

Xi vobpLoc 
vatápe 
EEurvoc 
Békagce 
ávostos 
xépõos 
axpLBó 
nOAÚ 
GUVvEgLA 
qAunpó 
yiuxó 
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doynpos 
tépa 
Yépoç 
ZaXLÓG 
evxf 
KOUTÓC 
Enpé 
vócTLLOS 
innta 
gonvá 
Alyo 
ALang£oa 
EvVáAcIO 
TLHDÓ 


za 


banito 
verdade 


= nava 


novo 
maldição 
inteligente 
mar 

som gosto 
lucro 

Caro 


muito 


nebuilos idades 


saigado 
doce 


Twv SÉvTpUv - Sóndron = das arvprsas 
TWV OpyÉ vo - oryanon = dos orgaos 
Twv aTóuwv - atomon = das pussoas 
Tuv taLótiiv - peôign = das crianças 
tuv dadúv - fasson = das Finreztas 
TUv Lannátwy mabimaton = des aulas 
TWV APOBATUÁTWV provlimaton = dos problemas 
Tuv KpEÉ TUA kreatan = das carnas 
TWV YEyOVÓTWV yeyonotan = dos Fatos 


twv terminam em -uv. 


faic 
mentira 
velho 
entigo 
bênção 
bobo 
tarra 
gostoso 
prejuizo 
barato 
um pouca 
gnsglarado 
sem sal 


amargo 


pa 


ELxoctó TéTapto unáênua = Vigésima-quarta lição 


ETO EuTOPLXÓ HKaTáOTNLA = Na loja ds comércio 


Kcâncrêpa caç xôpLe DétTpo. 

Xalpete xupla EXÉvn. TL uávetEs Ti xáveL o cÚLuróç cucs 
NoÃÚ nak& evxaprotó. “Exete aveprxá eclôns 

BÉfaLa Éxovpe, Ti axprháç SÉLEeTE; 

géru Eva uaúpo nevrexóvi voduepo 46,» Éva áorpo RovMÁájILCO 
xar ula ypaBátra. 

Qpala, TO moOuxÉNLOO Ti vobuepo to SéÉXETES 

Noullw óti o TLúpyoc gopá voluepo 5. 

AurápaL 70h06, qhÃá To volpepo 3 ce &onpo Teleluge. 

Karáã dev mELpÉCEL. 

Tn voxhãta TL xpúua tm DÉXETE; 

O cÚúluyos npoTLHÁ TLÇ novóxpwlieç. ÃoLXÔV ULE GROÚPO HÓNKLVO. 
Oplote, óÃa cíva. côm. 

No Ba nAnpúca; 

AeE Lá cto Tauelo. 

Evxaproth. KaAnvóxia caco 

Eyú cuxuprotó. Avito gag. XaLpETLOnOÚÇ ato cúLUyo case 


AcEtAóyLO 
Xaípete - Yerete — salve 
n nupia - kiria = a senhora 
O = cuLvyoc = siziyos = 0 Bsposoq - à esposa 
Béfara - vôvea = partamente 
axpi Búç - akrivos = exatamente 
TL TRPLBÓCS - ti akrivos? = o que exatamente ? 
SÉXETE - Bálista = vos quersis 
TO uaúpo - mavro = preto 
TO TOVTEXÓVL - pandeloni = a calça 
to ácrpo - aspro = branco 
n vYpaBate E yravata = a gravata 
TO voúnepo - número = o núumsTro 
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wpale 

This 

voLÊCu 

popá 

popi 

AUTÉpAL 
Tere lnor 
TEXELÓVO 
Dev nerpáler 
TO xpúpe 
mpotTLuá 
rpoTLuA 

n Hovóxpun 
o! HOVÓXPRUEC 
oxoipo 
XÔNKL vo 
oplate 

doa RAÂnNgUom 
FANPl VI 

o tauelo 
EyÓ euxaprorá 
LAtpETLouoÓs 


TOUKÉLLOO 
TOAVTEASVL 
KovoToÓLni 
TO UAKHÉXL 
TO POVOTÊVL 
TO Pópeua 
Te TEnOÚTOLE 
Ot. REVTÓÇÃEC 
to LevTfÃL 


to 
To 
To 


TO HEXPULÉVLXO 


= 
rea 


“o ti? 


Ed 
E - fomizo 


- forã 

“o ford 

- lipáme 

= telfosse 

- teliono 

- Sen pirazi 
- Yrome 

- protima 

- protimg 

- mondyroni 
“ manoyromas 
- skúra 

- kokino 

- oríste 

%a plirossog 
- plirons 
tamio 
Bfxaristo 
- xeretismús 


bem 

o que ? 

eu acho 

Ble usa 

su uso 

su sinto 

acabou - terminou 
termino - acabo 
cmo tem importância 
2 cbr 

sie prefere 

Bu prefiro 

de cor lisa 

as cores lisas 
ESCUTO 

vermalho 

equi esta (pronto) 
vou pagar 

au pago 

o caixa 

eu agradeço 
lembranças 


O povxLouóc =0 vestuário 


| a camisa 
=* a calça 


= o terno 


= o palato 


E 

“> vestido 

=" 08 sapatos 
= 08 chinelos 
=" 2 lanço 


=' ds manga longa 


TO XovTonávixo =" dê manga curte 
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To RaXTO. = qo sobretudo 
n umhoÚla = a blusa 

" com - = o cinto 

n XÉXTOR = a meia. 

7 goúcta = a saia 

TO UTOUÇEV = o blusãa 

n ypebéra = a gravata 
Ta poúxa = B8 roupas 
to Taxobv. = o asealto 

TO xôLéBpoyo= a capa 


Ppauparixt 


Tuç uAfvovtaL TE ovdÉTEGE ouoLaoTLRE 


Evixós 
to  Bovvó 
Tou fouvod 


to  Bovvó 


NAnôvvTiKÔe 
TE Bouvá 
tuv Bovváv 
ta fouvá 


Do mesmo modo se declinam 
também os seguintes: 


TO VEpÓ = a água 
To nOGÊ = a quantia 
TO prEnÓ = 8 asa 
EvLxÓC TAnSuvTLxóc 
to B.BiLo ra BreAto Do mesmo modo se declinam 
Tou BLBitou twv BLBAlwv também os seguintes: 
to Broto Tu BLBAta to BEvrpo q 
to êmpio = a fera 
to umoupyeio = oq ministério 
Evixós RintuvrLxóc 


to olbepor 
tou aÍBepou 
to ailõepo 


ta oaldepa. 
tuy oldeçmv 
ta olbepa 


+ 
TO cliêcpo=o ferro 


Da mesmo modo se deciigam 
também os seguintes! 

To 6GXTUÃO = 
To géÉXL vo = 


o dedo 
c aipo 
to cúvveço = a nuvem 

to qubyõeão = a 


amando a 


 Evixóç 
To apáguno 
TOU RPOCÚMOL 
TO TpÓcuro 


o 


TO tpóBero 
TO Boútupo 
To SÉCTpO 
to ópyavo 


-M 
oo a0F 


U 


HANBUVTLHÓC 


Ta npÓcume 
TV npoOcbrwV 
Te oÓcura 


Ccarngsiro 
manteiga 
teatro 


+” ee 
orgao 


Do mesmo modo ss decllnam 
tambem os seguintes: 


TO GhoyO = o cavalo 
TO É TOLO = 3 ps580a 
TO ÉTXLNÃO = o móvel 
to uúreio = a taça 
TO uÉTUNO = q testa 
To yôvato = o joelho 
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raia 


EvLxóc 
De 


TO naL&i 

TOU TaLdioS 
TO  TALHL 

TO xLÓvL - 


TO xcÃoxalp, = 


a a 


. TO TÊÉXOS = Fin TO xpÉoç 
Eytnóç 


NAntuvrinde 
Pesca A JA 2 Ao 


TO óvopa 
TOU OvópaTOÇ 
TO ÓvoLa 


TO 49poLoua = 


DAntuvi nó 
& S 


Ta TaLôLá 
TUV TaLôLdy 
TX noLôLA 


a nova 
D varag 


Evinós. HAnduvtiuó 
To B&goç ta 5&on 
TOv Sácovc Tuv Saxoby 
TO  Ságoç Ta Son 
To Sáppoc = a coragem 

Êo YÉvoc = 0 gênero 
to cldocç = q artigo 
To xpáToç = o país 
TO oTigoç o peito 

o 


TE ovóuete 


TV GVOLNÉTUV 


Te ovóuatra 


a soma 
to tHônua = D salto 
TO CToOlXnHA «= a aposta 
TO zpÓPAnua = o problema 
To xépa = a terra 
TO Xpúua e a cor: 
E] 


To xofua = o-dinheiro TO cúNa 


Do mesmo modo 


Se declinam 


” . 
tambem qs Seguintes; 


TO apvi 
TO ocupl 
To cuoLvl 
TO dwg 
To Bpãóu 


vo oa ac 


Carneiro 
mertslo 
corda 
pao 
noitoa 


a st A SS " 


Da mesmo modo sp declinem 


também 05 ssguintes: 


to Bápoç 

to Péioc 

To Bpémoc 
TO KéÉpdoç 
TO A Soç 

TO TÃXOC 

Údoc 


“Mood o ay 


paso 
Flacha 
nenen 
lucro, 
erro 
gurdura 
aitursa 
dívida 


Do mesmo modo se declinam 
tambem os seguintes! 


To áyciua 
TO ôpéua 
TO uviua 
TO uábnua 
to Úpacue 
TO glua 

TO SÉpua 
TO ypáuua 
TO LÉLO 


rm nao vo Oo Og 


estatua 

drama 

túmulo 

aula - a lição 
tecido 

sangue 

peita 

carta 

mentira 

corpo 


 Bvixôóç 


TO Xpfas 
TOU KpÉGTOS 
TO xpÊas 


Evvúvuneç = Sinonimos 


To mepobpóuio 


TO aeponAávo 


erodá venal 


n CKPOYLGA LG 
1 auatogtoLxia 


O SVEAKVCTÁPaC 


to onuavrixó 


ta anoppluata 


tó REpnÉTNUA 
n untépa. 


Eevtóvonar 
“TO yovpoóvi 
TO RakoxalpL 
ó Ghoyao 

nm Sreôduvan 
T yLoptf 


to evoluLo 


n ôircxédaon 


xo Cevyápl 
emLTpÉmi 
% Bepávia 


 Ninduvtixóc 


Ta xpéQTO 
TUV HPEÉTUV 
Ta upéaTae 


DAntuvrLHóç 


TA QUTA 
TUv qaóTmy 
TE puta 


O acpoltuéves 
= TO «Epooxároc 
= VLS 

= 1 naparla 

= TO TpÉVO 

= TO acavoÊn 

= To qELóÃoyo 

= Tx cxovalôLa 
= To BESLaua 


at náve 

= y5Úvopas 
= o xofpoç 
= TO SÉpoC 
= o Êmnoç 

= 1 cliotac 
=n coprf 

= TO volxL 
= To yhÉvVIL 
= to Leúyoç 
= apfivw 

= TO LTCAXÓVL 


Do mesmo modo se declinaam 


tambóm cs seguintes: 


TO; TÉpaÇ = 0 monstro 


Do mesmo modo se declinam 
taptên os seguintes: 


TO -yeyovócs = o Fato 


TO .xadcoTtÓS = o regime 
ame 


o asroporto 
o avigo 

au sinto 

a praia 

o trem 

o elevador 

o importante 
os lixcs 

o andar 

a mas 

pu tiro as roupas 
porco 
varão 
cavalo 
anderaço 
festa 
aluguel 


divertimanto 


O Don Ooo Ca 


par + q casal 
eu permito 


a varanda 


95 


Má9mua erxootólnêurto = Vigésima-quinta lição 


Ppâgerç 


- Elva. axprBó, = É caro. 

- BÚve. pônvó. = É barato. 
- Wlóco nooTíteL; : = 
- Iôdo ororxlteL; - - duanto custa? 


- JÓCO NÍVEL = Quanto vala? 
- To tavtelóv. elval otevó, = A calça esta apertada. 
- To Touxápico clvar. papão, = A camisa estã larga. 


-“EXETE Êva voúNcpO peyaxÚúTEpO; = Vocês têm um número maior? 
- E ypabára Sev clvar orbepupévn.= A gravata não está passada. 


- SÓPECE TT) LXÚpr golota. = Vista a saia preta. 

- B&AE TG XAPÉ xondútoL o. = Calce os sapatos marrons. 

- To pTEL xpúpa cou tãeL | = A cor bege assanta para você 

- Mou apégeL to urNÉ pouotávi. 1 = Eu gosto do vestido azul | 

- ME YELG TO Pópena ] = Parabens pelo vestido | 

- ME YELA COU | = Parabens | 

- DEV OOU TGEL, f = Não assenta para você. 
AcEthkóyLo 

axprpós - f — 6 e akrivos,1,0 = Carg,a 

pênvôs - À - 6 EE fSinos,i,0 = barafo,a 

tõco - posso = Quanto 

otoLylteL 1 — stixizi E 

xooTÊCeL io kostfzi didi 

oTEvÓS - f - 6. “- stenós,í,5 = apertado,& 

papõóe - Lã - 6 +. Farôís,iá,i = largo,a 

Heyaxótepos - n- O - meyaliteros,i,o = maior 

avôepwpévos - 7 - 6 - siôsroménos,iso = o passado,B 

PÓpECE — - Forossa = vista - 

Béxe — vate = calce 

HARE - kafa = marron 

LUTA É - ble = azul 

uaES - bez - bege 
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Ta Xpwúpata = As cores 


HÔÓLKLVOS,T,0 -  kokinos,i,o vermelho,a 
nÚtpLvoç,nço - kitrinos,i,0 amarelo,a 
TPÉOL VOG,N,0 -  prássinos,i,0 verde 
yarátioc, Lao -  vyalázios,iaso azul 
HGÚDOS, 1, O -º"mávros,i,0 preto,A 
ECTPpoÇ,n,0 -"" aspros,i,0 branco,a 
napé = kafe marrom 
UTÃ E -º bile azul 

ureç -""baz bege 

YXpL - gri cinza 
BuoaL vi = vissini grená 

por ” Poz rosa 


CVOLKTÓ pla 
cuoúpo xpúpLa 


anikto roma 
2 e 
skurao roma 


Ppaupat xt 


cor clara 
cor escura * 


Ta enldeta - epÍSeta = Os adjetivos 


No idioma grego os adjetivos têm tres gêneros. Masculino, 
feminino e neutro. exemplost 


O vÊoC n vêa = anova to vêo =(neutr 


T KGAf = a boa TO Kuxó = 


= 0 Novo 
O ugÃós = q bom 


Us adjetivos se declinam como os substantivos. 


O. Pabuol tou enttéToU = 05 graus do adjetivo 
Eaus Co. | 


Sao três os graus do adjetivos 


o positivo(normal) 


o BetTLAÓC - Setikos 
O OUVYHPLTLXÓC - singritikos 
O UTEpSETLAÓC —- iperdetikos 


= o comparativo 
o superlativo 


h 


ma Trado im q co riso 1 UI A 


Formação dos graus. 
ig 
O Betiuóc = 0 Positivo 
e e 


O grau positivo 6 a forma Simples do adjetivo. exemplos: 


(é) mA óc = o alto o BaSdc = q Fundo 
n vêa = anova "7 RGXLÁ = a gorda 
To ôSuvató = q forte TO TÃGTU = o largo 


O LuyxpLtixóc =p comparativo 


forma-se o Comparativo acrescentando So Grau positivo o advér 
+ 
bio nZLO = mais, exemplos $ 
iii 


mio hds = mais alto ZLO ÓUvató = mais forte 
avfivia = mais nova Tio naxôs =mais gordo 


forma-se, tambêm, O Comparativo acrescentando ao Grau positi- 
vo o Pufixo cótepoçimasculino), - órTEpn (feminino), - Ítepo 
(neutro), quando o adjetivo termina em" C2e quando q adjeti- 
vo termina sm =UG Culocamos respectivamente q sufixo - ÚTEPpOÇ 


.- útepn = ÍtTEpo, BXemplas: | 


Masculino Feminino Noutro 
imiótepoc fnAdTEpn  qmiótepo = mais alto  - mais alta 
VESTEpOÇ veóTEpn VEÓTEPO = mais novo mais nova 


naxóTepos  taxótepr naxótepo = mais gordo - mais gorda 


o Inepõetiuóc =0 superlativo 


Forma-ss o superlativo acrescentando as 9rau positivo o advsr 
bio xoÃÚ = muito ou alecedendo o artigo adequado na Ffore 


mB comparativa. exemplos: 


Nasculino Feminino Neutro Masculino: 
FOAO GMhÓS A  moMO qm A  rok6 ums fe o altíssim 
omio qmhÓs À nx qaã A o TO JMÃÓ À = eminino: 

o imAéTEpOS n qnAóTepn TO WmhÓTEPO = 4 altíssima 
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Dm ERAS 


Wa 
* 


E EE A a E A pu 


Forma-se, tambsa, o superlativo, acrescentando ao grau pusi 


tivo o sufixo- ótaroc (masculino), =ÓTEIn (Feminino), = Ótaro 
insutro) quando p adjetivo termina em-oç a quando o adjsti- 
vo termina em -Uc, colocamos respoctivamente o sufixo-Útaros 
- ÚTATA, -ÚtTaTo. 


exemplos: 


Masculino Feminino Neutro 

dnAóTaTocS UTAÓ TATA imiótaro = o altíssimo - a altíssima 

vEÉTETOS VEÔTETN veóTuto = o novíssimo - a novíssima 

naxótatos  naxótam  maxóvaro = o cordíssim- a gordíssima 


Forma-se, tambem, o superiativo, acrescentando ao grau posi- 


nápa z0A6 f mohÚú mohó, 


tivo as palavras 


népa moÃÓ qrde fi m0AG xoÃÚ dmAdc = altíssimo 
nápa moÃÓ vêos f mohó xoAÚ vêoc = novíssimo 
tápa noXó maxôc f xoAÓ noAÃÓ raxôc = gordíssimo 


Entdeta - extppéuata = Adjetivos - edvardios 


Kar óc - KGAG = bom: - bem 

wpaloç - wpala = bom: -— bem 

anpL8Bóc - anpLBé& = caro - caro 

Pabõe - Baba = fundo - profundamente 
yevvatos - yevvala = bravo -— pravamenta 
Papús - BapLá = pssedo - "pesadamente 
Écxnuos — Goxnua = Feio “  -  horrivalmente 
EUXÁPLOTOS —- cuxápLOTa  — agradavel  -  agradavelmente 
texevtatoç - tekeutale  « último - ultimamente 
OnRÁVLOS - QRÁViG = Taro -  puremento 
ciappóe - EXQPPLG = leave - lJevamenta 
cuvex fis - ouvéxeia = contínuo - continuamente 
pnÃós - gnA& = alto -  altaments 
XEUNÃÓS - YXunÃG = baixe - baixamente 
ENAÓG - qnAG = simples - simplesmante 
ERÓXUTOS - ERDAÚTUÇ = absoluto ne abso lutamante 
cuotóc - Guotá = certo - certamente 
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apo e np Ra PA 
Cd. vê te as - 


sas 


ad rs asia 
dq cm sia E o o q 
.. as 


ELxogtó Éxto LéSmua = Vigósima-sexte lição 


Ot xúpor Tou orLTLOÚ = Ds comodos da casa 


- Keinuépa Avôpéã, TL YÍveraL; XéBnuec! 

«“Exerc Ôluto, Hã, TOU tekevtalo uaLpô elxa VETOXÓLLON. 

- Mix, SEV To ffépa. Hoú HÉVELÇ TÚpas 

- Avyópaox 6.xó pou onÍTL, 

- MrpáBo! X&pmmel Elvai HovoxatoLnla À Granéprona; 

- DLouÉpLOpa, otov tTpiro ópogo uLaç ZOAUNGTOLXLOC oTnv 0Uó... 

- Elvar áveto; TÚ xbpovc Eye. ; 

- Ato UTVOGUNÉTLO, OCróvi, HXôNuEpLVÔ, nouGiva, AOUTPOKQNTL VÊ, 

- APreTÁ peyádo, Ílóca TeTpaywviná nétoR Éxers 

-"ExXEL 145 Tejlee “EXEL ExÍCnG, nEyéÃO umalxóvi. Se xábe RÁTUIO 
Exer Eva OLepépioua nei nm nataonevf) cÉvL ZoAÓ xokf, 

-“EXEL qoavoêp ; - 

- PuoLxá Éxer, “OÂn n toluxatoLxia Exet ÉEL opógove, 

- AOLHÓV, YELE cou Avôpêa xa. xakopltixo To OnÉTI cou. 

- EUXCpLOTA Táun. Mx LG TONTOROLIDOÚNE opLoTLHÁ,Sa GE Hal É ou 
va ÉpbeLç pe try OLHOYÉÊVELE cou, 


heEthóyio 

Se Dl 
PL yíveraL; — ti yinete? = O que que há ? 
xéô mes ee xasikas = VOCÊ Sumiu 
Exeis dímio '- êxis SÍkio = VDCê tem razão 
pe - ma = mas 
O TEXEVTALOC e teleftéos = o ultimo 
o uLLPÓG “- kergs = o tempo 
1 pETENÉNLOT “— metakômissi = 8 mudança 
petaxontcu “- metakomiza = eu faço mudança 
uHa | - ha = ah |! 
dev - ben = não 
fEepe = Iksara = nabia 
nÉvELG = ménis = VDCê& fora 
x&prn - xarikea = fiquei contents 
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PÉ vis 
Spa 
Fa vbpa da 
ESixó uou 
Eto orlzL 
Kôvnô gou onlTi 
rj uovonaTOLKÍa 
Ti TOAUxaTOLRÉa 
ro ôLanéprone 
ipi to 
à. ópopos 
Rio TÁTUNO 
us 
Páveto 
jo xúpos 
EL xúpoL 
É to uTvoBunáTio 
Éto cukóvL 
EtO nabnuepL vó 
E nov (va 
En. tounetapie 
ro AQUTDORMNT E VÊ 
Eto UTÁVLO 
Bão uh 
15 SL&Sponoç 
MpuETÉ 
Fxóuo 5 
MO TETORYWVLHÔ 
Feto uÉTpo 
cen long 
fo praAnóvi 
EH Pepávra 
3) naTaDnevT) 
RlimhopLC ixo 
EnBa cc 
E Trútonoindodpe 


* 
4 


me 


» 
mano 
tóra 


nyórassa 
Biko mu 
spÍti 


Bike mu spiti 


monokatikia 
poliketikia 
Ô iamériama 
trito 
orofos 
patoma 

mias 

ansto 

Xxoros 

xori 
ipnodomátio 
saloni 
kaBimer ing 
kuzína 
traopezaria 
lutrokBmbiná 
bênio 

x01 
Siáfromos 
arkata 

posa Ei 
tatrayoniko 
matro 
epíssis 
balkgni 
varanda 
kataskavi 
kaloriziko 
molis 


taktopiifúma 


DO DO ZDPMyõigsopy O 


BU moro 
agora 

eu comprei 

meu (proprio) 

a cesa 

casa propria 

a casa 

o edifício - prédie 
o apsrtamento 
terceiro 

o andar 

o andar - o piso 

de ume (um) 
confortavel 

o comodo 

us comodos (espaços) 
dormitório 

sala de estar 
saletea E) 
cozinha 

copa 

banheiro 
banheiro 


hall 
corredor 


bastante 
quentos ? 

o quadrado 
o metro 
tambóm 

a varanda 

a varanda 

o acabamento 


parabáns(pela casa nova) - 


logo 


acomodarmos (acomodaremos ! 
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OPLOTLNAÉ - oristika = definitivamente 
NEM - RpOCuaAú - kalo - proskald= ou convido 


a da uahéÉgu - Da kalesgo = VOU convidar 
E VA EpSeLc - na gr8is = vir 
E EpxouaL - Bryoma = venho 
<a LE - meg = com 
“A N OrxoyévEeLa - ikoyênia = a Família 
e To ôSunário - Somátio = v quarto 
É 1 HpEBatoxiuape - krevatokamara = O quarto de casal 
Ea TO GOMvOEN - assancor = o elevador 
E 
Re Tpaupotiuf 
e i 
a AvópoÃa enlbeta = Adjetivos irregulares 
E. ana An said dardo 
RE: H 
a + Comparativos s Super lativos irregulares 
ay = 
4 0s adjstivos abaixo formam o Comparativo e o superlativo 
E da modo especial : 
E “aXós = bom oAÓvepoc = melhor Ápiotoç = Stim 
q nanÓG = mau xeLpÓTEpOç = pior E q : 
E HEyÓÃOC = grande HeyoAóTepos = maior uéyrotoç = maximo À 
p HLXpÓG = pequeno HLXpôTEpoc = menor eXáxiotoç = mínimo É 
| noÃôç = muito TEPLOdÓTEPpOÇ = maia “e er mt mg mm 
E Alyoç = pouco ALyóTepoç = menos EXÉxLOTOÇ = mínimo 
> apatipnon 


Alguns adjetivos não têm graus. exemplos 


o BpaliALávinoc = q brasileiro o cXAnvixóc = o grego 8 
n BpeciALáviun = a bresileira n. EXATVLRA 


a grega 4 


TO BpaliALÉVIXO = (neutro) TO EXATVLHÓ = (nsutro ) : 

, RR 
O ULOÔÇ = 6 maio O XpUucóç = o dourado o abávaroç a o imortêl 
TuLoh = a maia n xpvof) = a dourada 1 adávarm = a imortêl 
TO LLGÓ = (neutro) TO XPUOÊ = (neutro) to «dá varo = (noutra) 
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E 


Bo 


medem 


Rj Ev 


Es 


EU ÉVI O 


=a prateada 


MM ÉVIOS =p prateado 


= (neutro ) 


o oLôepÉviOC =o ferrenho 


7 cLdepévLa 


= a ferrenha 


to cLdepévio = (neutro) 


MãSe axóumn Ta axôxouda exldera 


PLvoÚptoc—r 

após mn 

Biunvoç mn 
és mn 

Roy Cc “1 
dota na T) 
Baço0ç 7 
BDÓgLoc —n 
Boxóc 

Xcpós  — 
Belos — 

BUUOC =" 
Edo 
Aurós = 
harôc 
BEonoç = 
AOS =") 
opgos 
EO y pás 
DExOS 
MaYunÉvOS —) 
Ejtos =] 
E EvÓG mf) 
Repoos mn 
Pvós mn 
BU VETÓS -t 
rxpóc 
Fevoós mn 


Ee 


HELVOÚpLA-TO 
vabaçã -To 
FEvrawm  —to 
HOVTT -TO 
LAXLÉ -TO 
Bepcá -TO 
EXLPpLÉ -TO 
TAOÚGLA TO 
PTUXLE TO 
TUxEpf) —To 
wpata TO 
npõa, TO 
TOA LÁ =TO 
YAUXLE — =-tTo 
uakaxiá to 
poÉcuLa —To 
â&cxnun  -TO 
Suoppn —To 
TOVPT -TO 
TpEAf TO 
AEYWLÉVI] =TO 
ya -TO 
“OTEVÊ -TO 
prpôtã  —-tTo 
LHOVÍ -TO 
duvati TO 
uQnpLE  -tTo 
EavoLa  -To 


Aprenda mais os seguintes adjetivos 


naLvoúpro= o novo - à Nova 
nadapó = o limpo - a limpa 
ÉEunvo = p,a inteligente 
nOvTÓ = o baixo «= a baixa 
nax0 = o gordo - a gorda 
Bapó = pn posado = a pesada 
cAcppó = o,a lavs 
nÃoÚcLO = q rica - a rica 
PTuxÓ = g,a pobre 

| Tuxepó = o sortudo - a sortuda 
wpalo = v belo - a bela 
xpõóo = o frio - q Fria 
TaA LÓ - o velho .avelha 
yAvnó = 0,8 doce 
Haloxó = o macio - a macia 
ppÉcxO = q fresco - a Fresca 
Goynuo = oFeio a Feia 
Guoppo = q bonito -.a bonita 
TOVNpÓ = o espartalhão - a espertalhona 
TpEAÓ = o doído  - a doida 
TAYuLÉVO = q gelado < a gelada 
áyio = o santo -—- a santa 
ctE vó = o apertado- a apertada 
papão = o largo -—- q larga 
LHE VÓ = 0,a capar( habil) 
Suvató = 0,a forte 
uanpó = o longo - à longa 
Euvoó = 6 louro - & loura 


103 


Ei 3 


iai 


Erxoctó ÉBôono uáSnua = Vinósima-sótima liçan 
—" CPOOro Hávnta = Vinesima-setima lição. 
Mabaivw env úpa E Aprendo as horas 
Co > 


MÉxer TE 30" AENTE xpnotuonoLoÚnE TO KAI, 
Atê sos 30 “minutas utilizamos o E. 


Metá Ta 307 hERTE xpnotuonoLoÓuE to MAPA (rapá). 
Apos os 30 “minutos utilizamos o PARA, 


Npogépoupe rpúta Tic Úpeç xaL netá te Rentão 
Pronunciamos primeiro as horas e depois os minutos, 


Tg 50"Aentá, = ELoÁ ( úpa ). 
Os Jo“minutos = meia ( hora ). 


Ta iS“Aentá = TÉTEpIO, 
Os IS“minutos = quarto. 


Eputfcetc - AxavtTÃoELE 
Perguntas - Respostas 
cama rate a ES OBA 


- Tr úpe elvai 3 = Que horas sao ? 
- H úpa clvuteso = São ... 


10.00 = sÉxa axp.Búç = Dez em ponto 
08.20 = OntT KAI cfxoct 
03.15 = TpeLc KAI Sexanêtvie 
f 
fpeLç KAI tTÉTaDTO 
12.30 = Adiôexa KAI tTpLávra 
7 
Aúdexa KAI pLof 
04.13  TêgorpLç KAI Sexatpla Aentá 
06.25 “EE(L KAI cÍnooL nÊvIE AExTÁ 
24.00  Mecávunta 
11.00 “Evtexa cxoLBóc 
13.00 Mia cnprBlc 


14.25 Alo xa, elxoo. Tpla Xert& 
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P. pa cíva. ; <= Que horas sao ? 


Sao sea 


Elvas vc. 


AúdExa NAPA RÉVTE 
Evvêa NAPA GEXaLÉVTE 


À 
Evvéa NAPA TéTOpTO 


11,55 
20,45 


tt 


Que horas você vem ? 


H 


T. Upa da Épõerç 3 
Br Épôw ... 


Eu virei 


09.40 = EtTLç 6Éxo NAPA eluoot 
f 


EtTLGS evvêa KAI capávra 


Que hores que você vai sair ? 
8a pÚyo ,.. = Eu irBi ces 


T+ vpa Sa púyerc; 


18,30 = Brec ÉEL KAI uLof 
13.50 = Ettc 606 NAPA GÊxa > 


MODE GXÓUT TLC ppÉgELC 


Elval vwplc, = Esta cedo. 
Elva. apyé. = Está tarde. 
Tr Úpa HOLHÉCAL; = Que horas você dorme ? 
TL Ópa Evaváçs = Que horas você acorda ? 


To pohóL uou TÉEL uokã. = np meu relogio à pontuel, 
To pokóL guou nãEL LTPOOTÃ = D meu relogio estã adiantado. 
- To pohóL uou náe. nlcw. = O meu ralógio astá atrasado. 


“Apynoa nOAO 3 = Demorei muito ? 
nv apyelc. = Não demorse 
Efpoi Practinôg. = Egtou apressado. 
“Apynoes.» = Demoroue 
KaSVOTÊDNCEG . = Atrasoua 


8a apyícetç. Você vai demorar. 
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, 
y nrvé E a 
E TLM A, CURTAS TOW 4 0, “a 
, = Ds no): la a ,. . 
" EO ER O é 
- ' 


o Dm od “e a ato o E met tdo am dO 


—— 


qr nt ts 


cUYxmpEis yLa mv nasvotépnor.= 


= Desculpe pelo 


ÚPpa RLÉVELC GOVÃELA; — 


= Que horas você pega no batente(serviço)? 


úpa tag ctm SovÃeL& cov;- 
= A Que haras você 
Cl Lud +” 
Wpa CxoÃGS ax'tTn SovieLA cou;= 
= À que horas você 


úpa peóyelç ax! T7 doukELÁ cov; 


= À gus horas sai do seu trabalho ? 


Wpa TEXELÚVELE Tr) DoOVÃELA cou; 
= A que horas você 


dpa cívar to OLékerpua ; = 


meu atrasos 


vai no seu Lrabalho ? 


tormina o sau serviço ? 


pa 


aim 
— 


termina a sau trabalho ? 


a 
=“ Qua horas a o recreig? 


- TL úpa da xávovie ALGÃELLUA; = 

= À qus hora faremga recreio ? 

“AcêLhóyio 

pata vw - masêéno = eu aprendo 
XPNoLuORO LÁ - rissimopio = eu utilizo 
xPngiporoLobpe - YÍrissimopiume = utilizamos 
To hentó - Isptd z o mínuto 
Ta AERTE - lapta = os minutos 
To devtTEpÓrENTO GsFfterólepto = segundo 
TpOpÉpIW - profóro = 8u pronuncia 
RPOGPÉpovLE - proférume = pronunciamys 
xpyú E arya = su demoro 
&pynoa - aryissa = demorei 
aadVOTE plo - kaBistorg = eu atraso 
n nabuvaTépnon - kKapistórissi : q atraso 


to OLGÃELUNa 
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- SBialima 


O recreio 


Ernoctó áy5coo uáônua = Vigssima-citava 1içro 


ZTo Ecvodoxelo = No hotel 


Tapaxaro, SEA Eva Slxanvo ôwnário. “Exete j 

Nôceç nuépeç da uelvete, TApanciá ; 

TÉOCEPLC, TO TOAO TÉVTE LuÉPpEC. 

NGX LOTE, UNÁPXEL yLa tóceç nuépeç. Eto Seútepo ápopo. “E- 
xet xat unaanôv. ue dÊa mpoç mM SáÃacoa. 

Irépoxa ! 

HcpaxchiW, uou ôfveTE TIV TEVTÓTITÁ caça 

Efua. Eévn xat dev Exu tavtórnia. GÉXeTre TO SLaBaripró uovs 
Nat, elvar to (6.o npáyua, EvyxapntfoLa yra Tnv npoçopá casi 
EvxapLoró. “Epada cAANvLNÉ axó Tov ratépe uov. ElvaL ÉXAnvaS 
chAG Cet oto cEuTepinó. Im BpaltAla. 

“EXETE uxoonevÊS ; 

Nat, ula Baxltoa ey nai 600 Toávrer TaELôlov n pÉAN nov. 

| Oplote To nheLdl tou Supariouv cac. Elvai to 208. 

E - Tepoxahô ti bpa avolyer TO eotLatópro tou Eevodoxelov ; 

Ta TO now. vô org 07,00, yLa yEúua, oTiç 12.00 xav Yra delxvo 
cTLg 20,00, To uxap pÉveL avoLutó uÉxpi Ta pesÉvInTa, 


E. 


F: 
ox peívete 


da minete 


9 heEtAóyiLO 

= FO BE xAnvo ôiklino su quarto de duus camas 
Bo ôunáTio Somátio =o quarto 

inÔcec H posses ? = quantas (quantos) 


= vocês vao ficar 


ado ROAÚ to poli =o máximo 
Eronáprer ipárxi e. 
ey yia = para, pala 
tosses = tentas (tantos) 
Siga = a vists 
- pros = para 
Ee ipéroys = exosjanto 
póu dlvete mu dínete = dai-me 
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rn Tautórnta - taftótita = a edrEsina de identig 


géxETE É - Salate = Vocês querbm 
to SrafatipLro * - Siavatírio = o passaporta 
gov : - Ruy = meu 
To (ão - to íSio = mesma 
To rpáyua - práyma = a coisa 
oVIxmpntípia - siyxaritíria = parabéns 
n Tpoçopá - proforá = a pronúncia 

à oaç - Sas = sua 

] Elia i - Gmaga = 8u aprendi 

i chinvixá - slliniká = grego 
CEL i - zi = vive | 
Gus ; - Z0 = BU vivo 
Oto .cEuTepLuô - Sto skasoteriko = No exterior 
Dt GROCKEVÉC i - aposkaves = as bagagens 
n Baxitoa - valltsa = a mala 4 
n Toávra - tsânda = a bolsa 
n Toévra TeELôlou - tsanda taksiôfu = a bolsa de viagam 
n plan - ffiã = & amiga j 
oplote - orísta = aqui esta 
to nherdE - kIiBf = a chava 
tov dunariou sus - tu Bomatíu sas = do seu quarto i 
avolyeL - anfyi = abre : 
TO EUTLATÓpLO - Bstiatório = OQ restayrante é 
tou Sevodoyelou - ksangdoy iu * do hotel t 
TO HpwL vô - proino = q café da manhã y 
To yeópa(peonuepravó) E yáuma(mecimeriang Ja o almoço j 
To Seinvo(fpadL vó) ds Sipno(vraging) = o Jentar : 
Ta HECÉVUXTA - Mmessanikta = a maia noits É: 
to URCp - bar = o bar - 
pÉvEL ; - méni = Pica E j 
To novôxanvo - monoklino º O Quarto de uma cena À 
TO Tpixanvo - tríkiino = 0 Quarto de tras caná i 
n covlte - Buíta = a suíte q 


n vurodoxh (peceprdv) ipoboxi(recepsion) 8 recepção 
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hóproteç avtu 


, “Eva - ula 

À Kavéves - uauia 
Hj KáxoLos - uémo.a 
H frios - &aM 

) Káunosoc*'- Káumroor 
3) 3 KÁTL 

3 Kábe 


) Kadévec - nudeuié 
1) Mepixol - pepruês 
po) Tínote À Tinora 


jxpade 


E. 
trora pÊpa da Épbu. 
Hpde xánoLoç. 


pata = Exemplos 


 Ppapuarint 


vunteç 


- Éva 

- KavÉVO 

- HÚTOLO 

— &hÃo 

- KÍLTOCO 


- nabÊva 
- HEPLXE 


Lápeca ce -náti(nep.uá) BLpata. 


Tusdes tínota .vêa $ 
Eç pag TÍTOTE 5 

Exu uáproca(apxetá) 
06 elvar o hos ; 
Fio dhAm uÉpa. 
Exava LEPLUÁ JÚVia, 
&de uépa. 

toe bdo ypóvias 


BrBALa. 


gSÉvas pE TM CELPpÉ Tou. 


Eno va páw nÉTL. 


tva. nula nupla oto TnhÉguio, 


ev cÉvalL Kuvévaco 


NÉUTOCOS = apxeTõE 


= bastante 


Pronomes indafinidos 


Um = URA 
Níngusm - nanhuma 
Alguám alguma 
Outro - outra 
Algum - alguma 


Algo - (alguma colss |) 
Cada 

Ceda um = cade uma 
Alguns  - algumas 

Nada - (alguma coisa ) 


Algum dia virsi. 

Algusa veioo a 

Eu li em aiguns livros. 

Você soube da algumas notícias? 
Falo slguma coisg. 

Eu tenho vetrios(bastente) livros. 
Onde esta o outro? 

Venha outro dia. 

Eu fiz algumas compras, 

Cada dia ( todo dia ). 

A ceda dois anos, 

Cada um por sua vez. 

Eu quero comer alguma colsa, 

Tam ( & ) uma sanhore no telefones. 
Nso tem ninguém. 
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Eixootó Évato pábnia =Vigósima-nona lição 


DELKTLHÊC CVTWVULÍES = Pronomes Demonstrativos 


EvinÔs =Singular 
rece E 
AvtTóc AvTf Avtô 
| TNandvuvrixde = Plural 
s ! a e a 
Este Esta Isto Autot dd AVTG 
Estes Estas Estas 


Ppáverç - Napadelyuato 
EE e da. A 


Avtóç o múpLOC ElveL o YLatTpós uov.= Este senhor É meu médico | 
AUTÃ) 7 Sovkciá clval 600K0AT. Este trabalho & difícil. 
AvTÓ elvar to oníti TOU Xpfictov. Esta é a casa do Christo. 
Bagépõe. auTêc TLC HÉPEC. 
AvuTG dev Ta SÉ, 

Avtol oi uúpior elvar yeltovêç uov.= Estes senhores são meus 

vizinhos, 
CAyvmoTEÇ AÉEELC = Palavras desconhecidas 


Els(els)vira estes dias, 
Estes eu nao guarg. 


Yratpóç = agdico yeltoveç = vizinhos 
dÚcuoAnM = difícil KÚprot = senhoras 


da Épõei= ela virá Lou = Meu - maus , 
Os o 
Ed] í 


Evixôc = Singular 
Gi Soma np LD LT 


Excivos Exelvm Exclvo 


| 


Aquels Aquela Aquilo 


= Plural 


Exelvo.  Exelveç  Exelva 


Aquelss Aquelas Agualas 
SpaseLc «Iapadelyuara 
id mae tes a 


Me exelwm tn Bpoxf Sev urópeca va Pyw.= Com aquela chuva não 
puda sair. 
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Exetvoc návia dLuBáçeL. - Aqusla sempro Iô, 

Exeívo To nÃoLo elval cXAnvixó. = Aquele navio é gregos 

Exclvec tre uépeç tTallõeva. z Aqueles dies eu estava viajandos 
Exelívol. clvar. EévoL. » Aqueles são estrangoíros. 


Exelve Ta pobxa elvar vnç Endéppnç cov. = Aquelas roupas são de 
sus primas. 

dog HoU, CE TupaxaAi), exeívo to BLBALo. « Dê-me, por favor, aquela 
livros 

Eneivoi. oL neháteç SÉXovv va nAnpúgouv. = Agueles clientas querem 
pagar. 


“AyvwoTES AéBeLc = Palavras desconhecidas 
[tr ' 


návia = sempre OL HEeAgTEÇ os clLantos 
BiapáleL - 18 Ta pobxe = "AB TOUpas 
6ev unópeca = não pude n ExdÉppn) =a prima 
taELõeva = astava viajando SEXouy = ejos querem 
o. EÉvoL = os estrangeiros va TÂNpÓgoUV= pagar 
va Byu = Sair Bos uOU = dE=me 

(3) 


EvLxóc = Singular 


Tógcor Tóon Tágo 


Tanto Tente Tanto HAnêuvtixós = Plurai 
Têcow  Tôcec  Tóga 


Tantos Tantas Tantos 
dpácerç - lapabelyuata 


Tócos nóros yta TO TÍnOTA. = Tanto trabalho, por nada, 

Doté dev elxa tóom dovicL&, = Nunca tive tanto trabelho, 

Tôco puyntó SéXw, exlonço = Tanta comida eu quero, tembéa, 

Ipúrm popá Éxafa tócu ypápuaTa.= Primeira voz ou recabi tantas 
cartas. 


Me TÓCEÇ ÔoukELÊÇ mou ELya, Efxaca, = Com tantes tarefas que 'eu 
tinha, ssqueci, 


tn 


Nr do ldem | 


RR O aa 


Tógor xa, Tôco. nepváve náBe HÉpa.= 


= Tantos e tantos passam todo dia. 


Tóceç moxfoeLs Sev piopó va uávi. = 
= Tantos exercícios não posso fazer, 


CAYVUOTEÇ AÉEELÇ = Palavras desconhecidas 


OL GOXÍCELÇ = os exercícios TOTÉ = nunca 
TO payntó = a Comida LTOPÁ = posso 
= esqueci 


TPÚTN GOLá = primeira vaz Eéxaoe 


Evinóg = Singular . (4) 


TÊTroLoc  TÉtToLa TétoLo 


inbvvTinóç = Plural 
Pai boia diria. AP 2 


Tal Tal gl 


TÉToLoL TétToLec  TPétoia 


Tais Tais Tais 


Ngórn pop& elba TéTO Lê BpoxÃ. a 

= Primmira vez que eu vi tal Chuvas 
dev elpat TÉTOLOÇ mov vouíLeLc. «e 

= Eu não sou o tal que você pensa. 


TÉtToLEÇ exônidocLç dev Eavaclõa.= 
= Tais manifestações nunca vi, 


TÉToLo CaxtTuALSL Sê, = Tal anel eu quero, 
Mov epÉcouv TétoLa paynté. = Eu gosto dg tais comidas. 
TétToLoL ávêpuro. mrpoodebovv. = Tais pessoas progridem, 


“AYvwoTEC AÉEELC = Palavras desconhecidas 


OL exônhliceLç = as manifestações o, EvêpuroL. = as posagças 
' To daxtuilô. = o enei rpoodevovv = progridem | 
dev Eavarclão = nuncervi voLiteLs = imagina(pensa) 
n Bpoxf = a chuva Hou apécouv = eu gosto 
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A 
va 


TpLonoCTÓ páGnua = Trigésima lição 


rpm sho irorr 


Euvâvrhon xextóv miawv = Encontro ds velhos 


- TeLa cou NÉTpO, Kehús ÓpLoEec. 


- ôte fipõec : 


EuxepLeti HAla. Kakúc cac Bofixe. 


ipoxdês TO fpédv, EoÓ t. xáveiç ; 


amigos 


- Nó£a Tw Gew, noÃÚ nakã. Népe va nuslcovue cto Caxeponia- 
ctelo. “ExounE va roÚLE TOAAÉ. 
- Nyxt,y túuE, “ExoLNE VE Suuntobue Ta raxtá nar va xoúpe ta 
vês uac. Tu xávovv Ta tELôLA TIC napéac 
-"OhoL Tous ElvaL uakã. Luxvã ce avapépovpe otic auintÂceLc 


paço EcÓ mg mEpviç cto cEutTeprxé ; 
Peviná noxão Koi ey caç oxÉmTOuaL TONAÉC popéc Exet crnv 


| 


EEVLTLG. Lag vocTaLyÚ. 


VENDE ÚpLOES 
narbç cas Bpfra 


nóTE 4 

nóte fipõecs 
to Bpáôu 
ASEa tu Beú 
va naBblaoune 
TÉLE 

to CLaxaporiwatelo 
va noópe 
SupáuaL 

va Suundoúge 
Ta nakLé 

Ta vêm 

Ta TaLôLE 

n zapéa 
GUxvê 


AcELAÓyLO | 


kalos orisses 


kalos sas vríka 


pote? 

pots Írges 
to vrabi 
ôoksa to Seo 
na kadissume 
pême 
zaxaroplastio 
na púms 
Simama 

na 9imibúma 
ta paliá 

ta nãa 

ta poóia 
parda 

sixnã 


“ 
$ 


Seja bem vindo 

É um prazer que 08 
ancontrei bem 
Quando ? 

Quando você chsgou? 
a noite 

Graças a Ogus 

para sentar 

vamos 

a confeitaria 

que conversar (contar) 
eu Ismbro 

relembrar 

o passado 

as novidades 

as crianças(rapazes) 
a companhia(a turma) 
Praquentemente 
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ali ' a 
PESE LT RASA TA ie ua 


CE avapépovne 
n ougfimon 
OL CUlNTÍCELC 
RUC TEDVÁÇ ; 
TEpVO 

TO EEWTEDLHÓ 
YEVLRÁ 

Cas 

OXÊNTOLEL 


MOANÊC 


n EevirLá 
VOCTRAYÚ 
DAS VOCTAL YO 
n vocTakyia 


É 


TO ERTÉYUVO 
o npuwLxác 

o npuróuéc 
TO ETEPÓVULO 
to etáeôpo 
To cláyuvo 

7 vôpopogia 
To vôpéneTpo 
n tepapyla 
n vycervÊ 

n VREPROAT 
TO ULVWTLXÓ 
vzonpioia 
UMCApLTÃC 
vroSfun 
urédean 
voteple 
LAG POLOS 


Ss IF os 
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| 


| 


Como ganso p O vDocogs 


-“ 58 anaferumes 


- sixitissi 
- Bizitíssis 
- POS pernas 
= perno 

- egksoteriko 
= yenika 

- 5as 

- skgptoms 

- polés 

- ksenitiá 

- nostalyd 


- sas nostalyd 


a nostalyia 


heptagono 
heróico 
heroisma 
heteronimo 
hexasdra 
hexagono 
hidrofobia 
hidrômetro 
hierarquia 
higiene 
hipárbole 
hipnotico 
hipocrisia 
hipecrita 
hipoteca 
hipotese 
histeria 
hipodromo 


- q Conversa 


a gente lembra de você 


- 5S Conversas 


— como estás passando ? 
—- Bu passo 


- 0 Bxterior 


- geralmente 


- VOCÊS (vas) 


- EU penso 


- muitos - varias 


- o país estrangeiro 
- 8Stou com saudades 


- BStou com saudade dB vocês 


n o£útovr 
TO DEVYÓVO 
TO TQxÉTO 
to AECELHÔ 
o AvpLuóc 
TO AOYLHÓ 
n uuyelo 
TO HAYLHÓ 
9 uEAmwSLE 
n uÉS080c 
n uvwuria 
to veúpo 
TO uovgrfo 
7 vépxwo 
n vexpodia 
O VEVPLHÔC 
1 WEOTAÉTT 
T ORTLXÍ 


h 


v O OngDSao Ds Oaoia ooo ia o 


a nostalgia ( saudade ) 


EXANVLNÊÇ AÉEELE ato TopToyoÃLKÓ AegLAdyLO 


oxitona 
oxigênio 
pacotes 
léxico 
lírico 
logico 
magis 
mágico 
melodia 
método 
miopia 
nervo 
Museu 
narcose 
necrapsia 
narvosgo 
omoplata 
ótica 


Ppenporxf 


Avapopinêc avtwvunteç = Pronomes relativos 
o 


É!) EvLuÓC - Singular Handuvrixóç = Plural 
EénoLoç = quem óroLoL = quem 

FÓnoLOE = qual  quaiguer ÔxoLEÇ , = quais quaisquer 
Bróroio = quem érota =. quam 


Ellapadelyuata = Exemplos 
É mi a em 


É “DroLos putéáer, uadulvel. = Quem pergunta, eprando. 
Es OmoLa uÉpa SéXeiC, Ele. Qualquer dia que você quiser, venha. 
“Be ÔmoLo touxápico SÉcLC. = Ponha a camisa que você quiser. 


É: 2) Evinóc = Singular Danbuvrixós = Plural 
“Ocog = quanto ôcoi = quantos 
É*“00m quanta ÓGEC = quantas 
; 000 quanto doa = quantos 


Ir 


É 


Tapadelyuata = Exemplos 


E “Epõa Ôgo x10 ypfiyopa umopoúca.= Vim o mais rápido que pude. 
+ Kábnce óm úpa GÉXELC. = Fique quanto você quiser. 
-"OJOL SéxETE, eXÉTE aúpio. = Us que jdesejarem, venham amanha. 


e 


no OS a 


E) pvinôs = Singular NAnôpvtixóç m Plural 
o oxotoç = 0 qual oL oxofoL = ps quais 
in otoLa = a qual oL oxoleç = as quais 
e to oxolo = o qual ta otrola = 08 quais 


Pilapadetyuato = Exemplos 


KExelvos o onoloç Sa TaGtôédE..= Aguels, ;o quai viajsrda o] 
Px Geohorvida n omola elvaL EEw SÉXEL = À senhorita a qual esta 1a | 


A fora QqUaFees 
Ene ( vo TO omOLo JÍXVELC. e = Aquele, o qual procurasece« 


- ACE 
, a 
. 


4) Tou = que 
5) É,tu =92 que 


Tapiõe Lypara = examplos 


OL HÉpEç nOv TÉpeCav +... 


KáveE 6, TL uxopElc. 


Avridetes 


o xatídAnãos = q próprio 


O av LKOS 
to xpfcLnOo 
To avipaÃo 
n ávodos 
To Suvrtré 
o evyeviic 
O DETLNÓS 
n quf 
evtõE 
Hêga 

mé 

to Puç 

n xapuBla 
n novxla 


n xvBépynm 


o qfhÃoc 

EvoLHTÓ 

n Céu 

to uyóp 
pax pré 

“o vnOTLHÔC 

o capfic 

n xapé 
vÓlA pa 
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de menor 
o útil 

o anomalo 
a subida 
o forts 

o educado 
o positivo 
a vida 
dentro 
dentro 
altamente 
B luz 

a cbmédia 
o silêncio 
o governo 
o amigo 
clato 

'o calor 

o moninao 
longe 

o faninto 


o cômpransívei 
- à siogria 


legslzente 


Antônimos 


O axiTAANÃOC 


o evílcros 
To Expnoto 
To oumÃó 

7 nãbodoç 
to ubóvato 
o uyevhc 


o apvntixóe 


o dúvatoç 
EXTÓG 

£Em 
XanTAÉ 

TO cxoTÊÓL 


to ôpéua 
o SápuBoc 


1 AVTLTOÃ ÍTEUON 


o exôpéç 
cxofpo 

to “pão 
to xopítor 
xovT& 

o xopTá TOC 
o acapfic 
n AGxn 
xapávora 


Os dias Que Passaram ae 
= faça o que puder. 


o impróprio 
de maior 

o inútil 

o normal 

8 descida 
o fraco 

o mai educado 
o negativo 

8 morts 

fora 

fore 
baixamsnte 


v escuro-s treva 


np drema 

o barulho 
n oposição 
o inimigo 
sEcuro 

o frio 

a menina 
parto 


satisfeito-san romeo 4 


o incomprensível 


a tristeza 
ilegeslnente 


TpLaxoctTô rpúrto uábnua = Trigósima-prímeira liçao 
SS e 


Eto Cexaponigotelo 


- TPL 8a TLELÇ IêtTpo 


- Pratí 5lxwc Cáxepn 


“Evo KapÊ pe yéxa xuplc Cáxepn. 


El 


; 


Na confeitaria 


- Kávo Olaria, BAÉXELG, Tov TEXEUTA(O XOLpó táxuva. 
- EvtáB EL. Tuapoóv, neponarú , Eva napé ne véia xwplc Céxa- 
pn yra tTOv nÚÓpLo xt Êva avapuxtixó yra néva. NpoTLuá xop- 


tToxaláõa. 


hoLRÔV, YLa TEÇ Nov TÓpa, nÚC nÉvE ot crovôÊç cov ; 

- Dokó xakã. “Onwç Eéperc orovbétw vatpLufi cE KEVERLOTÂLLO 
ts Nêuc Yópunc. Otav Sa entotpéqu, Toy húyovoto, S'wpyl- 
ow CEETROELC YLa TO TTuxto. EcÔ pe TL coxokeloas ; 

-“Orws EÉpeLs, o ratépaç uou Éxet eoyogtáocio, AoLnóv, omoÚ- 
deca Aoyrotiuá vai epyácouaL cTnv exixelonof pac. 


“E du TLELÇ 3; pe 
«ME a 
 xuple - BL xUÇ a 
*n Cêxepn - 
«TO yáie vo 
A yLeti ; - 
exfvm ' 
“m Blau ta ” 
* BAÉTELÇ e 
co televtalos = 
O nxL pós é 


«Toy TEXEUTALO KaLpÓu 


 texevtala E 
evrá£es ' 
ixo UVEbUATLAÓ ss 
EV LE nÉ va Ba 
EN poTLAÓ a 
A 


ed amas 
“ J 


AEELAÓYyLO 


ti Sa pifs 

me 

xorís - 6Í%xos 
záxari 

yala 

yiati? 

kano 

dieta 

vispis 
teleftêos 
keros 
teleftão kero 
teleftga 
endaksi 
anapsiktiko 
yia ména 
protimo 


O qua você vai than beber )? 


m COM 


sem 
o agtcar 

o leite 

por quê? 

eu. faço 

a dieta . o regime 
estas vendo 

o último 

o tempo 

ultimamente 
ultimamente 

estã bom - esta certo 
o refrigerante 

pra mim 

su prefiro 


17 


n noOpTONaAdda 
T Acpovéda 
YLO TEG LOU 
TÓpA | 
ROS TÉVE & 
DL CHOVÕÉÇ 
dou 

ónwe 

 Efpeiç 
orovdáçu 

n Latpraf 

TO RAVETLOTÁNLO 
JE 

T NÊa Yópxn 
órav 
enbotpépu 

ba EXLOTpÉqu 
S'apylow 
cpxitw 

OL ECEETÊUELS 
To ntTuxlo 

to Slnhwuea 
agxoÃoÓnai 
coxoAElcaL 
TO EpyogTágio 
onodbaca 

L AOyLoTiKÁ 
epyátopar 
otnyv 
ERLXELpnON 
Has 

moxal ve) 
TEXUVA 

PRÉ 

Fra 
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portokalaõa 
lemonada 
yia pss mu 
tora 

pos pane? 
spuôss 

sy 

opos 

kseéris 
spuôazo 
iatriki 
panepistímio 
sa 

nãa iórki 
otan 
epistrefa 
4a epistrópso 
2a aryisso 
ary ízo 
eksatassis 
ptixio 
Siploma 
asxo lúns 
asxolisse 
eryostássio 
spllõassa 
loyistika 
ary ázome 
stin 
epixírissi 


-. Mas 


peçório 
pagina 
vigpo 
yia 


a laranjada 
a limonada 
diga-me 


= agora 


como vao? 


= os agstudos 


Ss8u - 59U5 
como 

voca sabe 

eu astudo 

a medicine 

a universidada 

na - Bm 

a Nova Lofque 

quando 

eu volto(retorno) 

au vou voltar(retornar) 


= su vou começar(iniciar) 


eu comsço(inicio) 
as provas 

o diploma 

o .dipioma 

BLU M8 oQuUpo 


= 568 ocupa 


a " 
a Fabrica 
eu estudei 


a contabilidado 


- gu trabalho 


na 
a empresa 
nosaa 

eu engordo 
ou engurdei 


= eu vejo 


pare - pra - pele 


Tpeuparinf 


OprotTLuÊês avtuvunteçt= pronomes qualificativos 


1) Evixóç = Singular 
o (Bros = D mesmo 
mn fbia = a mesma 
To (bio = o mesmo 


Tiapadelypara = Exemplos: 


"Hpõe o tôLoç o nutépaç Tov. 


Hec entoxépônuav tnv Ídia ufpa-e 


H&M. to (8Lo quyntó Exouues 
Ta LôLa npáyuata xábe upa, 
o LôLec Lotoplec Kávia. 

O: CôLor Bev SÉkovy, 


2) Evtnôc = Sinbular 
póvoc" = o único - sozinho 
Eówn = a única - sozinha 


póvo = o único - sozinho 


Tapadelyuata = Exemplos: 


Kávei TLÇ dovÃELÊC Tou uôvoc. 
AvTÃ Cel uóvi Trc. 

Bu tag. déÉIU uôóvoço. 

Bu púyers uÓvm cou ; 

To Hóvo npéyua mou Séiw elval 
Hóveç cas,õev umopelte 

Móvo. tovç, tagtôcvovv 

Hó va TOUE, fpdav 


= 


= 


HAntuvtixôs = Plural. 


o; LôLoL = ga mesmos 
oL LõLEÇ = as mosnas 
Ta (ô.m = 08 mesmos 


Veio q próprio(masao) pai dele. 
Nos visitaram no mesmo dia, 
Ds novo, temos a mesma comida? 
As mesmas coises todo dias 
As mesmas historias sOmpras 


tias mesmos não quersmas 
eee = Es E 


NANSUVTLHÔC = Plural 

nóvoL = os únicos - sozinhos 
póéveç = as únicas » sozinhas 
uóva = es únicos - sozinhos 


Cla faz c.seus trabalhos sozinhos 
Ela vive sozinha. 

tu vou viajar sozinha. 

Você vai sair sozinha ? 


fo É ” 
A unica coisa que eu Quero, Beae 


Sozinhas, vocês não podem 


Sozinhos, sliss viajam, 
Sozinhos, eles vieram, 


E O dn 


OL OPLOTLXÊS aviwvunlce nAlvovTaL ónuç Ta exlsera, 
* E avtuvonla póvoç-n-o xuplc pSpa, qAAG LE TOUC TÓROUE 
HOU, COU, TOU, TN£, TOU, Nac, 


CIC, TOUC. 
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Tpromootó deútepo gásnia = Trigésima-segunda lição 


Evtftmon plAwv E Conversa da amigos 


Ta GAÃa taLôLá tro mapées uaç TL návovvs IoÚ Bploxovral ; 
€z couv mw. O BaalAnç oncubáleL. oTO EOAUTEXVELO apxLTEXTO- 
vixi. ElvaL cto TÉTEpTO ÉTOÇ. O Baváonc vai o dávnc orou 
délouv STO TEVETLOTÍNLO OLHOVOLLXÊC EnLOTÍLEC. O Erúpoc 
TexElwoe Tnv Exohf) Touprotiubv ExayyeAuátwo Tnç Pódov Kai 
tópa clval dLevsuvric o” Eve Eevadoxelo otTrm Múnovo. TÊÃoC 
o Blkirnos aoxoNfiônue ne TO euTÓpLO xaL Éxer uatáctnna 
vroênuáruv atnv 066 Etadtou. 

Ta xopítoLe tTnç mapéac T+ AÉvOUV ; 

R Avtuvia onoÚdece vnmiayuyóc xot vrnpetel nárou Tn Ma- 
nedovia, H “EA ÉxEL natéctnia naxÃvvILHOV novTÉ  crnyv 
nigtela Euvráyuatoç. H Nónm navipeórmme ve Éve  nholapxo 
TOU EJTOPLHOÚ vantLuoÚ nai Ce. otov NetpaLá, “Exer val 5ó 
o TeLÔLA. Eva uyópL xai Éva xopltoL. 

IgA Ó Karf 7 evnnÉpwor xou pou Êxaveç Hxla. Tópa nov eluai 
cdb,%a ficha va cuvavintodue Lia popó,ue ócovc Bplcxovral 
oTnv ASfiva, 

au npoonadfow va cuvavindolus To exéuevo LáBBato To Bpádu. 
Ba cov tnheguviow va Gou tb oxetiuã. ME TV EVHELpLO, TEC 
HOU TO TNÃÉGuVÔ gov. 


heEtióyio 


Ta reLôLá TC rúpÉac - ta podia tis paréas = 08 rapazes da turndl 


ua - mas = nossa 


LTL KÉVOLVV ? 

106 BolonoviTaL 3 
Sa dovV tw 
crováéCEL 

to Tolvtexvelo 
1 apxitextovi nf: 
cTo TÉTRpTO ÉtoL 
onovdálovy 
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ti kaánun? 

pu vriskonde ? 
Sa 8U po 
spuôazi 
politexnio 
aryxitektoniki 
sto tstarto gtos 


+ 
spudazun 


como vao? 
onde estão ? 


= vou te dizer 


estuda 

a politscnice 
à arquitetura 
no qQuerto ano 
eles estudam 


NERLOTÂUN — 
bi ETLOTÂLEC - 
GO VON LuÊC = 
fExELwoE - 
À ExOrÃ o 
FOVPLOTLRUV - 
FrayyehnáTuy - 
ic Pôdov - 
 BLevBuvrÃc - 
go Eevodoxeto - 
qm Múxovo - 
Toc - 
KoxoA fônke - 


TO ELTÓPLO —- 
: 


HI TIO TN UroônHÁ Tv — 
fm» 086 Etrablou e. 
it nopÉTOLA - 
| viria yuyó - 
“a 

inpe Tó - 
PINPETEL - ôtôdoxe.  - 
ou - 
LETOU - 
dem Maxcôovêa - 
moÚdace = 
E sina REXAUVTL HDV 
| mhetelo = 
ou Luvréyiatos - 
avrpeútnxe - 
| hotapros o 
Propind VEUTLHÔ - 
EL » 
toy Netoatá e 
y: fScÃo e 


PE smpÉ pior — 


Raica 


aa qr 
sá Tr 


epistini 


apistímes = 
ikonomikãs o 
teliosse = 
syoli = 
turistikon a 
spangelmaton = 
tie poôu = 
Bisfgindíis = 
ksenosõoy io = 
sti mikono = 
tB los - 
asyolígike = 
emporio = 
katóástima ipodimátors 
stin oão stabiu E 
koritsia = 
nipiayoyós = 
ipireto = 
ipireti - Gi&aski 

pu - 
kapu is 
sti makedonia = 
spuôasse E 


katastima kalindikans 


platia = 
tu sindaymatos = 
pandróftiks = 
plíarxos xá 
emporiko naftiko = 
zi = 
ston pirsã E 
fa ígela = 
enimérossi = 


a ciencia 

as ciências 
econômicas 
taerminou - acabou 
O CUrso 

de turismo 

de profissoes 

de Rodes 

o gerente 

o hotei 

na Mícono 

por Último - finalmente 
otupou-sea 

o comércio 

a sapataria 

na cua do Estadio 
as moças 

a professora de 
cureo infant: 

eu sirvo 

ela serve - gnsina 
que 

em algum lugar 

na Macedonia 
estudou(se formou) 
a loja de perfumes 
a praça 

da Constituintes 
casou 

a comandanta 

a marinha mercante 


viva 
no Pireu 
eu quaria 


a atualização 
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To ayópi - ayori =D garoto- q meniuy 


Ea 


e 


TO nxoplzoL - korítsi = a garota- a menina 
TOU MOU Enxaveç - pu mu Skanas z gue você me foz 
pra popé - mia Forã = UMa vez 

nrpooTadÁ - prospado = eu tento 

da Tpocnudfiou - Sa prospagisso = GU vou tentar 

va cuvavendoóne -— na sinandidúme * nos encontrarmos 
HE óvous - me GSBUS = Com aquelas 
Bolanovtas - vreiskonds = estao - sb encontram 
FO enóuevo - spómsno = 3 proximo 

da dou trkepuviou- da su tilefonissy . vou ta telefonar 
TnÃEpuvá - tílefongd E BU ABNEfoAs 

va COU Tt - ha eu po = para te dizer 
oxeTunê - sxoticã = sobre(a rebpsíto) 
n comarola - gFkaria = a oportunidades 

LE TV evnaLpla - ms tin efkería = a proposito 

FEÇ LOU - Pes my = diga-me 


To TMÊçuVO cou 


to tilafono su 


= 0 Seu teisfons 


EXAnviNÊS AÉEELÇ Goto XOPTOYGÃ LXÔ AEE LAÓDYyLO 
a ia a PO NGALHO AESLADYLO | 


opyavinês 
OpyuvLguóc 
opYyávwo 
opxfoTpa 
098060E La 
opSoypapia 
cEaoUAAaBn 


DAS IIIO A 


TO GLHOVOLLHÓ 
o EvoovaLacuéc 
7 nhentpovi nf 
n ETOLHOAOYyIa 
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UXEPBOA LHC 
To vóponientpLxó 
n eyxunhonalõeLa 
TO EvôockÓrELO 


po o O Ono o sn mãÃaOÕõS 


orgânico 
organismo 
organização 
vrquestra 
ortodoxia 
ortografia 
hexassílaba 
hipsrboólico 
hidrelótrico 
enciclopédia 
endoscoópio 
económico 
entusiasmo 
eletronica 
etimologia 


TO EuTTÓpLO 


o epfuEDOC 
O EYwWLOuSC 


O EywLoTÃc = 


to ÉvrTOvo 


n enoxf 

"7 emLypaçÃ 
TO qxoÓpo 
TO TuaBt 
TO oT&õLo 
o EpwTLNÓLS 
Q entÃvyos 
to ÉEuBinua 
7 extônula 
To qlvLyuo 


Omo O DO nO GPDCoOaC! 


impório 
aramáro 
egoísmo 
sgoista 
entong 


ápoca 
epígrafe 


escuro 


espada 


estadio 
urotico 
epílogo 
embloms 
apidemia 
arigia 


Mátnpa tpLaxooró tpiro = Trigésima-terceira Lição 
DpáGELÇ 
“Eros ut ÉtoL, = Assim assim 


4 


T, emtôuucite ; O que desejam ? 

dev áxovca xaá. = Não ouvi bem, 

PL AÉTE ; = 0 que dizem ? 

Autó de yívETaL. = Isso nao pode ser 
Mob yevondimate ; = Onde você nasceu ? 
Hpepounvia yevvícewe ; = Data de nascimento 7 
Hepfrov, = aproximadamente 
RoLo eíval To óvoná cov; = Gual é o seu nome? 


To ÓvoLá HOU ElVUL. ea =D mou nome 5 cas 


Anó noÓ ÉpxECaL ; = Da onde você vsa 7 
“EpxourL cxó ... = Vanho do +... 
GÉXu va utÃfou nall sou. = Quero falsr com você. 
Mropú va putiow náTL ; = Posso perguntar algo ? 
FiTOp va Tt KÁTLS = Posso dizer algo 2 
Aegiióyio 

ext Suud - epi Bimo = eu dessjo 
ano dw — akúo = eu ouço - escuto 
Aéyo — Aéw - lóyo - léo = eu digo 
nutpounvia - imerominia = a dete 
TOLO 3 - pio = qual? 
To óvopa - gnoma = 0 nome 
to exlgeTO - spígeto = o sobrenons 

) OULAÚ — uia  —- omilo - milo = Bu falo 

q va pix - na milisso = falar 

| va puticw - Na rotisso = perguntar 
euTó - purtéu  - roto « rotão - = su pergunto 
Va ty - na po = dizer 
propio - boro = BU posso 
rEpÍrOU - perípu = aproximadamente: 


sisja 


n yÉvenon - Yônissi - 0 nascimento 


pa Peça ma A A ns 


Evinóç = Singular 


Tpappotunt 


E GTLNÊG avtwvusteç = Pronomes interrogativos 


19 Tr; = Quei? 


PL Ópe elver ; = Que horas aãg ? , 
Reç Nov TL SÉXELC ; « Digça-ms o que deseja ?-Digs 0 que você quetl 
Pe cxouôáCerc 3 + = O qua estuda ? | 
Tr payelpedeç 3 - ” O que cozinhou? 

Te TpUG 4 ; - O que come ? 


2) HoLoç ; Iotas Noto 3 


Apoevixó « Masculino 


HAnduvTLHÓC = Plural 


HoLoçs Iotavob; * HoLov; MoLoL;  otaviv;  IoLovc: 
ttvog; | TÉvWv 
Quen? De quem?! Quem? Quem? De quem?  Quen? 


Napadelyuata = Exâmplos: 
a 


NOLOS pÚTIGES - = Quem perguntou ? 

NoLavod elvar TO BrfiALo; = De quem é o livro ? 

Tévoç elva. TO pohúpis = Da quem d o lápia ? 

Nlotov dáxveLgs = Quem você procura ? 

Hotavóv elvar Te eutonlvnta; = De quem são vS carros ? 

Tívuv elvar Ta tetpédra; * De quem shb 08 cadernos ? 3 
Noto. clvar ÉEo; - = Quer está lá Fora ? E 
Hotovç elbeç; - “ Quem você vtu ? 

Noto. ÉEpyovraL; : = Quem estã chegando? 

HoLoç 8d LOU XEL$> = Quem vaí me dizer 9 

NoLavoú fitav 19 18; = Da quem foi s idéia? 

TLvoc elver oL egnnentõec = Da quem são. os Jornais? 

Totoç ELvr. «vtócio uÚúpLoç; = Quem é este senhor? 

Notov TpÉxEL ve cvxndós | - À quem su devo parabenizar ? 

Fe nOLOV Ópopo pÉvELCS = Em que andar goras? 


424 : 


BnAuxó = Feminino 
RAnôvvr.xóç =Plurhl 


Ilotec;  Iotavávs 


EvLuóg = Singular. 


Totas NoLavhe;  Iotevs 

Quel? De quam? A quem? 
ou 

Quam? 


Napadelyuata = Exemploas 


Quais? De quem? 
ou 
Quem? 


Nota elvaL n nontia ST puoroypaçlias = Queá 6 B moça na fato ? 


Hotavfis elvar n Taávras 
loves elva. o. vales; 
Nova gqolora va popécw; 
lova clvar n SLeÓsUvoT cov 
MoLec onádecç natcouvv; 

Nota elva. nm mALula covs 


Evixôc = Singular 


Notas Tozavod; 


» De Quem é g bolsa ? 


= Quem são as senhoras ? 
- Qual suis devo vestir ? 


= Qual & o seu endereço? 


= Quel & a sua idade ? 


Ovôétepo = Noutro + 
Ranôuvrimóc = Plural 
Notas NoLavóvs 
Quala? De quem? 


Qual? Da qual? 


Napadelyiata = Exemplos: 


Totu gpobta cov apécovv; = 
Novo ppoúto cou apéceL; = 
NoLo elva. To exibetó cov; a 
Noto Aewpopelo Sa nÉpeLç; m 
Novo elvaL. TO exáyyernê cou; = 


ota nEpLOGLKÁ GÉXELCS 
Notevoo Ciou ElvaL «vTf nm quiLÉS= 
Note Tpayoúbia cov apécouv; = 
HoLlo xwpró cÉvaL. avtTó; ps 


Quais são os timos que estão ju. 


Quais es frutas que você gosta? 


Qual e fruta que você gosta? 
Qual 8 o seu sobrengne? 


Quel oc onibus que você vai tomar? 


Qual é a sua prbfissao? 


Quais as ravístas que você quer ? 


e 


De qual animal à aste ninho( toca) 


Quais as músicas que você gosta? 


Quo aldeia é assa? 


tê: 


3) LHôcoç; Iôcn; Ico; 
ApocvLH6 Nôgoc; = 
EnAvxó N6on; = 
OvôéTEpo Nôco; = 
AporvL nó NHôcoL; 
Quantos? 
Bnivxó Hôcec; 
Quantas? 
Ouôérepo Tóca; 
comi ms 
Quanto? 
lapadelyuata = Exemplos: 


Ilôon Wpa TEPLUÉVELCS 

Nóca xofuara xpeLálecaL; 
Nócuv xpovov eloa; 
Nócovç padntéc Exetc; 
HôcoL FiAnvec uévouv côás 
Nóceç popéges. 5 

NHócx ToLyápa naxvíteic; 
Tóceg xoúxhec ÊxeELC) 
Nócwv cLbúv Cúm utépxovv; 
Nôcoç xpóvoç xÉpacE; 

Dôco na.pô 8a axovaLácELC; 
Hon tpa  elcar cdú; 
lóca eroLtipra Séxete: 
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Evinós 


Quanto ? 
Quenta ? 
Quanto ? 


DAnduvtLuós 


HSowv; Rócovcs 


Quantos? Quantos? 


Hócwv: 
Quantas? 


Nócuvs | 


Quanto? 


= Quanta tempo você esta esperando? 
= Quanto dinheiro. você precisa? 

= Quantos 
= Quantos 


anos você tem? 

alunos voce tem? 
= Quantos gregos moram agui? 
= Quantas vezes..a? 
= Quantos cigarros você Fuma? 
= Quantas bonscas você tem? 
= Quantas 


= Quanto tempo já passou? 


especies de animais existem! 


= Quanto tempo você vai se ausentar? 
+ a + E 

= Ha quanto tempo você esta aqui? 

= Quantas passagens voces querem? 


SO TESLE SS AP Lis TA TE SS O A ES Dedo Ns Simao Sos 


TpLaxoctó tTÉTapto uáômua = Trigêsima-quarta lição 


Ta uabfuata = As aulas 


- ExAnoxÉpa caç nxÚpLE Davaytórro. 
- PeLa cov Anuftpn. TL xéveiç;  Apxigav Ta uadfuata OTO cxo- 


Reto covs 


- Nat, Gpxtouv. poxSêç rfpane xat TO mpóypauua Tuv palnué- 


TV a 


- LE TOLO TÃEN TNyalveLc pétToc: 
- dÊtTOÇS Elpal cTnv Extn TáEn. 


- Ty, uadfuata Sa 


- AáguaÃão. Tov uÚúpro Erpáto KapaBLútn, 
npéDõo KEL XALPETLOLOÓG 


ÉXETE auTÃ TN Xpoviás 
- LOuywva LE TO APÓYpauua TOU TÍPQLE, 


- AoLróv yELa couv Anuten.  KoAf 


otouç yovels gov, 


- Euxcproto. Avtio cuç. 


6a Éxovue ExAnVLHÍ 
Paúcoa, Igtopie, Fewypapia, Mabnpatixá ( Apiduntixf - Pew 
perpta ), Dug.rh, Xnucla, BpnycHEVTLHÁ, 
hovtog, Texvixã nar Dupvaotixdo 
- MÚCUGÃO ÉXELÇ À dacudAa; 


Mexfrmn TeprpáA- 


heEiióyio 
CPULOENV aryissan = Ctomaçaram 
apxélw aryizo = Bu comsço 
Ta posfuato meagimata = as aulas- as matérie 
TÁDEIE girams = pegamos 
TO RPÓypGuNa proyrama = o programa 
OE TOLGS se pia? = em qual? 
n TÃEN táksi = a série 


cinv ÊMTA 
PÉTOS 

GUTT) TT XpovLÁ 
côupuva 

Ga ÉxetTE 


etin Bkti 
fetos 

aftí ti xroniá 
simfonea 


$a éxete 


= na sexta 


aste ano 


da acordo 


ms ua 
vocês vao ter 
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ada ra retrata as doam A 
o DA ço 


Tnya ÍVELC - piyânis = Você vei 

7 CXAnNvIXT yAdaca "- eliniki ylossa = a língua grega 

n rotopla - istoría = a historia 

n yewmypagio “- yBoyrefia = a gengrafia 

Ta paênuatexá — madimatiká = a matemática 

n cptSuntixh - ariômitiki = a aritmética 

n yEmWuEToLO — ybomatria = a geomatria 

n quoLxf > Fissikf = a física 

n xnuEia “ximia. = a quimica 

Ta Spnoxevtixá > Sriskeftiká = a religião 

n net érn > mel6ti = o estudo 

To TEPLBNÃOV - periválon = o ambiente 

TE TEXVLKÊ - texnika = a educação artística 
n yUbVecTLxf * yimnastiki = a ginastica 

o dáonakos - baskalos = np professor ; 

T dbcondÃa - Saskála = a professora | 
XALPETLOROÚS - xeretismús = lembranças 

xxAf Tpógõo - kelí próoão = bom prograsso(sucesso) 
n npõodoc = pronõos * o prograsso 


EXAnvixês AÉBELC oTo TOPTOYaALHÔ AcEthóyLO 
strange? O TO TOPTOVOAL! 


oL mapevõégeLs = 9s parênteses TO ELayyÉL LO = 0 evangelho 

n napolótown e a paroxítana 7 Eevdevagta = a autanásia 

n xasohoyia = a patologia TO taléti = o palácio 
- O TATPLÓTINC = patrio ta TO navópana =o panorama 

n naLÔywy nf) =a padagogia TO Tapãõo£o ma paradoxo 

O TeLÔRyuyóS =o pedagogo n nepiypaçpos = o parágrafo 
TO TEVTÁYWVO o pêntágono n mapolvola =a paralisia 

n levenxootÃ =o Pânterostes n LOALTIKT) «=a política 

n evTolDÃoy ie = a shtomologia n mrolvSpóva =a poltrona 

o eyxÉpaÃos = 0 encófalo 7 Tavponaxia = a tauromaquia 
n oLxovonia = a géonomia 9 TAxvypaçia = taquigrafia 
1 EvÉpyELO = a eúsrgia n buxohoyia =a psicologia 
n exidepulda a epidsrme O TPWTÁTULOS = q pro tótipo - 
n ETLQÉVELO = a spifania n Guxavélvor = a psicanalise 
To entgÓõeLO =o episodio O TpÓÃoyoç =o prólogo 
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VC PF OVO NT 


Aa no À A dad vrÃO na dd A Ad MÁ 


E o TR EN DT O a DT RT o” 5 


PI E CEE VOO Er ss VET q 1”. a. 


Tomppatinh, | 


KtTntTLuÊS avtwvupteç = Pronomes possessivos 


1) 6Bixóç povímasculina) 
ô.uf uou(Feminino ) 
8.uxó uouínautro ) 


napadelypata = Exemplos. 


O Tãcoç elvar plhoc nov. 


O Tãácoç elvar bLnóg Lou plioc. 


Nota clval n norêias 
Eívar 1 «bepgf) gov. 
Elva. mn 6Luf) pov «de pof. 


Tívoç elvar to BLeAlo; 
Elvar SLuó uov.. 

Elvas. to ôLuô pou PLealo. 
Elvar to BrBAlo gov. 


f nov 


= meu ou aninha 


= D Tassos é mat! amigo 
8 


= O Tassos amigo mBus 


= Quem é a moça? 
= É minha irma, 


= É a minha irmas 


= De quem 8 o livro? 
= É meus 

= E o mau livro, Ed 
= É meuy livros 


Pywpltesc tov Kbota nat TOV NÉTPO;= Você conhece o Kasta 8 q P- 


Kai, elver plÃo. uou, 
Kai, clvar Bixoí uou plkoL. 


O, plÃec uov clvar uasfitpreco. 


O. ôLxÊêc vou qlhEec epyéLovTaL. 


Tívos clvar auté...; 
ElvaL BLuã pou 


NoLavol elvar autóç o óTuAÓG; 
Elvas o oTUAGE pOv. 

Elva. o ôLuéç upou cTruiõce. 
Elvr. S.xó6c nov. 


To BLBALa HOU. | 
Tr SLni pou PLrBila. 
Elva. ôixã gov. 


= Sim, São meus amigos. 
= Sim, S8o 08 mous amigos. 


= Minhas amigas sao alunas. 
E As minhas amigas trabalham 


= Do. quem spo estes? 
= S80 maus. 


= Da quem 6 esta caneta? 
= É minha canetas 


= É a minha canatas 
= É minhas 


= Maus livrosa 
= Os maus livros. 
= São Meus. 
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Ata ma alas AA Ii 7 Pg Pr TS a 


2) 5ixôg dou (masculino) 
ô.uf gov (feminino ) 
ô.xô cou (neutro ) 


Napadetyuata = Exemplos: 


Cm 


O Tácoç elvar píÃoc gov. 
O Tâcos elvar Sixde cov plÃoc, 


Rota cfvar mn xoméias 
Efvar n abeppf) cov. 
Elver n S:xf cou adeppf. 


Tívoç clvar TO PLpALo; 
Efvri to ô.uá cou BLBALO. 
Elvas to BrpAfo cov. 


PvuplzeLc Tov Kbota n&L Tov Hêtpo; 


Natsmetvar pthoL dou, 
Fat, elvar ôinol couv plhoL, 


O» qplhes cov-clvar uadftprec. 
Ot ôLxÊS cou plc epyáctovraL. 


Tlvoç eclval auté... ; 
Elva. 8Lx& cov, 


Totavoú clvai avtôç o oTuAGE; 


Efvar o oruide cou, 
Elvar o 6L:xôç cou gruióe. 
ElvaL ôLuôc gov. 


Te Brgaf£a gou, 
Ta ôrxá cou BLfiila, 
Elval dixá gouz 


To ontTi gou elval CTNV XÓAn. 


To 6x6 cou omlTL elvaL ornv néan. 


Elva. 6:46 cou TqO CUTORÊ VITOS 
To ôLxó cov cníTi tod elval; 
Etvar S.xf) cov avtf) n Toávia; 
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f gov 


SeU ou sua (tau ou tua) 


O Tassos & seu amigo, 
Q 


. = 
Tassos g o seu amigo « 


Pam, + 

Jusm e a moça? 
: Eted 

É sua irmãs 


É a sua irmã, 


Dl A 
De quam 8 q livro? 
É O SBuU livros 
É say livro, 


Você conhece o Kosta Bs o Padrir 
Sim,Sao SUUS amigos. 

Vím,5ao US seus amigos. 

Suas amigas são alungs. 

Às suas amigas trabalham, 

De quem san estas,..? 


Sao sUusS. 


Da quem é esta caneta? 


É sua caneta, 
É a Sua canata. 


nf 
& SUas 


Seus livros, 


Us seus livros. 


Sapo seus. 


Sua casa Fica na cidade, 


À sua casa fica ns cidade, 


= Cato carro 6 sau? 


A sua casa onde fica? 


É sua esta bolsa? 


TpLexoorá répnTOo pánua = Trigósima-quinta Lição 


E pirar 


= 


“Eva tTpoxalo etóxnue = Um acidente de transito 
a e 


Múun, ÉpaSeç yra TO atóxnua tou Éyive TO npul otnv mhatela; 
“Oxi, dev Euada. TL ouvaígeL; 

Ppénapav Éva notogcaxó xi Eva POPTNyÁXL. 

“Enade xavelc Tixote; 

O oônyós Teu Sixuxhou Tpavuaticênue, Eutuxbç chappçã. 

Húcg Éyrvez Notoç ÊpTELyEs 

To unxavéxi. 'ETpexe pe ueyáAM texórnra nai TNV oTLynf) mou 
npoctepvoboe Eva Tall, Ênece cto poprnyáni mou frav navovi- 
Há oTtadpevpévo cTnv aprotepfi rhevpá tTov ôpóuoue 

“HpSe cotvvontas 

Nat, “Evaç TpoxovÓLpOC nal Êvaç attupatinôs ing tpoxalaç. H- 
põe nat aodevogópo. Metévepe TOv Tpevpatia crtov EpuSpó Etav 
pó yta Tg npúTec BofifeLeca 


AcELAÓyLO 
Epadec êmades? = você soube? 
To atóxnia atíxima “ q acidante 
Eyive syins = houve 
TO HpwL proí = de manha 
otTv nÃaTela stin piatia na preçã 
Epada gmada = eu soube 
Tt ovvalpers ti singvi ? = QU que aconteceu 7 
+pâxapav trakaran = bateram 
TO LOTOUAHÓ motossako = Motscivisiá 
TO UNXAVÉRL mixanáki = 
TO POPTRYÉNE fortíyaki > - a caminhonete 
Exade pede = sofrau 
xavelc kanie = alguêa 
TO ôLxuxão Sikikio = o bíciclo É 
tpaunatitonai travmatizome = mo fito q 
+pavpariodnxe travantísbika s  feriu-so ad 
EUTUXÍC sftixés = felizmente A 


Dion pra 


Buotuzis 
eXagpã- 
Papiá 
EpTaL YE 
ÉTpExE 

7 Reyédn 
n:Taxórnto 
n crLyuÊ 
apocrepvá 
tpocxepvolas 
to taEl 
TÊpTU 

Ênece 

TO POPTIVÁXI 
navovi rá 
orubpe vpê vo 
aprotepf 

n mhevpé 

o ôpópos 
fipõe 

n cotuvonta 


- O Tpoxovônoc 


O aELoparinde 
n tooyela 

To qobevoçópe 
HetTepépu 
nETÉgEnE 

o tpaypatiaç 


O crevpêc 


Epubpóç Etavpóç 
TOÚTEC 


n Bofigere 
oi Poderes 


os mpúteç fofferec 
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“Bistiyos 
“siafrã 
variê 
Sftoya 
“Strexo 

“mey áli 
“texítita 
fetiyní 
“prosperno 
“prospsrnússe 
-takaÍ 

pêfta 
êpesse 
“Portiyaki 
“Kanonikaã 
“stabmevména 


““gristorí 


iplevrá 
Bromos 
Írbe 


. tantinonfa 


Iroxondmos 
“sksiomatikas 
*troxôm 
'esgenofóro 
metaféro 
metófare 
traumatíies 
Grigros 
'stavros 


GA 


grifria stavros « 


protes 
VvofBia 
tva fa í sa 


prótes voítites 


infaLizmenta 
levemonte(ds leve) 
gravameantea 

astave errado 
Corrie 

a grande(alta) 

8 velocidade 

2 momento 

eu uitrapassop 
ultrapeszava 

o taxi 

&u caio 

caluíss jogou) 

a caminhonetoa. 
legalmente(normalmente ) 
estacionado - parado 
sequerda 

eo lado 

a estrada(rua) 
chagou - veio 

a polícia 


pn guarda da transito 
o auperior - q oficial - o capitão 


a polícia rodoviária 
& asbylancia 

&u transporto 
transportob 

o Ferido (poidentado ) 
o varmeélho, «m 

a Cruz 

À cruz voermolha 
primeiros(prontos) 

o abtorro - a ajude 
058 amotcorros 


prinsiros(prontos) socorros 


FRLBLUÓTNTES yratpúv = Especialidades medicas . 
o oa cd 


1 opSakgoÃoyia - 
+TxLÔLATOLAT 


n 
h 
sr 
n 


f 


? 
2 
1 
1 
) 
n 


E | 


y 
E. 
Õ 


060 VILOTOLKT 
yuvacxotoyla 
ropôsohoyie 
LLKPOBLOAOyI 
ToRxUNaTOroy ia 
OHO LOMEÊNTLAT 
rabohoyla 
aLuatoÃoyia 
papraxohoyia 
puoLofepanela 
Sepuatoroyla 
tuxiatprnf 


EXTLVOLÓyOS 
xELpoÚpyoc 


a 
“To LaTpeio 


“TO xEeLpovpyelo 


“To voconguEto 


| 


! 
Qoo»DVvo va oo 45 0000 


Mxde «xOun TLÇ AÉEELA 
e ereeeeemtm 


ogfaAulatpoc 
rxtôlatpoç 
odovTLaTpoÇ 
YUVELHOAÓYOS 
HapêLoAóyoç 
uLxpOBLOkÓYVOS 


"Tpaviatoráyoc 
ouoLoxadnrLnÔc 


Tadoróvoc 
ntuaTolóvos 
PupuaxonoLÓG 


quoLoSEpanevrica 


deppatoiôyoç 
puxtazpos 


= 


Jet 


> o radiologista 


d a 
mM alSovca avenovic = 
4 


io VOTOKÓLDOS 
dh voconôna 

» Eppwotos 

n EppuoTn 

o nodevis 

E” LÍTL 

te aLpómi 

n Éveom 

o BarBéxi 

O OLVÔNVELLA 


O Cirurgiao 


ooo rooms 


dass oe çsitário 

| aibiteco Me A 

! a dá cdi 
oftalmologia = q oftalmolos: 
pediatria - 0 pediatra 
odontologia  - o dantista 
ginecologia - o ginecologis 
cardinlogia  - q cardiologi: 
microbiologia = q microbiclor 
traumetologia - o traumatolo. 
homeopatia -n homeopata 
patologia - o patologists 
hematologia - o hematologit' 
farmacologia - o farmacolog: 
fisioterapia - o Fisioterzp( 
dermatologia - 5 dermatoloq: 
psiquiatria = 5 psiquiatra: 

E Ra 


bu E] Lo L] 
O consultorio medico 
a sala de speração 


o hospital 


a sala da espera 


o enfermairo 
a enfermeira 
o Caente 
a"dosnte 

0 snFfermo 


o comprimido 
O xarope 

a injeção 

o algodao 

D álcool 


o AS ame arde E | 


“O aLotficeLg = Us sentidos 
E 


T atosnon = o sentido 
n ópaom) = a visão 

n axof = a audição 
n yeóom = o paladar 
n ócppnom = a alfato 
n agf = o tato 


= 
TRE) 


ARA mr VR DV LL 
set pera pe y 
eos ' 

» 


Tpranootó Éxto uábnua = Triuésima - sexta Lição 
= eee mt o AA O SEXTA Láçao 
[["]"[][ToÕo]o—"+—+==— 


Hinv avnovxels 
Mn poBáca, 
Avráua. TOAÚ 
Elval. amlotevro 


Elpat novpasuévoç - n 


Eluat xepoúnevoc 
“EAa ypfivopa 


Eluar TEVTPENÉVOS = 1 


Mímus evoxaÓ 5 
TêXOC névewv | 
Max&pi va yívEL... 
TSovÃcLE xáveic; 


AvOTUrÓC dev Eépw 


Na gov cuortÃoa T.. 
Evxapiotws 
TovióáxLgToy 

XIwplg aóyo 

he Bap.écar 

ToLç petpntolc 

Me TO napaniaçó 
EuxtTóc xi vôúvou 
ETo uaÃó 

T, fGEgs 

“ETLGOE xpúo 
“Entace Cêotn 
“ExELÇ GSixo 
Kãbe «pxfi 860x0An 
lóte - xóTte 
“Eytve ÉEm qpevúv 
T, ÉyLvE; 

T. ocuuBerlvels 

Tu cuvalBeL; 
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dpágELC 


Não se Preocupg 

Nao tenha mado 

dinto muito 

É incrível 

Estou cansado - a 

Estou alegre 

Venha Úspressa 

Estou casado, -a 

Será que 9u estou incompdando 7 
Va la que seja 

Tomara que acontaças.,. 

Qual a sua profissão? 
Infelizmente não sBi 

Deixe que su te Bpreseanto..., 
Com prazar 

Palo manos 

Sem motivo - sem razão 

Não tem importância 

À vista 

Lom o mínima 

Fora de perigo 

Adeus 

O que você quer? 

Começou o frio 

Começou o calor 

Estas sam razao 

Todo começo 6 difícil 

Às vezes - Da voz sm quando 
Ele ficou enfurscido(Fora de si) 
O que houve? 

U que acontece? 

O que aconteceu? 


Ra pat 


n Separevrti af 
to Sepuôuetpo 
n Taxunaçãto 


TO YyaotTpLuó 
TO ULUÁTWLA 


7 atponÂnyia 


7 CLEÓNTUON 
n atpopayla 
TO LixpéBLO 
n cuyxonf 


o PuyavarvtÃs 


nt Separela 
To TpúÓLa 
to náyrpeaç 


To uvoxipõ£o 


ó Adpuyyas 
n nenBpávr 


Tn vevpoiovia 


n vevpalyla 


nm ToELHOLavIa 


To TULTGVO 


N qUoLoÃoyia 


to HXSLOLO 


To xpeorwuhcto 


o xpeorúine 
o og8uknóç 
TO Bovvs 
0xc06v 

9 exuAncia 
O RARÁC 

To mpÓBaro 


= a terapôutica to 9éua =o tema 

= q termometro nm Seohoyia =a teglogia 
= a taquicardia n GevopiAita = a xenofilia 
= 0 gástrico n EevogoBle = a xenofobia 
= q hematoma n EwoÃoyta = a zovlogia 
= a hemiplegia To: PEvTCOpa =p fantasma 
- a hemoptise n PLÃoÃoyia = e Filologia 
= a hemgrragia n prÃocopia = a filosofia 
=p microbio o pLAdco pos =qo Filospfo 
= 3 sincops O PavaTLxóC = o Fanático 
= o psicanulista n Lwotexvia = a zootecnia 
= 3 ferapia n gavracia =o Fantasia 
= o trauma TO. xoAÁTL =o palácio 

= 0 pancreas O TavLKÓc =o pânico 

= 0 miocardio T) gunxovÃa “aq sacola 

= a laringe O dátupoç sy sátiro 

= a mambrana n CUALaBf oa sílaba 

= a nevrologia 7 ovugquvla = a sinfonia 
= a nevraigia n oóvoõoç =gq sfnodo 

= a toxicomania TO. OCULVÚVUNO = p sinôniio 
= 0 timpano n cuvovunla = sinonímia 
= a Fisiologia 9 cóvraEn = s sintexe 
Euvúvunec = Sinônimos 

-"— 1 napéxia = a cedeira 

- TO Xaoánimxo = o açougue 

- o xesanns - “ 0 aÇougusira 

-— TO LÉTL = q olho 

-º To époç = a montanha 

= tepÉrou = aproximadamenta 

- O vadr. a igreja 

-º" o vLepêac = p padre 

- TO upvê = o carneiro 
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Aqua 

a am Tin 
CAMP LHA rs 
mente d 


e Lin 


Cau E: 


” 
Ot 


iu eia ini Ep Acento pita La 


a iu ra qd mo ASA 


Ppennatint 


ETTTEXÊÇ avTuvunlec = Pronomes possesgivos 


1) 8ixóc uac (masculino) 
Sexf) uog (Feminino ) 
6Lu6 pes (nautro ) 


Nepebe(yuara = Extnplos: 


O Xpfiotoç elvar plhoc uec. 


Elva. ptÃoc uac. + 
Elvai Sixóg pag glÃoc. 


Elver n yreyiá ec. 
Elvet n ôLufj tar Yraycé. 
Elva. 6.ufi nec, 


To crÉTL pac. 
Etvoi 6Luô pac. .' 
Elver TO 5txó paç oxtrL. 


O; plhoL pag Eqpuyav, 
Or Sixol uac plhoL Epuyev, 
O, ôdimol NOS 


Ot CUÃÃOYÉC um. 
O+ ôtxés pag avihoyéc. 
AvtÊS elve. SLxêc uaç. 


Ta ôtx& pac BLpALa, 
Autá elvar StK& Log. 


Tívoç efvar TO evtoxivnto; 
Elvar ôL.xá uaço + 


Elvai TO ôLxÓ uaç 'avtontvynto. 


Elver TO autoxi vitô Les. 


Nora clve. aut n xuples 
Eívai n dacxdha Lnác. 
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LES = nosso ou nossa 


= Christos 6 nosso amigo. 
= É nosso amigo. 
=E o nosso amigo, 


a eis 
=É Nossa vovos 


+ 
=É a nossa vovo. 


= É nossa. 


A nossa casa, 
É nossa. 
E a nossa casa, 


Nossos amigos partiram. 
Os nossos amigos partiram. 
08 ROSS0B +. 


Nossas coleções. 

o? 
As nossas coleçoes. 
Estas sao nossas. 


NAnsasas livros. 
Us nossos livros, 


Estes sas nossos, 


Da quam 8 o carro? 
É OSS 

É D nosso carro. 

É nosso carro. 


Quem é esta senhora ? 
É nossa professora, 


2) Srxéc caç (masculino) 
ôLuh aag (Feminino ) 
ELxó cas (neytro ) 


Rapodelyuata = Exemplos: 


O camiieirrmri 


O Xpfotoç cível glhoç gac. 
Elva. qlãos ouc. 
Efvar. ôinóc cas gtios. 


Elvor. n yiaytá coc. 
Etval m ô.xÃ cac yraytá. 
Elvar 51.xf cac. 


To aonlTL cac. 
Efva. 8Luó caca 
Elva. to 8.xó gac onlTi. 


O. plAoL crç Eguyav, 
O. Bixol cag gtioL Epuyavs 
O. Sixol cac, 


OL cuihoyÉC cuco. 
Ot BLxêg cac cuhovéc: 
AuTÊS elxaL ôLxéc CaÇ . 


Ta BLBAla cwc, 
Te 5ix& cac Beata, 
Autã elver Sin cac. 


Tívoc clvar To avtoxívnto; 
ElvaL ô1xô caç. 


Elvai To ÔLuó caç autoxtvnto. 


E. a Ed 
Live. To uutoxivntó OG . 


lota elvar avti nm uupie; 
Bivel n ôxoxiÃa cagçs 
Elvar n Lx?) coc ScondÃas 


Hora elvor m ratptôa couv; 


CC 2 Unssg 


Christos & vosso amigos. 
É vosso emigo. 
É o vosso amigo. 


4 Cd 
É vossa voOvD. 

Ed 
[dl à VDS5A VOVOs 
É vossa. 


Vossa casa, 
E VOSSA. 
É a vossa casa. 


vossos amigos partiram. 


QE vossas fd ada 


Ds vossos. 


Vossas coleçoBe, 


Aa vossas coleções, 


Estas sao vossas, 


Vossos livros, 


= Os vossos livros. 


Estes sao vassos, 


De quem 8 0 careo? 
É vosso. 

É o vosso carro. 

É vosso carro. 


Quem & esta senhora 7 
É vosse professora? 
É a vossa professora. 


Qual é a sua patria? 
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ou Voss. 


Tpraxoctó EBdouo pábnua = Trigósina-sétima lição 
EEE SCOTT a re 
OLucoxá cueón = Artigos do lar 


- Nanã, 100 cicol; 

— Eb, otnv xovlíva. 

- PL KÓVELCS 

- ETOLHÁCW TO payntó. 

- QÉXEIG va ce fonbious; 

- Nat, mv dev ÉxeLS dAAN SovkELG, xpeLálouar TM BofiseLá dou. 


Metã anó 2'hentá = Daqui a 2 minutos 


- Tr. LTOpO VA nú vw; 

- Etpidce To TpanelonáviLÃo gto Toanéci, DRE NAXALDONÊDOUVA, 
ROTÁPLE TOU VEPOÓ MEL TOU XPpECLOÚ, TNV dharLÉpa INV aLRE- 
PLÉPa xal YapToneTÇÊTEÇ, 

- KEAã. Ti payntó etoruáteLç; 

- MaprlÓÃES NE NOTÉTEÇ TNVAVLTÉC VOL CoONGTa ZOVVOUrLAL, 

- Ynépoxa! NoÃú pou apéÉce. avtó To qayntó! Na Béhw nLáta gto 
TPATÉCL; o 

- Nat. BOÃE XgL XOUTOAÉXIOA TOU YAUKOÕ, 

- “EXAVEÇ YAUXÓS 

- “OxL, ayóoDuca TaywTó. 


heBthóyLO 
n00 clcal; - pó ísse? = onde estas ? 
STNV HouL iva - stin kuzina = na cozinha 
TL KÁVELC; - ti kanss? = o que estás Fazendo ? 
ETOLHÊCU - etimazo = eu apronto- eu prepaerg 
av À cáv - an qu san = s8 
YpetálonaL - Yriazoms = Bu preciso 
RAT - ali - = outra 
va GE Ponto. - na 56 volSisso = te ajudar 
HA VU -  kano = au faço 
uroçã > boro = OU POSSO 
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To TpoTeloutvILÃO 


TO. Tponêts 
Pálu 

Fããe 
paxarponfpovva 
tou ve pod 

TO upagl 

TOU HpagLoÚ 
CTpú vi 

OTPÓIGE 

7 akatiêpa 

NV nLTEpLÉPA 
OL XIDTORETOÉTEC 
ETOLUÁLELC 
paptlóres 
TNYAVLTÉC 

TO HOUVOLRÍEL 
urÉpOxa | 

ve DÃAw 

TO TLÍÉTO 

TO TLÉTA 

TO KOUTORÁML 
TA HOUTOAÉNLA 
TO YAVHÓ 

TOU YÃvuxoU 
MOVES 

vÓpace 

O TaywtTó 

| Hen 

) URGLEÃE 
KTÁTES TNyavitéc 
OAÚ uoU apégeL 
v dev ÊxeLc 

A OLHLARG 

« cxeón 


trapezomandilo 


trapázi 
vãzo 
vale 
maxeropiruna 
tu nerd 
Krassi 
tu krassiyú 
strono 
strosse 
alatigra 
piperiêra 
xartopatsstes 
etimazis 
brizgles 
tiyanitas 
kunupiõi 
ipóroxa 
na valo 
piato 
piata 
kutalaki 
kutalákia 
Yliko 
ku yilikú 
Skanss 
ayarassa 
payoto 

e 
mama 
babãs 


patatas tiyanites 


” " 
poli mu aressi 


am den éxis 
ikiaká 
skevi 


= q toalha da mesa 
= a mesa 
Bu coloco - ponho 
ponha 
= 05 talheres 
= Us agua 
= o vinho 
= de vinho 
* su ponho 
= ponha 
= O Saleiro 
= o vaso de pimenta 
= 05 quardanspos 
=. preparas (pregarando) 
= as costalotas 
= as fritas 
* à Couve =«Figr 
= otima (excelente) 
= Colocar 
= o prato 
= qs pratas 
=, à Colh&r da sobremesa 


“. às colherzinhas 

= o docs 

= de doce 

=. você fez(fizestas) 
su comprai 

=: 0 sorvete - pictols 


= 8 mamas 
o papaí 


h 


= batalas fritas 

= Bu gosto muito 

= SE você nao tom(tiver) 

= os domésticas , 

= os artigos( os utensilios) 
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Ppeuparixt 
KtnTLxÊS avtwvuuleç = Pronomes possessivos 


1) 6Luóc Tou (masculina) 
6.uf tou (Feminino ) fi ou 
8Luó Tou Ônsutro ) 


Seu ou dele 


ô6.xóc tng (masculino) 
6.xf) nc (feminino ) f TNG 
Binô ng Íneutro ) 


Sua ou dela 


Napadelypata = Exemplos: 


Efve. o plhoc Tod. = É seu(dels) awigo. 
Elvar o Btnóç TOU qglhoc, = É q seu(dele) amigo. 
AvtTT elvar n SovkeLá Tou, = Esta é sua(dale) profissão. 
Efvat. ôLuf) TOU DovVÃELA, = É o seuldele) trabalhos 
Blvai ôLui tou. = É dele, 

Elva. TO BLBALo Tou, = É seu(deis) livros. 
Elvar to 8.xó Toú B.palo, = É o seu(dele) livros 
ElvaL ôLXÓ Tou. - = É dels. 

Elvar o pfhoc Três. = É seu(dela) amigo. 
Efva. o ôtxóc Tné plÃoc. = É o seu(dela) amigos. 
Eíva. dLuôc Tnc.] = É delas 

Blva. n Toévia Tc. = É sua(dela) bolsa. 
EfvaL mn 6LKi TNÇ Toévia. = É a sua(dela) bolsa, 
Etva. 6rxf Tnço | É delas. 

AvTó elva. To oxlTL tnc. = Esta é sua(delã) casas 
Efvar to 6cnó tné oxltL. = É e sua(dela) casa. 
EÍvaL ô0.xó Tnc. = É dela. 


Etvar 5Lxó tou Tó uayalls = A loja 8 dele? 
EfvaL. TO payall tou; = É sua(dele) loja? 
“EXEL TN yLoprh ING. = É seu(dela) aniversário, 
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2) 61xôc toug (masculino) 
ô.xfi touç (feminino ) fl tTovc 
Bixó Touc(neutra ) 


Napadetyuata = Exemplos: 


O plhos Touc. = 
O 5Lnóc Tovuç qíÃoc. = 
OL qÉãoL Touc, = 
O. Sumol Touç plhoL. 

H ôLuá tTouç plAn. 


OL qlÃeç Tovuc, = 
OL ôLxÊS Tovg qlÃEc. = 
To ALBALo Tovc. 

Ta PBrBALa Touc. = 
To 6Luô tovc Pipato. = 
Pa ôLx& TOUS BLBÃCO. = 
Eva. ôLuóg Tovç. = 
Elvat BLxi] TouG. = 


Elvai BLxó Tovc. = 


To TaLxviôL cíva. ALx6 cac; = 
“Oxt, elvaL. àLxó touc, = 
Efvar TO SLKÔ TouUg TaLyvlbL. 


O natépaç tTouc elval COTUVORLHÓGe= 
N ytayrá TOUG TaEidegde. = 
O dacuaróc Tovg cível ÉXANnvac. = 
H untépa Tovc epyétetaL. = 
O taxmoÚç Tovç elvaL cto Pío. =s 
To oxohelo touç clvar LaxpLã. = 
To uadfuatá Touç ELvaL ElcuoAd. = 
Tr oxlTLE Totg Elvar ponpré. = 


= deles ou delas 


O amigo deles. 
O amigo deles, 


Ds amigos deles. 
Os amigos deles, 


A amiga. delas (delas), 
A amiga deles (delas), 


As amigas deles (delas). 
As amigas deles (delas), 


O livro deles (dejas). 
Os livros deles (delas), 
O livro deles (delas), 
Os livros deles fflelas). 


É deles. (masculino) 
É delas.(Feminino ) 
É deles. (neutro ) 


O brinquedo 6 de vocês? 
Não, é deles(delas). 
É deles o brinquedo. 
DO pai deles e policial. 


A avo deles viajouo 


professor deles É Grego . 
mae deles trabalha. 


Ô 

A 

O avo deles estã no Ric. 
A escola deles é long8: 


As liçoos delss são dificeis. 
As casas deles estas longe. 
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TpLanootó óy800 pESnua = Trigesima-pitava lição 


DPÁGELC 


ACE UOU JE napaxaió, Éve notfpL vEçÕ. = 


Dê-me, por favor, um copo dp agua. 


42 


ego eprgener cm taça e 


MRODO VE TLW ALYO vEpÓ; = Posso tomar um pouco de água? 
BGXE uaxarponípovva otro Tpenéli. « Ponha ps talheres na mesas, 
“Bxevs xótTom TAxÚTITAÇI = Você tem paneja ds pressao? 
To duyelo pou elvaL. Levédo. = Minha geladeira 6 grands, 

Po tÃuvTÁDLO XÉRGOE. = A maquina de lavar deu defeito, 
Nou Êxe. Éva Tacáni; = Onde tem um cinzeiro? 

Ta acátra elvar cto Tpanéci . = 0s pratos estao na masa, 

TO HOVTGAL ELVOL AEpWLÉVO. = À colher asta suja. 

To angoóvi cívar: BpúuiKO. = 0 garfo está imundos 

To o A = À toalha de mesa su juu-se, 
Ppócexe, UM) OTÉCELC Ta TLÉTG. = Tenha cuidado,ngo quebre os pratos; 
“Avabe TO polpvo Tg uovllvac, = Acenda o Forno: da Fogão 

Acêrióyio 

doe pou 50588 au = d8-ms 

VOL FLU na pio - tomar - basber 

Alyo liYo = um pouço 

xdlagce xalasss = deu defeito - estragou 
Acowuévo leromôno = sujo 

Bpúuixo vromiko = imundo 

Aephenxe lero bike = sUjgu>58 

AEpuvi 1eróno = eu sujo 
* onálu spazo = gu quebro 

Un URÁGELC ma spassis = não quabre 

* avápu anávo = eu ucendo 

| Gvage ânspse = acenda 

: npocéxo prossaXo = qu cuido 

:npÓGExe prossee = cuidado (tenha cuidado) 
un À unyv mi ou min = nãe 


OLuLaxá oxEÚT 


To noTÃLL - potíri A 
TO uaxalel - maxsri ' 
TO TNpoÚVi - pirúni 
TO KOUTÉAL - kutâli 

TO HOUTOAGKL - kutalaki 

Ta uoxatporfpovva .. maxsropíruna 
TO TLÁTO - píato : 
TO TLaTáRL - piataki 
7 TLATÉÃA - piatóla 
7 UOUTRÃG - kutala 

o 5lcnoc - diskos 

T KETORPÓÃA - katsaróla . 
To TnYyÉvi - tiyani 

n xóvpa taxórnraç - yítra toyítitas 
TO Toi - tapsi 

7 HOVUTC va - kuzina 

To buyeio - psiyío 

n nhentprnfi oxoóra- ilektrikí skúpa 
n cxoúra - skúpa 

TO TAUVTÁDLO - plindírio 

TO HHOUNGAL - hukSIis 

n UXváTA - kanata 

to GAUTEáVI - Flitzéni 

7 cÃaTLÉpE - alatigra 

9 TLREpLÉDpE - piperibra 

n Caxaprépa - zaXariera 

n Towytépa - tsayigra 

7 HagETLÉPA - kafetigra 

TO TAOÂNL - tassaki 

to otaxtodoxelo  - staxtodoxio 


n yehatiépe - 
n gwuLÉpe = 
n gnotLÉoa — 
to uisep - 
TO GVOLYTÁPL - 


.” 
yaiatiera 
psomigre 
psistigra 

* 

mikser 
. Pa 
aniytiri 


po O gy 


= Artigos do ler 


copo 

faca 

garfo 

colher 

colhar de chá 


vs talhores 


o 
E 
a 
a 
a 
a 
a 
[2] 
o 
D 
a 
a] 
a 
a 
EE 
a 
S 
e) 
o 
[8 
a 
a 


0 


3 
3 
a 
Ú 
O 


prato 

pires (o pratint 
trevessa 

concha 

bandeja 

panela 
Frigideira 
panela de pressi 
tabuleiro 

Fogão 

geladeira 
aspirador de po 
vassqura 
maguina de lavar 
gar Fefa 

jarra 

xícara 

salsiro 

vago de pimenta 
açucareiro 


chaleira 
cafeteira 


cinzeiro 


lsitesira 
cesta de pau 
churrasqueira 
liquidificador 
sbriídor 
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—Tpeuuatiuf 


Pr pfuata = Os verbos 


877 xpóvoL TOU pfinazos = Os tempos do varho 


Hapovtixol * TapexSovrixol MeiAovtTixo( 


I 


Presentess Passados Futuros 


OL ovulvylec = As conjugações 
E ado Mi RSRS pd ALANIS a 


Is À primeira conjugação pertencem os verbos paroxítonos 
na forma do indicativo presente e os properoxítonos na voz 
passiva do prasentei exemplos: 


BE vw - Sévouar = amarro - mB amarro 
Yeéqu - YpágonaL = escrevo - mB &8Ccrevo 
VTÓVIO -  vTÓvonpaL = visto - me visto - 
tÂnpúvo - rAnpúvoua. = pago - MB pago 
onnóvo  - onxávopar = levanto  - me lavanto 
“2ÚBu = xpÚúBouas =“ ascondo - me escondo 


Savelto - Saveltone, = emprosto - me ampresto 


CTOALTo - croXiTopar enfeito  - me enfaito 


| 2. À Ssegunta conjugação pertacem os verbos oxitonos na for 
| me do indicativo presente e os  peroxitonos na voz passi- 
i va do presaúte. exemplos: 


Eyed) - GYORLÉREL = ame - me amo 

pará) - Wpariégai a SEgUro - mB Seguro 
imoviG - TOVALÉLAL = vendo - mB vendo 
irravró - CREVTLÉNCL = respondo - ms respondo 
xotuOÓNaL = durmo 


WTU) - pyrtLéuai = pergunto - mes pergunto 


FproxooTó Evato nádnua = Trigésima-nona lição 


ementa Sandes Sa ias mm 


Ado glhoL 


= Dois amigos 


cpaLpo, Ba clval ÓXa Tu naLOLE TnC cuvoLulaç. 


- PLatts “Exetc doukELA; 


- Hat, Ipéme. va tão TO mobfÃató pou otro cuvepyelo. 


“Oxt, Páun. EZfgepa to amróyevua Sev uropú. 


Buclhn, Éka TO anóyevua corn yELTOVLÉ LOU Va nalEovue nx06- 


Xá aca 


ta gpéva, He tnv evnacpla avtÃ va povoxdow xaL TLC põdEç. 


Ze noto tToôniaTtádixo Sa xacs 
Eto yuvLaxó tov xup=Maváim. Elvar Kakós tTexvítoc. 
- Koká hovróve Ou ce nepLuévo óuwç To Bpãdu, acto anlTi 


Yra uLa xáprida cxóxi. 
- EaL.Ou ÉpSuw. GÉXU va nápu tn pefávo Tre Televtalaç pou ft 
TaGe Ex nápw pall pov xa Tov xbEpró nov) 
- Kyi putáço “EtoL da ÉxovHE MEL dLoLTnTÃ. Ga quváEu nar to. 
EtSEpgó Lov Tov Havrehf) yLa ve ÉxovpE nai Sentéc. 


TO GRÓYEVILA 
n yettovié 
nalcw 

va nabtZounE 
To modócparpo 
3a elvar 

éra. Ta TaLbik 
n ocvvoLxia 

ve nó 

To nodfãato 
to cuvepyEio 
xéAacav 

Ta ppéÉva 

n euxatpla 


HE TNVv evxatpla 


PovoRÁ VI 


Aegthóyio 
apoyevma 
Yitonta 
pézo 
na póksuma 
podosfaro 
ga ine 
dta ta peóia 
sinikia 
na pêo 
podSílato 
sinsryia 
xalassan 
Fréna 
efkeria 
me tin afkeria 
Fuskóna 


KR 


* 


a tards 

a vizinhança 
eu Jogo 
Jogar 

o Futebol 
estareo 


todos 08 rapazas 


o bairro 


ir (devo levar) 


= a bicicleta 


a cficina 


po: 


= estragaram - dey def” 


= US freigs 


= a oportunidade 
com a oportunidade 


su encho 


44RH 


Í 
Í 
| 
E 
i 
! 
3 


8a povondou - *a Puskósso 


oL pódec - roôas 

JE TOLO 4 - se pio? 

TO nrobnhatáõixo -  podilatádiko 
Ba ras - da pas 

GTO YwWvLaxó - sto yoniako 
n yuvia - yania 
O TEXVÍTIS - teynitis 

da CE TEPLUÉVO - Ba se pariméno 
ópos) - mos 

to Bpéóu -— vradi 

n naprlda -' partida 

TO OXÉNL - skaki 

Ba ÉpSuw - Sa grôo 

T peBéve - reBvâns 

n TEABUTAIO - telaftga 

n fitro o Íta 

n vlum -  niki 

7 Loonanta - issopaiía 
XOL puTác ; - ke rotãs? 

o dLaLtntio - Bistitís 
puvála =" Ffonázo 

2X puvGEu - Sa fonakso 
o Eddeppóe - ksaderfos 

o veatÃic - Seatís 


5 
1 


o 
o 
o 


” vou ancher 
= OS pneus 
= em quai 7 
= a oficina da bicicletas 
= você vai 
= no da esquina 
= a ssquina: 
= o técnica 
= vou te assperar 
= mas 
= à noite 
= a partida 
= 0 xadraz 
= virei 
= a revancçhs 
= a última 
= a derrota 
= a vitoria 
= o ampate 
= Você ainda pergunta ? 
= o juiz (arbitro) 
= Bu chamo (grito) 
* VOU chamar 
o primo 


= q aspactador 


BXAnvLXÊG AÉEELC cto HOpPTOYaALXÓ AcELAÓYLO 


n raÃacovtoÃoyia = 
To rapalinherincio = 
O napokAnAóypanno = 
rapapuxoroyime es 
TOXUCUA aBos = 
rpoBÂnuar ixác = 
toludetouéc = 
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soa 


Oo o o 


paleontologia 
paralalepípado 
paralelogramo 
parapsicologia 
polissilabo 
problemático 
politeísmo 
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Ppeupatixh 


H xAlon twv pouátuy = À conjugação dos verbos 


EvepyntixÃ quvf = Voz ativa 


EvecTÚTAÇ=Presante 


dé vw = amerro yDápu = esgrevo 
BÉVELS = amarras YPápeLÇ = eascreves 
GéveL = amarra Npágper = esgrove 
GÉvouuE = amarramas YpÉrovuE = esgrevemas 
BÊveETE = amarrais ypápete = ascrevais 
BÉvovv = amarram wpógouv = eegrevem 


+ 
Como o ôÉva = amarro, tambem so conjugam os verhod! 


XivVO = perco RAD) VIU = estando opyóvua = arg 
tivo = asso onHÓVID = lovanto TANpÕVO = pago 
ALóva = derrsto Ena lbvio = desousturo  Ecnhóvu = deito 
vTÔvi = visto ôizaúva = embrulho nayúvo = congelo 
evóvu = junto BLopfóvo = corrijo Happúvi = prego 
xóvu = anfio cTegavvi = cordo L6p0uw — = Fundo 


Como q ypágu = BSCrHVOs tambóm 86: Conjugam os verbos: 


dovielw = trabalho Eo8côw = gasto Báqu = pinto 
tag.õcêw. = viajo xope Ow = danço yAógu = chupo 
UEYELpEÓW = cozinho tapelw =:pesco xóBw = corto 
nicotedwy = acredito taÃcedw = luto xAÃÉBy = rouba 
npógu = escondo Tolfw | = Bsfrego ouáBw = cavo 
yrutpeéw = curo páfiw = Costuro Aeixw = falto 
dôparetedw = Fujo otplBwu =:viro uvéBuw = acendo 
sxkóniw = protejo vroypégu= -ass ino BALATUES prejudic 
tacakelgu = lambuzo BoaBedw =:premio Adusto = brilho 
pETaTpÉIO = transformo ayprebw = enfuraço 

xatactpéçu= destruo n01:0€0w = dou trabalho 
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TpauuatLixtf 


Ta pfuata = 05 verbos 
Evepyntiuf quvf = Voz ativa 


EveoTÓTIC = Presonte 


avo ly = abro - OTOA ECW = enfeito 
- avolyeLo = abres: otoXiTerc = enfeitas 
É avolyeL = abre ctoALTceL = anfeita 
ç. avofyovue = abrimos atoXLCoups = enfeítamos 
avolyete = abria: aroAltete = onfaitais 
|: avo tyouv = abrem: otonlTtovv = enfeitam 
! Como o avolyw = abro, também se conjugam os verbos: 

j lo PP DI sp a Lado 
quváluw = grito: apxélcu = apanho 

E bLakéyu = escolho oAAáCo = troco - mudo 

E BovALéGu = afundô delyvo = mostro 

] nataxfiyo = Finaliza Plxwo = Lanço 

' xoLtálu = olho tallw = brinco 

É onpúxvo = empurro TPÊXO = corro 

E. Lomo o cToOACOu ='anfeito, também se conjugar os verbos: 
é cyxoxtétuy = abraço efetálu = sxamino 

| daxpólw = lacrimejo TLÁVU = pego 

| Aoyaprélo =.calculo právo = chego 

4 Cuy pal = dasenhao BaSltuw =. ando 

É aSpoltw | = adiciono obfivo = apago 

É cix it = espero yvwplTo conhaço 

À guvextto = contêínuo bavellw = empresto 

ayo pé = compro guvílw = compro 


TeocuponocTô uédnua - Quedragósima lição 


Orxtoná oueÚnN = Artigos do lar 


"À ôraxóginam = A decoração . 


Ty ÉxLXÃO 


Qpalo To oxÍTE cau ! 

BuvuáoLos avtóç o xlvanas 1 
“Exers wpala xáôpa ! 

H ôScanácunam elva. vxÉpoyn 1 
Mou apécovv Ta AovhodôLa | 
Baupácio 1 Sêu axó côm | 

K&STICE STNV TolUBpóve. 

OL navanêõdes ylvoviaL xpeBáTia. 
To rin-ãx elva. oTo cakóvi. 

No6 elva. to pabróqueo; 

O. SlcouoL. eclvar. oto cuprápLl. 

To xaAl cou Éxer wpala xpiuata 
To toAÚguro elvaL naLtvoúpro; 
BEOKÔVLOE TLC HAPÊNÃES, 

Bpalx EnunÃa | 

“Exers Eyxpwim tnicópaony 

Ta poúxa dcov elvaL oTTv vToulára. 
BéxoLUE va «AAGEOVNE Ta ÉnLIAO. 
Néue atnv Exveor ExÊmAmV; 
Xpetálona. ô0o xouodlva. 

O. uoupríveç elva. EyyÓpLEÇAa 

To payvntóguvo clvar vepuavixô. 


" EA 
= Ds movois 


=A sua casa é bonita ! 

= Admirável quadro ! 

= Você tem quadros bonitos! 

=A decoração 6 excelente! 

= Eu gosto de flores! 

= À vista é maravilhosa daquil 

= Sente-se na poltronas, 

=0s sofás transformam-se em camas: 
0 toca-disco está E ai 
=Unde estã o rádio ? 

=ns discos estão na gavetas, 

=0 gou tapete tem bonitas cores. 
=D lustre é novo ? 

= Espans ss cadeiras. 

= Bonitos moveis | 

=Você tem televisão a cores? 

"As suas roupas estan no guarda-s 
“Queremos trúcar os moveis. 
=Vamos na axpasição de moveis 7 
=Eu preciso d& duem mesas da cabe 


=hAs cortinas são nacionais. 


=) toca-fita é alemao. 
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PaunáoLoç 
o nÍVvEnaC 
TO x&5po 
n SLaxócunon 
vrÊÉpOXT 
n SÊ 
anó cõo 
uiBnge 
yivovrar 
TO Cuprép 
TO narvolpro 
É coxo véu 
Eeonóvige 
n Eyxpuun 
SuN EC 
va qAAtEoupe 
XpeLÁCouas 
n ÉxBcon 
EYXÓDLEC 
eLonryuytfic 
cEuyuyfic 
TO YEDLGVLHÓ 


TO coróvi 

n napéxia 

n YToOUAÉRA 
O KavaArÊc 
to xouodlvo 
T| TOAVOpÓ va 
To ÉmrtixÃo 
TO xábigua 
TO TOA ÚgUTO 
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Oq or soo no 


AcEixóyiO 


Bavmassios 
pinakas 
kaõro 
Biakosmissi 
ipóroxi 
Sãa 

apo ado 
kagisse 
Yinonde 
sirtari 
kenúrio 
kseskonizo 
kssskonisse 
SYxromi 
alazo 

na alaksume 
xriazomns 
dkgssai 
eyxories 
issayoyls 
sksayoyis. 
yermanika 


admiravel - maravilhoso 
o quadro 

O quadro 

a decoraçao 
excelente 

a vista 

daqui 

sentBesg 
transformam-se 
a gaveta 


=onnHava 


Bu esspano 
spang 

a colorida 

eu troco -» ey mudo 
trocar - mudar 

BU preciso 

B exposiçagç 


= Nnácionais 


de importação 
de exportação 


alemão (de procedência alema 


“AAa cl6m a Butros artigos 


Jogo da sala o LayviTóguVOo = q gravador 
Cadeira TO padtóguvo o radio 

armario TO RLH=É = 0 toca-disco 
sofá TO YaAÚ = o tapete 

cômeda O TERNTAÇ = 0 tapests 
poltrona O ôLoxos = 0 disco 

movel n vparelapta = asala de jantar 
Cadeira OL KoupTiveç = as Cortinas 
lustre To HpEBáTL = a cama 


Ppquuatix? 


Evepyutixf puvf = Voz ativa 


Lupatatixóc = Pretérito imparfóito 
a e mai aa PO 


+ueg firm = 


Edeva = amarrava Eypaça = ascrovia 
EdEVEÇ = amarravas Éypapes = escravias 
êbeve = amarrava Éypaçe = esgrovig 
SÉ vape = amarrávamos Yoápaie = escreviamos 
dévatE = amarravois Ypápate = escrevieis 
Edevav = amarravam Éypagav = ascreviam 

Coma o Édeva = amarrava, tambám Ee: Conjugam as verbos! 
Exava = pardia Émrhuva = estendie 

À Egnva = assave Otópiuva = corrigia 

Éxiwva = derretia ópyuva = arava 
É vovo = djuntava EfAuva = descosturava 
TAfipuva = pagava “éppuva = pregava 
Exuva = enflava cimuva = levantava 
dimAwva = embrulhava Edniwva = deitava 
Lomo o Eypagu= escrevia, tambóm se conjugam us verbos: 

. Hayelpeva = cozinhava Épaba = costurava 
Tagtdeva =viajava ÉSaça = pintava 
dápevo = pescava ÉXeita = faltava 
dSodÃeve = Lrabalhava ExoPa = cortava 
aloteva = acreditava EnpuBa = ascondia 

q LópeEUa = dançava ÉTpLBa = esfregava 

y Dbservação: 


fodos os verbos que começam com consoante recebem no Proíg- 
rito Imperfeito s no Pretgrito Perfeito antes do núcleo a 
letra "E“, porém apenas nos casos am que recai a acontua- 
ção nesta letra " E “, denominada. de * Acrescimo ". 
Exemplos: 
Yrápi-- Éypaça 
TPRÉXxU - Etpeya 


Su escrevo - su escrevia 


K 


su Corro * SU corria 
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Tpepnatixfi 
Evepyntixf quvi = Voz ativa 
DO FPPIoLro YOvh = Voz ativa 


Tapatarrnóc = Pretórito imparPáito 
raia fia cine PSTTaLiO 


ÉVOLya E áleia oTóx Lia = enfeitava 
É VOLYEG E abrias OTÓALCEC = enFfoitavas 
É EvoLye = abria oTóALTE = enfaitava 
4 avolyane = abríemos otohllant = enfsitávamos 
j cvolyate = abríseis CTOALCaTE = enfeitáveis 
ÉVOLYOv = abriam cTóALCav = anfeitavam 
) Como o êvotya =' abria, tembom se conjugam os verbos: 
E pávata = gritava ÉDLYVO = lançava 
| BLdkeye = eascalhia EnaLla brincava 
! nolTaça = glhava ÉTpEXA = corria 
| Ecrpuxva = ampurrava &praçe = apanhava 
Edetyva = mostrava 


Coro o cTéAita 1= enFfeitava, também se conjugám os verbos: 


báxputa = kácrima java eynáAtala = abraçava 
AoyápLate = calculava ÉTLOAVO o pegava 
Cuypépula = desenhava ÉGTEVA = chegava 
auvéxila = cóntinuava Básica = andava 
BávELTO = eiiprostava yvúptla = conhecia 
cEéTICa = êexaminava Éobnva = apagava 
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” SO Ta TVE” No 
nad A cias ia quai a do Di di dra A Dt e RÃ nu 


PC ao” O a 


Tecoupanootó mpúrro uádnua = Quadragésima-primeira Lição 
[[——— ———— —— SEC TRES iMA-primeita lição 


InxvóvTas TO HHOUOTLHÔÊ TOU TNÃEpúvoU 


Levantando co fone 


Eurpõc. 

EaAnnépe Xapoúia, T+ mávercs Elpar n uvpla Altom. 

Petr caç nupla Alvor. TC xúvete; 

NoÃÓ xalá cvxaproto. GÉAW ve uLATOW oTm pntépa cov. Elvai 
sto onlTL; 

Nat, €dW elvar. MLOÓ AENTÓ va TT quvácw. Elval aro urekxóvi. 


Ee Alyo 


Na. 

Teto cou EoÚla. Ti náveLc; 

Peta couv AltTou. HokÓ uexd. Ecó ng raç; 

KoAã. Núpe ofuepa, va xávovue ufa enloneym otnv nupla Ka- 
pobcov; GupácaL TOU Lc NÍXECE TNV REPaGuÉVI) ido ud 
Nat, SupónaL. ANAá cfuepa elvar abúvatov, 

Prati; Ti 8a náveic ofuepas 

“ExW yEviMA nobaprórnta. Exoúricua, CpovyyápLoua, Eeoxóvi 
oua, thÓGipO na. cLôépupa, Ba mAÚvis Kai TLE xovprívec uai 
av mpokáfw Ou to cLdepúoo Ox xadaplow uai Ta TCéuia. 
Eyú aUTÊÉS TLÇ OOVÃELÊC CXÉNTONGL VE TLC NÉVI HedaÓpLo. Tó- 
TE Sa TNV eLdomoLiou ÓTL Sa Tnv exLoKEpdoÓNE Tnv enbuev 
eBdonãõa. Evuquvelcs; 

EVTECEL. 

hocnôv uhelvw yra va un ce xesvorepú, Tete cou, 

FeLa cov Alroa, 


AcELAóyLo. 
ELTPÓC - embros = alo - pronto 
Va LATO - na milisso = falar 
HLÃD — uLAdm - milo - milão = eu falo 
LLaS Aentó - missó leptó = meio minuto 


isto 


ires tt = acao team 


reter ra 


nt meme — ehotiruema matem 


md ada mm meo a A “a 
aii 


uvála 

VE TO quváEm 
TÚG TaG; 

VE HÉVOVLE 

n exloxegm 

OL ETLOKÉGELC 
O ERLONÊNTIO 
PunáoaL 
SuráueL 

pads 1) 

TOU HOC HÁRECE 
n xEpacuÉvn 

n cBóoudõa 
elva. abóvatoyv 
yevixi 


É” HESAPLÓTNTA 


TO oxoÚTLOUA 
TO Econóvicua 
TO CpovyyépLOLa 
to nÃÕoLuo 

TO cLSÉpuna 
TA É vid 

da nÃOvu 
radaplcu 

da xadap low 
ta TCénia 

OL uoupríveç 
oLdepóvu 

ta crêepúow 
Tporafal vw 
da npoxáfi. 
uESmXÚPpLO 

TÓTE 

ELlonoLG 


- fonázo 

- na ti Ponákso 
= pôs pas? 

- na kánume 

- episkepsi 

o episkspsis 

- episképtis 

- Simásse 

- Simâme 

- kaló 


- pu mas kalesss 


- perasméni 
- gvôomããa 
Ld £ 
- Lno adinaton 
- yoniki 
= kabarictita 
+ Ed 
- Skupisma 
me kseskonisma 
- Sfungarisma 
E z 
- plissimo 
- -siôgroma 
º 
- plano 
+ 
- Sa plino 
- kabarizo 
- ba kabarisso 
- tzamia 
-—- kurtínas 
- giSerano 
- Sa siõBrgsso 
- prolavéno 
* 
“Sa prolavo 
- meSavrio 
“ 
” foto 
- jôgpio 


va tnv eLôrmoLfco= ibopilsso 
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eu grito 

vou chama-la 

como vai? 

fazer 

a visita 

as visitas 

o visitante 

você lembra 

eu me lembro 

eu convido 

que nos convidou 
a passada 

a semana 

B impossível 
geral 

a limpeza 

O varrer 

8 espanação 

O esfregar o chao 
lavagem 

passar(de roupas ) 
eu lavo 

vou lavar 

eu limpo 

vou limpar 

os vidros 

as Cortinas 

eu passo(as roupas) 
vou passar(as roupas) 
dá tempo (tenho tenpo ) 3 
vai dar tempo 
depois de amanha 
entao 

eu aviso 


vou avisâ-la 


EPA ESCRITO ESSE 


= Bu visito 


 TNV exLOXEçÕõODuE - Sa tim episksfoúme = vamos visitá-la 


LOXÉXTOLEL - apisksptome 
ETÓLE VT - apomeni 
etvw - klino 
SUCTEpÁ - kafistero 
KxBuoTÉDNIOT - kadisterissi 


= a próxima 
ax eu deslino 
= gu atraso 


= o atraso 


| un) CE nabvotepú -na mi co kadistero = não te atrasar 


EXANVLXÊÇ AÉBELG OTO noptToyartxó AcEihóyio 


o npuTOAyuvLOTAS = a 
O ULHpOCKONLHÊC = 0 
To oppavotpopelo =o 
o pLupoopyaviouôç = o 


“MáSe axóun tTLç AÉEELS 


protagonista 


microscópico 


orfanato 


microorganismo 


JEvTÓVL - sendoni = o lençol 
LuELAÁp + - maksilari = o travesseiro 
IE LACpoSfixt) = maksilaroSÍki = a Fronha 
muBÉpra - kuvárta = o cobertor 
otpúpa - stróma = p colchao 
RENAWNO -- paápioma = o suredao 


Mãe TLS PpáGELS 


Po paEtÃdo: elvar palcuó. 

o otpúma elval cxAnpõ. 

lo ráriwia clva. Bapô. 

1 xovbépra u* evoxAri. 

to cevróvia couv elva. oABhevka. 
MEeTÁCOU unÓPpE UE GEVTÓVL, 
menáleoat ne gevtóvi É xovBépia 


táver CÉoTM, dE SFAm va oxExRodG 


| 
Doo 


= 0 


z Ed a 
trovesseiro é macice 
sa ” 
colcheo E duros 
=“ 


edredao e pesado. 
cabertor me incomoda. 


= Os seus lançois sao branquissimos 
= Cubra-ss asta noite Cum lençol. 


5 = Você se cobre com lefnçal ou 


cobertor? 


= Faz calor, nao quero ms cobrir, 
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E. arenas mpg ur mm tt odeio p dom 


+ VA MEL CR PP E O en a 


in Evguyla = 42 conjugação 
Evepyntinf quvfi =Vvoz ativa 


Etaxohovôntinóç MÉMOvTaÇ  =Futuro Contínuo 


O Futuro Contínuo. revela algo que acontecerá com ininterru- 
pte continuidade du repetição. 


O Futuro Contínuo. se forma com a partícula $a -+0 indicativo 


presente. 

Iapadelyuato = Examplos: 

da dEvu = amarraroí sempre Pa SLôGonw = Bnsinarei sempre 

da xpÚBw =esconderol + Ba xoLTálo = olharei " 

da nalliw = jogaref º da AoyapLélm = calcularei 4 

ta tplBw =esfregarai Ox econpáTrmw = recaberei " 

ta Aclro =faltarei i da Cuypagétow  =desenharei 

da dvo = assarsi E Ba ôdavelcw =» emprestarei 

fa anobw =escutarai E da tabiôcio  =viajarsi a 
da TPpÉxU =correrei é Ba dovAcÓm =trebalharei “” MM 
da Selxvo = mostrarei É 6a novBevt.écy = convarsarei * 4 É 
ba xopeów = dançarei x a daynvea = morderei n 

da onxóvu = Isvantarei Ox ecsctélu =exeminarei  » 

da EXÉyyo =Ffiscalizarei Ba cTOALCW = anfeitarai 

da c«AAáCw = trocarei o 6a rAnpÓvO =» pagarei E | 
da dSivm  =darei : da payerpedw =cozinharei " j 
8w nolpvw = lavaraí d dx ôixAvo =embrulharei " 
8a dapsôw = pescarei e Hx EcmAúva = deitarei é 

a avolyw = abrirei ' Ba xanvitu = fumaroí n 

da anAibyvu =estenderei Ba aprécu = apanharei " 

ba ypágu =escreveroi hi Ba nópmw e cortareíi 

%a péBu =costyurarei Ox Báqu - pintarei. n - 
a xÉívo = babarai ” Ba neTapéÉpu = transportarei" 3 
Sa uatedw = juntaraí já Ba doncuáço = provarei » 
Sa yeulto = encherei ii da xatepico = limparsi n 
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 Tecoapaxaoto dbevtepo pádnga = Quadrages ima-segunda lição 


EreóSepec Gpes = Horas livros 


FLávvn, TL Sa xávELC aÚpro TO aróvevuo $ 

Trató ; “Exerg navéva nakó rpóypauna s 

Tímota vo orovôato. Ba náw cto yfmedo. “ExeL ayúve yLa TO 

nputábinua A xatnyoplas. Néue ; 

Euxaproto Táun. EÉperç óti dE gov apéceL TO x0560paL po, Te= 

Aevtala popá xov rapaxokobênoa mobocpaLprxó ayúva frav têp 

oL. Elda Tov TEALXÓ TOU uuméÃoD, Eluai qliadÃoç Tou Góket 

Kat TOU utáckKeT. MepLxêc vopêç TapanoÃovd xaL ayiveg “Os 

AúuBnong. Mou apéce: exlornc o nhacoLxôs aBAnTLonÔGE 

- AOLRÓV, TL Sa NÉVELC aÚpLos 

-“Exw puta rpócuinom yLa uLa cuvavila. 

- T cuvavilas 

- KXaooLufic novoLnÍG. 

- Kit eyó elpar plhos Tnç KAcooLnÃic uovoLUÁC. Noktótepa póxLo 
ora acxoXfênma ue TO nLÉVO. AMAE O cnLcprvôç ayúvas Éxel 
Leyéxo BaBpokoyLuó evôLapépov. Tov npoTLuÔ axé TM cuvavitos 
AoLTÔV, YELE Cove. Kghkf] ôLacuébaon. 

- Evyaprotá, Eúxouar viun ctnv cuáda couve. 


Aebrhóyro 
aúpLo - ávrio = amanha 
To atóyevua = apoy suma = à tarde 
Ti da náveLcs - ti Ba kanis ? = D que você vai fazer ” 
HEVÊ Va - kKanenea = Blgum 
TÍroTA - típota = nada 
to orovôaio - spudéo = 0 importante 
so yimedo - vipsõo = o campo de futebol 
o ayúveç un ayonas = o jogo (a compatição ) 
YLe - yia = para, pra, pela 


TO tpUTÁSAnNHA - protósglima o campeonato 


fl 


7 xutnyopia Re katiyoría a categoria (divisao) | 
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eg a Mr 


ee 


EépeLc 

de uou upêoeL 
TO tOBÓGPaL po 
TelevTaloa popê 
TAPaHOÃo Vad 
TapenoÃoUbnca 
TÉpOL 

elôa 

BrÉrU 

O TEALHÔC 

TO XÚTEÃO 

o pliadhoç 

To Bóxetr 

7 FETÓCPAL pa 
To LRÁCAET 

n agr aSóopar pa 
n noAÚLBnon 

o X9ANTLOLÓC 

O niucoLuóc 

n npScxÂnoN 
HepLxÊc popêc 
n cuvavilao 

n UOvoLA 
TaALóTEPE 

HGA LOTE 

TO TLÉVO 

GOxoA TOA, 

O cmicpLvôc 

TO BebucioyLHó 
To EvôLapépov 
n SLacxÉdasm 
EÔxouaL 

T vCum 

EPOTLHU 
exeúbepes úpeç 
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ksêris 

68 mu aressi 
poôasfsra 
teleftgãa fora 
parako lugg 
parakolugissa 
pórssi 

Íõa 

vispo 

talikas 
kípelo 
filaglos 
volsi 
petosfara 
baskat 
kalagos Pera 
kolÍmvissi 
aflitismos 
klassikgs 
prosklissi 
marikês Forés 
sinavlia 
mussiki 
palioterg 
malista 

piano 
asyoligika 
simerinos 
vamo loy iko 
endiafsron 
disskgôassi 
efxoma 

niki 

protimo 

slgfB ares ores 


= NS e o pi - 


= 8U assisto 


4 FR 
= qu assisti 


= Cc concerto 
= a música 
= No passado 


= .D piano 
= SU mB ocupsl 
= da ho js 


você sabs 

eu nag gusto 
e] Futebol 
último voz 


o ano passado 
su vi 

Bu va jo 
final 
taça 
torcedor 
volei 
volei 
basqueta 
basquete 
natação 
atletismo 
clássico 
Convite 


“BO Oq a asvas 


as vezBs 


PRA 
alias. 


8 soma de pontos 
Dn interesse - a ditpos tada 


O divertimento 
au faço votos -. eu dbse jo 
a vitória y 


po 


au prefiro 
haras livres 


GERAR E SE AE ES O SIE SN DI A ZA BEE 


6a 
Ba 
Bo 
Su 
Sa 
eax 


Ba 
[des 
Ba, 
Ba 
Ba 
Ba 


Tocupatint 


Evepyntiui quvf) = Voz ativa 


O ETiyuLalos MÉAÃOVTAS = (6 Futuro do presents 
D Futuro da presente ravela algo que aconterora no futuro 
sem continuidade ou repetição, 


dé ow = amarrarei 
bBÉoeLc = amarroras 
dÉgeL = amarraraã 
SÉcovLE = amarrarsmos 
Bêvete = amarrarsis 
Bêcouv = amarrarão 
Como 0.9a SEcw = amarrarei, 
onxÓOW = levantarei 
x&ocuw = pergderei 
VTóou = vestirei 
CAÍ = estendersi 
ôLribow = embrulharesi 
xÂnpiow = pagarei 
rapá = pregarei 


To 


Come o da ypáqu 


Ba 
Ba 
6x 
da 
Be 
Ba 
Ba 


Ba 


Ba 
Ba 


SoviÉpo = 
TRE LOÉM = 
Báde 

yÃ OG = 
ondbw 

heltw = 
ueyecpéqu = 
avápu a 
CULBOVA É qu= 
uLvôvvédo = 


Ba 
Ba 
Ba 
Ba 
Ga 
Ga 


também 


Ba 
Ba 
Ba 
8x 
Ba 
Ba 
Ba 


ypádo 
ypátbe LE 
yodtel 
ypágovne 
yYpábeTE 
ypábovv 


esBcravearai 
escraveras 
gSCrevera 
esScraveremos 
escrevarois 
eScraverão 


Ss conjugam os verbos: 


dfiow 
ALÓOW 
evcw 
Enhdow 
óLopêtouw 
Roycm 
Lôpúcw 


= g55arei 
= derrstarsi 


unirei 
descousturarei 
corrigirei 
congelarei 
fundaresi 


Eu) E =” k LJ 
= asctroveroi , tambam ge conjugam os verbos: 


trabalharei 
viajarei 


= pintarei 


chuparei 


= Cavarai 


faltersi 
cozinharei 
acenderei 
aconselharoi 
arriscarei 


Ba 
Ba 
Be 
da 
eu 
Ba 
Bu 
6a 
Br 
8a 


xopégu 
HhEdo 
TLOTÉQU 
nódu 
pégu 
papéqu 
xobduw 
otplmu 
Cri É du 
né da 


= dançaroi 


ruubarei 
acreditarsi 


= cortearei 
= costurarei 


pescarei 


= esconderei - 


dobrersiã 
inves jarei 


quelmarei 
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VP eomasis ig 4 


Pponpate nf 
EvEpynTLHT quvf) = Voz ativa 
O Etiypialoç MÉXAovTaÇ = O Futuro do presente 
ii cama e SU OHNO 


ex avolãa = abrirsi Ba cToAtow = Bnfeitarei 
6x avoleLç = abrirás da otrollcerç = anfeitarás 
Pa avolier = abrirá Ba oTokloeL = anfeitará 
Bar avolEouue = abriremos Sa cToALCOvpE = enfeitaremos 
Su avoltete = abrireia Be ctonloete = anfeitareis 
Ga evoliovv = abrirão 8x atoAfcovv = enfeitarão 


Coro o %y avolEm= abrirei, tambem se conjugam os verbos: 
sr = 


du noLtãão = olharei 6a quválu = gritarei 
8a dLakêiw = sscolhorei Ba BoviLá&Ew = afundarei 
8a «prio = apanherei Sa mAdEw mudarei 
6x nxlEm = brincarei Ba tpÊEWw = Dorrerei 
Ba plEw = lançarai 8or SelEw = mostrarsi 


Como o da otoAlow = enfeitarai, também 88 conjugam 06 verbos: 


Ou Cuypeçl ow = desenharei Ber eyopécu = comprarei 
8a cuvexiou = continuarei da cictéow = exeminarei 
Ba qõãou = chegarei da Savelou = emprestarai 
Gr duviou = Comprarei ea cBriow = apagarei 

8a aLáou = pegersi dx Badlow = anderei 

Br Aoyaptéoy = calculerei Ba yruplco = conhecerei 
Br noxvlow = Fumarei 8a uvplay = cheirarei 
&r couriow = varrerei Ba Ecxwplow = separarei 
Ba voOLKLÃOW = alugarei Ba coxicw = cCcomeçarsi 
Ba HEToxouícw=a mudarsi Ba SLwcylow = atravussarei 
RS 1 PU 

TP, ue uÉXEL 


T, “E voLéle. * O que me interessa 


“AQNVÉ pe fiouxo = Deixe-mo Quisto(am paz) 
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Teconpaxoctô Tpíto uábnua = Quadregésima-terceira lição 


H fuxayuyla = O Lazer 


- Néue To Bpãôu ctov x. vnpatoypégo; 


Vamos aç cinema esta noite? 


-“Exet Eva wpalo qlAn anógpe vrnv Tnicópaon. 


Tem um Filme bom na televisão esta noite. 
MeSaúpio Éxer mapéácteor apyxalac tpayublac. bue; 
Depois de amanha tem apresentaçao de antiga tragédia. Vamos? 
XSeç Bp&6u mrapanciobênca uLa Savácia nrapéáciaon uxaXÉTOov. 
Ontem a noite assisti e uma maravilhosa apresentação. de bale, . 
To Bpébu Sa námw vta eyualvia uLoç éxdEONC Cuypagixie. 

Cata noite irei a inauguração de uma exposição de pinturas 

T. úpa ukelve. 1, Eovinf Ti vonodiam; 

A que hores fecha & pinacoteca nacional? 

Notes úpeç  Aertovpyel TO Acoypupruô Movcelo; 


Ed 


Que filmes você prefere? 


Em gue: horario funciona o museu folciorico? 


Rota PLALS MpoTLLGGS 


Hpotipú Te actuvopixk. = Eu prefiro os policiais. 
Note Épya cov apécouvv; = Que filmes vncê gosta? 

Mov QPÉCOLV TE HOLVUVLNÊ O = Eu gosto dos filmos sociais. 
Tr úpa apxltet To Épyo; = A que horas comaça o flime? 


Bpfmeç eLoLtípia yLa to SéÉaTpo;= Achou.entradas para o teatro: 
dev Éxer SÉGELC YLa anóte. = Nao têm lugares para esta no- 


Núc tEpvás TLC ecxeúsEpÉC cov úpec! 
Como você passa o sou tempo livre? 


Zuvftus axobw AatHá uovoLxf) À BcaBéco xánoro Bipato. 
Habitualmente ouço música popular ou leio um livros 


Eyô mpotrtui va nailw TáBaL. = Eu prefiro jogar gamão. 


16 


A E a.) 
Te ds = et mp quo ” 


n Guxayuyia 

peSabpro 

1 TAPLOTAOT 

1 ÉExdeon 

Cuypaprnic 

n apyala 

n Tpayuôla 

TE eynalvia 

7 cOv.nh 

9 TLivanodfun 

TO Acoypapiuó 
uovorfo 

To qtlku 

To Épyo 

TE EUTUVOLLXA 

TA KOLVOVLHA 

to Séxtoo 

TE ELOLTÍPLOE 

n Séc 

ot SÉGELC 

arówe 

Aqtnf 

uÉnoLo 

TO TÉBAL 

nepoxohoVênca 

SAVUGOL A 

CVOLHTÓ 

HÃELOTÓ 

EncÚtepes 
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hcEtióyio 


psixayoyíia 
magávrio 
parástassi 
ekosssi 
zoyrafikis 
ary 6a 
trayoõéia 
engusnia 
sgniki 
pinako gíki 
laoyrafika 
mussÃo 

Fã im 

&ryo 
astinomika 
kinonika 
98atro 
issitíris 
gassi 
Sessis 
apópse 
laikí 
kapio 
tavli 
parakolúgissa 
Saymássia 
anikto 
klistg 
a19f80TEBS 


o lazer 
depois de amanha 
a aprosentação 

a exposição 

da pintura 
antiga 
tragédia 
inauguração 
nacionai 
pinacotaca 
folciárico 

mus gt. 

films 

obra (o Filme) 


OOo 


policiais 
sociais 


- p teatro 


as antradas 
o lugarta vage) 
os lugares 
esta noite 
popular 
algum 

o gamão 

bu assisti 
maravilhosa 
aberto 
fechado 
livrss 


Tpojjet inf 
Evepynrixh. quvf) = Voz ativa 


O Aóprotoç = O protórito 
O pretórito Perfaito revela que aquilo gue toa o “at 
acontecau Po pass ado - 


Édeca = gmearroi Éveugpa = -encrevi 
fSesec = amarrasts Eypubeç = escroveste 
tdccr = amarrou Eypade = escreveu 
SÉcuue = amarramos ypábape = escrevenos 
bÉcute = amarrastes ypágure sacrovastas 
fbecav a nani dna Eypaguv = ascrevsram 


Como o £5ecu > amarroi, também se conjugam 0º verbos: 


Egnga = asgoi “afruca = luvantei 
xhfpuoa = paguei BLópôwaa = corrigi 
Stxano = ambrulhei : máyuce = congalei 
Exaca - perdi . Eéniuoa = deitei 
Evtuoa = vasti : n&ppuca = preguei 
Evuca = junteí - fôpuga = Pundal 


érhiuca = estendi 


como o Evpada = opcrevi, também se conjugam 03 verbos: 


bobreda - = trabalhsi + EBadar = pintei 
tailbeda = viajei 5 Exoga = cortei 
paretpeda = cozinhei Exmreda = roubei 
afoteda = acreditai - xbpedr = dancsi 
Expuda = escondi Epuga = costurei 
trxerda. = Faltei Eyruja = chupei 
gápeda: = pesquei Equada = cavsi 


A SA apa mma La O a a PP PP ar pa ari rela 


ávoLEa 
Evo LGEÇ 
EvoLÊE 


avotgeue 
avolGaTE 


âvoLECV 


not Teria 
ôLár co 
&prak a 

ExaLEa 

ÉpLEc 


Lomo O gtórioa = enfeitei, também se conjugem os verbos: 


Cuypé gro 
JUVÊY Loa 


púvica 
Éptaca 


ÊnLeca 


Aoyã&p taca 


HÉTVL OU 


] 


Poeppatinf 


Evepyntix? quvf 


O AópLotos =D Pretérito perfeito 
im ini mino DRSTItO porfoito 


abri 
abrist 
abriu 


mm Mor voo 


abrimos 


abristes 


abriram 


= olhei 3 


|| 


HETORÓNLOE = 


volnLaga 
Bréocxtow 


E xaAfi LÉpa axô to tpul qelverar= 
PLa noÃó val yia naxó ... 
KáXÃLO apyã rapá noté. 
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escolhi 


apanhei: 


brinquei 


lencei - 


desenhsi 
continusi 


comprei 
cheguei 
peguei? 


calculéi 


fumei ' 


mudei > 
aluguei 


atravessei 


CTÓXLoa 


OTÓXLOEÇ 


OTÓALOE 


OTOA Come 
CTOA CoaTE 
CTÓX Loav 


góvaE a 


PoúALaEa 


EXAnE a 
Êrpeia 
ÉdeLEa 


ayópaga 
cEÉTRoa 
BávELOE 
EoBnca 
Pá&Siaa 
YvDpLoa 


cxoÓrLOE 


pxica 
vópioa 


EcxdpLca 


enfaeitei 
enfaitasts 
enfeltou 
anfeitamos 
enfaitastes 
enfsitaram 


, Como a &voLEa = abri, também se conjugam os verbos: 
— el O TO Ôº Conjunam os verbos: 


gritei 
afundei 


mudei 
corri 
mostrai 


comprei 


= axaminai 


emprestesi 
apagusi 
andei 
conheci 
varepi 
comecei 
chairei 
separei 


DITADOS POPULARES GREGOS 


O bom dia aparece desde cedo. 
= Para o bem e para o malece 
= É melhor tardes do que nunca. 


We: 


t 


Teocapaxoctá TÉTEpTo púsmua= Quadragésima-quarta lição 


BpácELS 


Te yíverar 3 

Núc nÃEer ; 

Me Tt acxoheloaL 3 

PL TPÊXEL ; 

7, Énadec 3 

PL. xpuotãw 3 

“OtL ÉyLve, ÉyLVvE. 
KÉvovLE XOVTOOLTOA LÓ 
Afeta 

NDevvô À xetvão 

Ago À oLpõu 
Tapopo wc 

“Avabe TO Pç 

EBfice TO q 

“AVOLEE TNV TÓPpTE 
Kxefor TO Tapábupo 
Néue pe te n00.a 
“ExETE cnlpTa TAponanh 
Mov SÉVETE TN PUTLA cuc 
ElpaiL cTEvOXUpnLÊVvOS 
Elual átuxoc 

lc TO XÉVE uvTÓ cAANVLXGS 


Elval KATONANKTLAÓ 


= 0 que 6 que ha ? 


Como vai ?. 

Com gue você-se ocupa? 
O que OCOrrB ? 

O que te aconteceu ? 

O que eu devo ? 

D que houva, houvBe 
Estamos fazendo fofoca, 


É verdade 


Estou com fome 
Estou com seda, E 
igualmente 

Acenda a luz 

Apague a luz 

Abra a porta 

Feche a janela 

Vamos a p8 

Tem fosforo por favor 
Empreste-me o fogo 

Estou triste 

Estou sem sartes 

Como se chama isto em grego? 


É impressionante 


T, nuepounvia éÉxovue ofuepa;.. Uuo data temos ha je? 


“AS 


Ppengatixf 


in Eutuyla = 4º Conjugação 


Reênteny quvi = Voz passiva 
ani agi DE Passiva 


EvegTÚTEÇ 
BÉvonaL =mo amarro Ypápoual =ms ESCravO 
BÉvEoaL = te amarras YpápeoaL =“ te estrevos 
SÉvETAL =ss8 amarra Ypápetal =se escreve 
Sevópacte =nos amarramos YpaçónacTe = nos “ECrevemps 
dêvegrte =vos amarrais Yoápeate =vos escreveis 
Sévovtal  =sge 


Como o SévouaL 
Piel: A Amd çA 


xgronar = me 


amarram Ypápoviar =se estrevom 


+ . a 
me amarro, tambem se conjugam 08 varbos: 


pereo ôtopêúvouar = me corriio 
VTÚvopaL  z=mg visto Eenhúvora, = ms deito 
EvÚvVOLAL  =mg junto UTÓOXOLAL = mg prometo 
TAnNPÉvVOLAL =ey recebo arcdávona. = ma sinto 
ONKÚVOLEL ame levanto TA E volal = me lavo 
Como o ypápoua. - ma escrevo, tambón se Conjugam as verbos: 
OHÊTOLOL a SU penso SALBonas = me entristaçs 
Báponai emo pinto TaLveDouaL= ma Elogio 
upÚBouas =ma escondo VLpÉXOoga, = mg Enversonho 
OVELPpEDOpaL  =Bu sonho EXLOXÉRTOLAL = Bu visito 
xapaBevedouai ema estranho ELpuvelouaL = mo ironizo 
Elual cuvaxwnévos =. Estou resfriado 
Efual xwvproufm = Estou separada 
ElveL evóravrpos = Esta solteiro 
Elual navrpenévoc = Eu sou cas ado 
Elver Gxeçoc = Estã desanimado 
Eluar xegátoç = Estou animado 
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pr s28285$áíãççs 


PpaunatinÃ 
in Evluyia = 43 Conjugação 
Hoeôntixf quvf) = voz passiva 
Evegtótas 

(your = me abro ToAÍCouaL = me enfaito 
(vecar = te abres ctoAÍTeca. = te enfaitas 
(veta. = se abre otoAlteta, = se anfaita 
Lyópuote = nos abrimos oToALTÓuagTE = nos anfaitanos 
lyeate = vos abris ctoAltcote = vos aonfoitais ] 
lyavtai = ss abrem oToAlCovra. -= se enfsitan 


a E » - 
po «volycua, = me abro, tambem sa .conjugam gs verbos: 
Si io si 


iyopat = me protejo nalyonar = ms queimo 

Télonat = me olho rvlyopaL = me afogo 

atlas = ma aceito rapadéxopa. = eu concordo 

iyonaL = me promovo UTO6ÉXONGL -= eu recepcigno 

» O gtokÍlouaL = me enfeito, também se conjugem os verbos: 
vítonuaL = ey luto daveltonal = su psço emprestado 
rxELpÊCONaL = ma utilizo AoyapLálouai=s eu acerto contas 
pttopal = me rsfresco ctetáloual = me examino 
oyitopas = ou racivcino TLÁVONGL = ma SEgUuro 
Avátoucl = me abraço Eupllopat. = me barbeio 
palTouar = mB enxugo epyálouaw = eu trebalho 
AHAGOnaL = mg apronto 


Máde «nóur 


EHÓVL = o limão n Acuoviá = o pá de limão - o límgsiro 
xo = a maça 7 UNALE = o pg de maçã - a macisira 
36&x 1 vo= a pêssego E é podeul v.á = C pé: de pessugp-a pessegusira 
Lã = a azeitona 7 EALE = o pE de oliva - a pliveira 


167 


Tecoapaxootôê xéurio uvéSnua = Quadragásima-guinta lição 


EXANvLXÊÇ trapo tunteç = Ditados populares gregos 
a ia a emana dO 
“Otav Xelre, o yátos xopefovv Ta HOVTÊNLA 
Quando o gato está ausente Os ratos fazem.a festa, 


KGXALO nÉVvTE Kat GTO XÉPL tapá SÉxe uai HEPTÉPEL 
Melhor um passarinho na mão que dois voando. 


“Exaca TO unoUcovAG HOU 
Êstou perdido como cego em tiroteio 


Mou avéBaoe To wlpa gro HEpÉAL 
Ele me faz subir q sangue na cabeça 


Bovvó ue Bovvó Se ouíyer = As montanhas não ss encontram 


Mou TpÊxoUv TG acóxLe = Estou babando 


Tó "BaXe cora xóbia Deu no pé 


“EXEL HEcÁVUNTO Esta dormindo no ponto 


“Buetva navi BE revê * Fiquei na lona 


Tá "nave S&kacom * Foi tudo por água abaixo 


KátoE oT* CUy&-cou Fique na tua 


H 


XTóra Etão Isola 


1 £ 
Kobpia 1 úpe rou T? QMMoÚEL= Isola 


Malter PE TT) QUTLÁ Ele brinca com fogo 
A É xi Oto xÉpt HOU = Tenho você na minha mão 


Tou tnv Éxu ovkayuévn * Vou guarda esta 
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Tpappar int 


Reômrrur quvf = Voz passiva 

lepetatixôc =Pretórito Imperfeito 
devópovv = ms amarrava Ypapópouv = me uscrevia 
Bevégcouv =.tg amarravas yYpapécovv = ts esctrevias 
Bevótav = 58 amarrava YpEpÓTEV = 58 escrevia 
BEVÓLGOTE = nos amarrávamos YPEPÓLCOTE = nos escrovíamos 
bevócacte = vos amarráveis YoupócacTe = vos escrevieis 

* - . 

dEvovIav = se amarravam ypápovrav = se escreviam 
Como q dBevóuouy = me amarrava, tambem se conjugam os verbos: 
xavônpouv = ma perdia omuvónpcouyv = me levantava 
vTuvóuouu = ma vestia EenAwvópouv = me deitava 
TAnpwuvógOUV= eU era pago aLodavóuovv = me sentia 
mhevópouv = me lavave vrocxôgovv = me promstia 


Como o Ypapônouv= me escrevia, também se conjugam os 


xpupótouvv = me escondia OVELPEVÓLOUV = Bu 
Papópouv = me maguiava tapaçevevógovv= ma 
VTPEILÔNOUV= me envergonhava EXLOKENTÓNOVV= eu 
CXETRTÓÔNOUV= BU pensava TELVEVÓNOUV = me 


Mã&SE axóun 


neÃT - umÃÚTEPA É xLo nad = bem - 
wpala —- wparótepa fi nto wpala = bem - 
ypiyopa- ypnyopótepa f rLO ypfiyopa = rapido - 
vupis -— vupltepa f nto vuplç = cado - 
cpyé  — moyótepa À mLo «pyã = tarde - 
TOAÚ  - repLODÓTEÇO f nLO KOAÚ = muito - 
má —- qgmórepa f tLo imhé = alto - 
rpúTe - spurótepa fi tio tpúra = antes - 


Cerbos: 


sonhava 
estranhava 
visitava 


elagiava 


melhor 
melhor 
meis rápido 
mais cedo 
mais tarde 
mais 

mais alto 


anterinrmenta 


1RQ 


Ppenuariuf 


HeônTexÃ quvi = Vaz passiva 
O ea 


«par 


KTLLÓC 


=Protsrito Im erfeito 
Topatatixóc  =Protórito Imporfo 


avoLyóngovv a 
GvoLyÓcouv = 
KvOLYÓTAV = 
QVoLyóuacTE = 
avoLyógagTE = 
avolyovrav = 


VOL 


Coma q 


Priayógouy = 
nortaléucouyv = 
dExÓuOVV a 
vrodexóuouv 


ma abria 

te abrias 
ss abria 
nos abríamos 
vos abríois 
se abriam 


'ÓLOUV = 


me protegia 
ma qlhava 
BU acteiteva 


BY TeCcEpcionava 


Como o octoALtóuovv = 


ayYuvi.Cónuouy 


= au 


LETAZELPLÇÔNOUV =me 


SViÃoyLTÓLOUV 
cBetalóuovyv 
daveLtéuovy 
ôpocLlópouv 
eTOLLACÓNoUv 
cxouTLCSuOUy 
epyaltónovy 
OKENTÓLOUV 
Evprlônoyv 
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= su 
= mo 
= St] 
= ne 


= ma 


me abria, tambem 


ma anfoitava, t t 


lutava 

utilizava 
raciocinava 
Bxaminava 

pedia emprestado 
refrascava 
apronteva 
enxugava 
trabalhava 
pensava 


hbarbeava 


OTOALEuOUV =ms enfaitava 
croALSôgouy ts enfeitavas 
STOALLÓTAV  =se gnfeitava 
CToOA LTÓuGoTE = nos anfeitavamos 
CTOALÇÓCadTE 
ctoALTovTav 


k 


N ul 5 
vos anfeitaveis 


! 
La 
D 


enfeitavam 


Se CoNjugam gs verbos: 


HYLYÉuoVV = me afogava 
ratyógouv = me queimava 
Tponyógovv =me promovia 
TaprdExOuavv = Gu concordava 


anbem Bs Conjugamn ps verbos 


a ty RA 


 audá,. MP quo “oo 


- EL cuintoGocTE; 
— dLápopa Sépato. 


- Iotoug náÃeceç; 


PpáoELC 


-“OAOUÇ TOUS OUYYEVEÍCA = 


- Pratl nantes; 


- XTÚNNE. 


- REV CE ELITEÚUW. 


- Trerls = 
- PyupíleLe TOV HÚpLO,..! = 
-“Oxt, dev TOY yvwpltw., = 


- TP, Êxacec; 


“Eva ckOvÂgpINL. 


- PL uépa elvar afueças: = 


- Elva. Tetáptn. 


— éceç Tou unvôe Éxovue; = 


- Agdexa Auyobgtov. 


quinto 

n oucitnon 
ôLápopa 

to Sépe 
xÃalmw 

XTUT 

Srouc 

OL guyyevelo 
yratl; 
yvmpitu 

TO OtLOLAqpixL 


TECORpanooTó ÉxtTo uábnia = Quadragésima-sexta lição 
TR si 


D que vacas conversavam 
Varios assuntos. 


Quem você convidou ? 
Todos os parentes. 


Por que chora ? 


Mechucou-sts 


Nac ta acredito. 
Por que ? 


Conheces o senhoT.,a ? 
Nao, nao q caonhsços 


O que você perdeu ? 
Um brincos. 


Que dia € hoje ? 
É quarta-feira, 


“a Lo á 
Uue dia du mes s hoje ? 
Doze de agostas. 


AcELhóyLo 
sizito. = uu converso 
sizitissi = a Conversa 
fiãFfora = varios 
Same o assunto 
kleo = «au choro 
xtipó = qu machuco 
o lus = todos 
singuanis = us parentes 
yiatio = por que? 
yrorízo, = et conheço 
skularíki = trinco 


tm 


Ppauparext 
laio 
in Evluyia = 48 Conjugação 
Hoôntiuf quvf = Yoz passiva 


EenoAovêntixde MéXhovtac = 


Futuro Contíinio 


O Futuro continuo revela algo que acontecerá com ininterry- 
tuturo continuo 
pta continidade ou repetiçao. 


O Futuro contínuo se forma com a partícula da+ o indicativo 
Sn rain 
presente, 


lapaelyuata = Exemplos: 
Ci ee 


da “pÚBopgaL = me esconderel 

Ba davelCouas = Su padirei emprestado sempra 
da evolyonaL = me abrirei sempre 

Sa aToACLonar = me enfeitarei sempre 

Sea XOLTÉCOpOL = mg olharei sempre 

&r cmxúvonar = mê lavantarei sempre 

da dévoLaL = ma amarrarei sempre : 

Sa vrodÊxonaL = Bu recepcionarei sempre 
Sa YpápouaL = ma inscrevorei sempra 

8a epyálonaL au trabalharei sempre 

da Báponas = ma pintarei sempre 

Se EurAtlvonaL = me deitarsi “empre 

da EXÉyyonaL = eu sersi fiscalizado sempre 
8 eTOLUÁTonaL * MB aprontarei sempre 

da PuiÉvouaL =mB guardarei sempre 

Sa “áDopas = eu sentarsi sempre 

Ba céfonal = SU respeitarei sempre 

da oTÊZoLpEL = eu estarei sempre 

Ba pelvouat =BU áparecarei sempre 

da xxlponar “84 Bstarei contente sempre 
da OXÊXTOLGL = 8Uu pansarsai sempre 

te SixxecplCona.  =ou administrarei 

da avaynalopar =me obrigarai sempre 
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o 


ar 


fecorpaxocrô ÉBôouo pábnua = Quadragósima-setima liçao 


efa se fr re E 


PPÉGELS 


- áte vevuntímate 


- Noó yevvfônes 5 
- Tevvádnma CTN... 
- NUOTGDELC 5 


-“ExEL TE VEvÉSALO 


TG. 


- Ynápxet TEplaTuon VE «ee = 


- LE HONLG TEpÍMTUON, = 


- NótEe clval Ta yevéSALE cov; = 


- Hdou xLAG efoo 5 


- Ti Úboç ÉxELC 5 


- Hôco Etve. TO Bádoç ; = 


- P, uímxos ÊxEL 3 


- Hoto cívaL TO nkátoç $ = 


- Nápe Ô,TL SÉXELS. 


yevviõma - 
vucTÃCu - 
TE VEVÉDALO - 
n neplrxtuor - 
HeuLE = 
TO ULAÓ - 
to Bitgoc se 
to Úgpoc = 
TO TAÚTOS - 
to Híxos - 
to flápos — 
ô, Ti - 


Quando vacê nasceu ? 
Ande você nasceu ? 
Nasci na .«.e 

Estas Com sono ? 

Tem o seu aniversarios. 

Hã condição de +... 

Em nenhuma condição.( caso) 
Quando é o seu aniversário ? 
Quantos quilos vote tam ? (peu 
Que altura você tem ? 

Qual é a profundidade ? 

Que comprimento vêm 7 

Qual é a largura ? 


Pegue o que quiser. 


AcELAÓYLO 


yenídika 
nistázo 
yenéflia 
periptossi 
kamiá 
ki16 
vados 
ípsos 
plátos 
mikos 
vatos 
oti 


nasci 

= tenho sono 

= o aniversário 
a condição (caso) 

= nenhuma 

guilo 

profundidade 

altura 

largura 

comprimento 

peso 


| 
DOoOoDvspo 


que 
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Te a z 
E “ap AE ato “4 
ma o LE 


a FIN 
Meet ami sta inn oia O Dinda ta as oi o E PIE TIN Sd e a mio Mastass! ERRO Den) gpa 


AAA LUA URIA O er 


Ppauuatu nf 
Icôntixi quvf = voz passiva 


ETiyutalos MéxÃovTGS = Futuro do Presente 


a 


ba 6c%y = me emurrarei da Ypartú = Mo guiruçveroi 
da Gebelc  =ts amarrarás da ypaprelo =te esvraveras 

Cd * 
da deset = SB amarraraá da ypaprel =se usureverá 
%g Sebobpe =nos amarraromos  Sg Ypeproúne = nos esuruvartemos 
da debelre = vos amarrarois Sa Yoagrelte = vos gusravereis 


| 
o 
o 


da dedobv  =se amarrarao da Ypegtosv asCcraver ao 


Loma 0%a dcdd= me amarrarei, também sa conjugam os varbas: 


Ba %026 = mB perderei Ba ExnAwbú = me dCeitargi 
Ba qmtó = ma assarsi ba tAnpudO  =recsberei | 
da vTvdú = ms vestirei Be toh =me enfinrei 
EcÊ vusG = ma juntaroi Eu nAVIU =me lavarei 
ta onuudá = me levantarsi 6a uLodavãd =euy sentirei 
ta SLopôwdy sms corrigiroi Be vxocyedy =eu prametergi 


ue ” q” z jure ME 
Como oba Ypaçrt = me escreverei, tambem se conjugam os verbos: 


da upugrá = me escondarei dx Begprid = me pintarsi 
d& OVELPEUTO = sonharei ta queLoTó = me teconponsarei 
Ba ETiCHEpTA = eU visitarsi da vTparô = au envervonhkarai 
a ADE a 
MáSe ax6un ) 
nKaxá - GpLoTa = em -  gdtim 
vpel e - wpaLótaTa = bem -  Qtima 
ypfyopa - TO Ypnyopórepo = rapido - 0 mais rapido 
BabL& - Breútuta =" Fundo = profundamente 
TOXO - TÃpa noÃÚ = muito - demais 
Atyo - xohÚ Alyo = pouco - muito pouco 
EVYEVINE - Evyevixótero =" Com educaçao- educuiamenta 
CAÍ - GHÃODOTATE = simplas - simplesmente 
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Tpoauuatinf 


latntixh quvf = Voz passiva, 


Etiyutaloç KéxhovTas = Futuro do Presente 


| ba avoLxtó = me abrirei da -oToOALCTO = ms enfaitars 
' %a avorxteiç = to uvriras du otohtotelç = te enfeitar: 
| da avoLxTEL = se abrirá Sa oroALOTEL = su enfoitare, 
| Sa avoLytodpe = nos abriremos Sa octoAtotoúnNEe = nos enfeitare 
| da wvosytelte = vos abrireis 8a oToALoTeElTE = vos enFfeitare 

da avoLxtodv = se abrirag Sa otoALUToÚv = se enfaitaré 


a = . > 
Como v Sa avolytW= me abrirei, tambem se conjugam os verbost 


da guiaxTó = me resguardarei fa KOLTAXTÁ = me olharei 
da Bextó = aceitarei Sa TVLYTO = me afogarei 
&z uxodexti) = eu receberei da neprdexto = eu concordare 
Sa prxt = me atirarei da apraxtá e mg pegarei 
Sa UTAEYTO = me enrolarei a OLcRextú = ma escolherei 
Ba aAhaxti = me trocaroi da cTaxTÁ = me encardirei 
8a cpLyto = me apertarei 9a rpoaxtá = mS promgvarel 


Como o 9a ocrokLorá = ms enfeitarei, tambôm se conjugam os verb 


8a aywvioTá = lutarsi ta cBetaot) = me examinarei 
Sa uetTaxerprotú = me utilizarsi Sa TLECTÚ = ms pegarei 

Sa Ouvesotá = me emprostarsi fa yvupLotiy = me conhecerei 
da CyraALactó =me abraçarei Sa CHOVILLOTO= mB anxugarei 
ta Euprotá = me barbsarei da epyroro = eu trabalharsi 


Sr ETOLIAGTÁ aprontarai da xadaprotós me limparei 


H 
a 
Ú 


Ta uronopLoTLxá = Ds afetivos 


TO apvi - TO GOVÍKL = OQ carneiro - o cernsirinho 
to vépi - to fopõxi = ao peixe - o peixinho 

n yát - TO YaTóNL = a gata - a gatinha 

n Bápua = Bapuolia = o barco - o barquinho 


Ega 


o a da PA A a E epi 


TeconprnoctTó óydoo dxênpa =Quadragésima-oitava lição 
| | 


- NotTÊÉ Bev cfvar apyé... 
- Mn xakãç to xÊpL cou 

- Ng aLodáveceL 4 

- Kaká va XEpáGETE. - 

- NPÓXELTOL VE ce. 

- BÚGTE uoU nLK anbdeLEn, 
- LE nELpÁCEL va nar vi cw; 
- KÉVE Ó,TL dou apédeL. 

- LOU UNÔOXOLAL ÔTLare 
-“Eyw póvo evôelteio, 

- dev Exw axodetierc, 


- METÉVIGOR YLO ss. 


- H 8:aôpouf) elvar. peyevtixto 


AeEtAdyLo 
KOTÊ - pote 
apyé - aryã 
xo db - alo 
To xÉqh - kBfl 
KpÔxe tTaL - prokits 


OE TELpÉGEL  - se pirazi 
n ox6dELEN - apoôlksi 
n Evâziin - enfiksi 


uRÓOxoLEL - Iposxoms 
NETEVLúvI - mataniana 
7 Orrápopf - Stagromí 
EryevTLuf - maysftikí 
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TFpágeLs 


Nunca & tarde ,.. 

Nan estrague a sua animação 
Lomo se sente ? 

Passem bem. 

É provável Que... 

Dai-ms um recibo. 
Incomoda-se de eu fumar 9? 
Faça o que lhs agrada. 
Prometo-lhe QuBcaes 

Tenho apenas suspeitas, 

Não tenho provas concretas, 
Estou errependido sobro,., 


O trajeto É deslumbrante. 


= nunes 

= tarda 

= au estrago 
= a animaçao 
= É provevel 


= incomoda-sa 


= o recibo ou a prova concreta 


=“ 8 auspaita 

= BU prometo 

= estou arrependido 
= o trajeto 

= deslumbrante 


——— ea e. e 


,— 


| 
' 
| 
| 
| 


E 


Ppauparixf 

Naint.xú guri = Voz passiva k 

AópLotos = Pretérito Perfeito 
dÉSmua  =ma amarrei ypágtnna  =me escrevi 
dÉdnxEc =ta amarraste ypáprmxeç = te escreveste 
SÉOmxE  =se amarrou yYpdpTmne  =se escreveu 
deSfixane = nos amarramos YPapTÂMaLE = nos sscrevemas 
SESfixuTE = vos amarrastes YpagtimaTte = vos escrevestes 
BéSnuav = se amarraram yYp&prmnav =se escreveram 
Comp o 6É9mua = mo emarrei, tambem se conjugam os verbast = 
xébmua  =me perdi RAnpÓSTKAa = eu recebi 
vtósnma = me vasti ôLopômônxa = me corrigi 
evobnna =ms juntei Eaxhúbna. = ma deitei 
anxdbnua = me levantei aLofávômma = ma senti 
nAÚGnna =ma lavei vrocxéÉSnma = eu É di 


ax 
Coma o ypkprmxe = me escrevi, tembêm se conjugem us verbos: 


Báptnra = mo pintei vTpánxa = me envergonhei 
nobptnne - mo escondi ETLOKÉRINMA= eu visitai 
oveLpeúrina — = eu sonhei Eeypágrmna = ou suspendi 
tapaceveútmma = ms estranhoi HÓRTMA = me cortei 
tevenpcúrisao = me casgi tTplptnka = me esfreguei 


MáSe tLÇ AÉCELS 


PÉTOC = aste ano ofuepe = hojs 

tÉpOL = o ano passado «ópio = amanha 

TOU XPpÓVOL = u amo que vem xSEcixtTeç)= ontem 
npÓnEpoL = o ano retrasado APpoxXTÉC = antes de onten 
“ãde xpóvo = cada ano nebavpLo = depois de amai 


TO TUpEASOV = o passado STO LÉAAOV= no Futuro 


dd EE 


! 


Pocuuatinfi 


Icôntruf quvf) = voz passiva 

Aóprotos = Preterito Perfeito 
evolxinta = me abri SToAloTnta = me enfeitei 
avolxinkxeç = te abristes GToALoTIKEÇ = te enfeitaste 
CVOLXTINE = se abriu OTOALOTNNE = sa enfeitou 
GVOLXTNAUE = nos abrimos OTOALOTÍMONE = nos enfeitamos 
avoLxTiMaTE = vos ebristos STOALOTÍMaTE = vos enfaitastes 
avolxtnxav = se abriram SToALOTnMav = se enfeitaram 


Como c avolytTnna = me abri 


a E 
tambem so coniuçam os verbos: 


puléxinra «me protegi Bpêxinka = mg molhei 
bêxanna = mp acsitei oTÁXTIXA = mê pingusi 
xoCTáxTmKaA =me olhei TPOÉXTINA = me promovi 
tTapadÊxTixa = BU concordei vTodÉyTNMA = me recepcionei 
Come o otoAloTtnaa = me enFfsitei, tambem SE conjugam os verbos: 


ayuvicenna = au lutsi 
Hetaxetolotmka = eu utilizei 
ouUhÃoyioTmxa = eu pensei 
aynaAtáctima = me abracei 
nLdcenna = me paguai 
OXETÁOTIAA = me cobri 
mia ii EE 

—. TO OTóna 


TO TapáSvpo 

TNV TNnhcópaon 

to BLeAlo 

Tnv xóptra 
KALLGE - TO Pu 

(Fache-desligue) | to 6éua 


EVOLEE mm 


(abra-ligus) 


To páSto 
L To cupráps 
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Aoyaprácêna = su acertei contas 


cEetíotnna = me sxaminai 
ôxvelotnna = peguei emprestado 
Yvupiotnka = me conheci 
eTOLuGCTINA = ma aprontei 


cxountoTrna 


me anxuguei 


boca 
Janela 
televisao 
livro 
porta 

luz 
pacote 
radio 


1) 
po Orr OoO ss» 


gaveta 


Teocapaxcotó Évero páésnua = quadragésima-nona lição 
eai = ee rr 
"e 


Ot putoypapleç =As fotografias 


detEe uov TLÇS quroypagleç anó inv exbpouá. 

Eov TLg éderia yBéc. 

Fat, aAh& dev TLÇ clda GXEC. 

Opfgre, 

Noó efore cdú; 

Eta Metéwpa. Elvai yLyáviio. Bpáxo, Hai névo d'auTode Um 
nápxovv TOME uovactfipia óxou Covv xakóyepoL, 

K. cSó noÚ clote; | 

ETnv OAvumia. Lto mpúto OhvunLanó octáõto Sxov dLeEfixon- 
“EV OL mpúTOL CA vp ano f Ayúvec. 


="Oheç oL qutoypapleç elvar Suvuáciec, Ba ÉxELC nOAD xa? 


Putoypaçpixh unxavi. TL nápua elvaL; 


- NIKON, AAA& pou xáÃace TO qÃac. 


AcEiióyLO 
dele uov - Bikse mu ” mostre-ma 
ot puroypapiec - fotoyrafiss = as fotografias 
q exôponf - Bkôromi = a excursao 
delyvm - Sixno = eu mostro 
etda - iba = eu ví 
oplate - príiste = esta aqui 
OL YLYÉVTLOL “- Yiyândii = as gigantescas 
oL BpáxoL ,- vraxi = as rochas 
ULGPOUV - iparxun = existem 


TO LOVadTÍpi 


GuToypaprxf unxavi 


Lil E 
monastiri 


o convento 


o uekóyepoc - keloyeros = q monge 
dLesixêuav - bieksixBikan = rpalizaram-se 
Cd * a. 

To oTãêLo - gtábio = o estadio 
Couv - zum = vivem-moram 


fotoyrafikl.mixanf= a maquina fotograf 
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A ae E e o 


AR 


e o o 1 ot 
» Dai NES 


pad 


Ppepnatinf 


ên Luluyia = 2a Conjugação 
gamer = 
Evecrútas = Presente 
= esti ea e 
EvEPyNTLAA quvf Reêntini quvf 
Voz ativa i Voz passive 


—reser 


Ay = amo ayarntépao = sou amado 

EYaIés = amas ayantécar = gs amado 

ayarné(1) = ama cyatiéte. = é amado 

ayanodne(2) = amamos CYCRLÔNGOTE = somos amados 

AYanáTe = amais QyoRLÉCTE = sois amados 

ayarouv(3) = amam cyamioóvtal = sao amados 
E 


lapatnpficers: (1): Ret ayanger. (2) Kar ayondue, (3) Kai ayonáve. 


Como à ey cercás = eU ao , também 5º conjugar os verbos! 
QAnAVTO = respondo ZELVÚ = estou com Fome 
xevtó = bordo - ôLdy = estou com sede 
xuBepvú = governo YTUTÔ = bato 

Xuvmnyó = caço TEPVÚ = passo 

vin) = venço : Bactiú = seguro 

putód = perguntô xoAO «= estrago 

YaLPETO = cumprimento “peud = perduro 

povpb = chupo - ret) = jogo - lanço - vôo 
Como o «yerténaL.: = sou amado, também se conjugam ga verbos: 
Baprépar = Estou com preguiça 

EexviégaL = mê esqueço 

oTevexmprésci = mó entristaço 


TpaBténaL mã afasto 
Kpattépa. , mã seguro 
nepnrop.éuat  mã consolo 
yehLégaL = mB engano 
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Revinxootó Lábmna = Guinyuagésima livao 
CEA 


H EAAGdo = A Grócia 


H EAAdÔa elval uícr gúpa TZ vorLoavetorLKic Evodmnc. “Exet 
Entao 132.000 TeETpayuvixê xiktópetoa meglrou. 

Eta Bópeta cuvopede, ue Tm Boviyaple, TN FLovynochavia «al 
Tnv AABavia. Nótia Bpêxeta. anó Tn Mecóyeio Báhacoa. Avato= 
ALx& BpéxetaL anó to Atyalo Iéxayoç xri Éva uépoc acvvopedeL 
pe tnv Tovpríia. Avtixã Ppéxetas unó to Ióvio Nékavyos. 

O onuepLvÔóc cxAnvLAÕGE xúpoc xuplleteL cTnv nrELpuTLAÍ ue 
CTT) vnoLUTLKT-.EAAGEa. 

E nrecputixtf EAÁda xwplletar ce 6 neyáda yewypapixá ôLque- 
plonate. AuTG elvar: n Opáun, n Maxcóovia, n Gecoela, n ETE 
pré EAAGbm, n Hxecçoç Kal m Mexonóvuncoc. 

H vnoLrwtTiHf EXAdãa geprhaufáve. tnv Kpftn, Te vNcLÉ TOU AL- 
yalouv NeAáyovç Kat Ta vpoLá tou Iovvígu Neléyovsa. 


AcELAóyiOo 
n Xxúpa-to xpáãtos - xore - krátos = q país * 
VOTLORVATOA LAT - notinenatoliki = sudeste 
n Evpémm - evropi = a Europa 
n Êxtaon - ektassi = a área 
TO TETPEYWVLKÓ = tetrayoniko = o quadrado 
TO XLALÔNETPO - yiliometro = v quilometro 
Bópete - vária = sn norte 
guvopelw - sinorsvo = mg limito 
Ta cúvopa - ginora = os limites - as fronteír- 
vVÔTLE - ngtia * ao sul 
Apêxetar E vréóxete = é banhada 
n MEGÓyELOC “ massoyios = o Meditesrrango 
Tn SãÃacor - Salessa * g mar 
LVATOX LHE - anatolika = ao 18s5tg 
TO HÉpOoS - méros = a parte 
BUTLHE - Sitiká =“ a oests 


to TÊXayos - pélayos * o mar 


Za) 


Cs 
aSes Srt 


EIN pe ni Cid 


Mu 4 te gema a 


Ma dt 


Ni abasgnhd! ia 0 to 


O OTHEPL vóc 

O xúpoç 
XxuplltouaL 
qmollerar 

To nmELpwyTiAÁ 

n) VNCLUTiA) 
LEyÃÃo 

Ta YEWypapiné 
Ta dOrapepçicuata 
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- simerinds 

- xoros 

- Yorizome 

- xurizete 

- ipirotikí 

- nNissiotikí 
- meyála 

- Yeoyrufika 

- Giamorismata 


o atual 

a área 
divido-ma 
divide-se 

E continental 
a insular 
grandes 

0S geogreficos 
as regiges 


TEDLÃcLBÁ vm —- perilenvano = eu compreencis 
REpLAanBávEL - parilamvani = compreende 

To vigÊ - nissi = a ilha 

TO VNOLG - nissia = ss ilhas 
É EXAnNvViXÊS AÉEELC gro TOPTOYaRLHÓ AcELAÓYyIO 

er meme eine mo MESLAO 

n TepatoÃoyla = a toratologia n Tupavvla = a tirania 
TO TETpÃEOpo = o tetrasdro n Tpaywdla = a tragédia 
n Tonoypapia = a topografia O Tpayixóç = o trágico 
TO AaxwvLHó  =o laconico O TUTLKÕE o típico 

nm AeLtovpyla = a liturgia o Túroc = o tipo 

O uanpóbroç = o macrgbio " unxavixí = a mecanica 
O HOYVNTLONÔÇ = o magnetismo O UTXavVLHÓS = 0 mecanico 
9 LEymÃonavia = a megalomania n uetapopé = = metáfora 
TO HehÓOpeua =p melodrama TO puotípio = v mistorio 
O LNXaviocuóc = o mecanismo n Hovapxla = & monarquia 
N uEÃayxoALa = a melancolia TO HOVÓTOVO = O monvtono 
n PEToAÃovpyla= a metalurgia N vocTalyia = a mstslgia 
O LO VÔLOyOC = q mono logo TO ONTÁYWVO = q octogono 
n LopgoÃoyia = a morfologia o oppavõo = o orfaa 

n uuSokoyta = a mitologia n ovunádera = a simpatis 
TO povóypanna = o monograma n ouuuetpla = a simetria 
n oALycpxia = a oligarquia O Capropáyoc= q sercofago 
O CUVDETINÔCS = q sintético 7 TAXTLAÁ = a tatica 

n TEXVINT = a tócnica To TRÃÉpUVO = q telefone 


TPpoupatt nf 


2m Evtuyia = 2a Conjugação 
Hapatarixóc = Pretgrito Imperfeito 
Evepyntixf quvi ; Debnrinf quvf 
| ayagodos = amava ayaxtópouv =era amado 
| cyurobceç = amavas Cyantócovv = sras amado 
ayanoóge = amava LYarLÓTEV = era amado 
KYAnOÚCRLE = amávemos CYGTLÓNCOTE = 6ramos amados 
: ayunobcate = amáveis ayartócaote = Greis amados 
' ayocnodoav = amavam ayarvóvrav(t)a eram amados 


Nepatipnon: (1) Ke. ayamnioúviav. 


+” 
Como cv ayarodoa = amava, tambem se: conjugam os verbos: 


' unavrovca = respodia peAetovoa = estudava 

! xevtodoa = bordavea rovioÓga = vendia 

i xuvnyolou = caçava ueToo boca = contava 

E purtoÚca = perguntsva Tnictquvodoa = telefonava 
Ê Kturodoa = batia Tpxyovôobca = cantava 

] ôrgoÚca = estava com sede uvxioçopoúca= circulava 

nELVODOa = estava com fomentioúce = falava 

xxroÚca = estragava apoxupodor = adiantava 
REpvoÚoa = passava oônyofca = dirigia 


Como o ayantórsouvyv = era amado, tambem se cunjugem os verbosi 


CFEVOxWpLÓgOUV = me entristecia 

KUvTyL ÓLOVV - era caçado 

cEvançeTLóLgovv = ara servido 

RpoTLEÓnNOUV = gra preferido 

! 

“paTLógouv = BTa SeQuro 

: 

k 

co to pus = ligue a Juz 
ava To ToLyéápo = acenda q Cigarro 


"AS 
t 
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levtnxooTó rpúto pátnca a Quinguagésima-primeira lição 
————0——— mm ms 5 ' — E o ss 
———— CO eae ei 


E EiAãôa = A Erecia 


E EAháda yeviná clvar xúpa opervê, YmAótTEpo Bovvó eclvel o“0 
AvitoG, TO Pouvô cto omolo cóupwva ne Tnv HvBohoyla natoLnHoÚ 
cdav oi Beol twv Apyalwv ExAfijvuv, Meyákeç OPOGELDÉG entonç 
ctvar n.Iívõoç Kai 1 Pebóxn. 

Meyúda notágita n EXadôa dev Exet. Ta orovôaLÓTEPO  TOTÉULO 
clvai: o AALáxiovac, O “Egpog, o NÉGTOS, O AELGC, O InvELÔÇ, 
O Axehiioç xai o Evpótaç. 

Avóépieoa ora Rovvá oxnuatitovrel rOLAGÕES, OpOmÉGLA KaL Em 
Grades. OL neyakótepeç redLddec fploxoviai atm BecoaAla, Tr 
Maxedovia xa TN Epéxn. 

O, neyoxótepeç Aluvec tng ExAédac elvar: n MeyéAn Npéora, n 
Miupij Ipéora, n' BóAfn, n Beyopíriôe, mn Aluvn tnc KectopLéc 
T Aluyvn Tuv Tvavvlvuv. 


heELhóyiO 


yevixá yeniká = gsralmente 

n OpeLvÊ orini a montanhose 
pnhótepo nsildtero o mais alio 

To fiouvó vunG a montanha 

sto oxoto sto opio = ns Ena) uual 
cóppuva siímfona = de acordo (segundo) 
7 uuSoÃoyie migoloyia a mitologia 
RATOLHÁ katika eu habito 
KETOLHOÓCAV katikússan habitavam 

oL 8cof Sei vs deuses 

o apxatos ar x8os = o antigo 

ot cpxeloL aryxei = 08 antigos 

zuv apyaluv Br Y50n dos entigos 
LeyéLeç meyales grandes 

oL OpogeLpês orassires as cordilheiras 


n CpoceLpã 
entonç 
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orossira 
Ld z 
spissis 


4 r = 
a cordilneirs 
Ed 
tambem 


Es 


Sadi ide a O A GI 


TO KOTÓNL-O TOTEnÓC 
Ed 
Tx nOTÁLLA- tOTEuOL- 


LO CHOVÔNLÓTERO -. 
Ta CROVÔGLÓTEPE E 
Lvneoa — 
LETaRED — 
cynuatito — 
cxnpatitovtal = 
7 xoLAáda = 
OL KOLASÕEC - 
to OporéôdLo - 
qa oponéôLa - 
n nedLãõa a 
oL tTEôLGDES - 
AploxonaL = 
BplfoxovTaL - 
n.ACuvn, - 
OL ALVES - 


potami - potamos 
+ j Fr 

potamia- potami 
spuôsotero 
spuôentera 
nnamessa 
metaksi 

a: á 
sximatizo 
syimatizonde 

e d 
kilaôõa 
kilaões 
oropodio 
+ Ly 
oropsôia 
peóiada 
nedigõdes 
uriskome 
vriskonda 
[d + 

jJimni 
jímnes 


o Trio 

os rios 

o mais importantes 
oS mais importantes 
entre 

entre 

Bu formo 

formam - se 

9 vale 

os vales 

o planalto 

as planaltos 

a planície 

as planícies 

ma encontro 

se encontram 

o Lago 

Ds lago 


EXANVLXÊC AÉEELC CTO XOPTOYalLXÓ AEELAÓYLO 


o puvóypaçoç  =º fonpgrafo 

% yevecãoyia = a genealogia 

O YEppavógiios = o germanófilo 
TO yAwocápLo  =o glossário 

n ypapokoyia = a grafologia 
To ypanuóguvo = o gramofong 

to nuLogaÍpLO = q hemisfério 

| GELOROYPpÁPOS = o sismografo 
TO OUOTNLATLHÓ = Dn sistematico 
to Tnieçúvipa «so telefonema 

o inheypagnriic = o telegrafista 
To TNÃEypÉUNpE = o telegrama 

to Suvpatovpyó = o taumaturgo 

n uporapoEútovn= a properoxitona 


TO EPwWTÔXOAÃO 
9 yemioyle 

o yíyavtas 

TO YULVÁCLO 

n appovia 

O EXANVLUÔS 

n Evhoypaçia 
TO PAL VÔÓLEVO 

o pLAávIpuraç 
n pLthavipunia 
n PLÂcopovinf) 
O PÃEYLUATLKÓS 
TO PAVTECTLHÓ 
TO TMÃECHÓTLO 


' 
ooo gsoDvOgaOgsMoo pq 


E 


& 


protocolo 
geologia 
gigante 
ginasio 
harmonia 
halenico 
xilografia 
fenomeno 
filantropo 
filantropia 
filermonico 
flegmatico 
fantástico 
telescópio 
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| 
| 


aa a A a 


quite tm om 


Ppapuatixt 


en Evluyia 


Elaxorovêntinóc MEAhOvTOC = 


EvEpyntrxh quvá 
Voz ativa 


da ayerb 


| 


amnersi 


sempre Sa MY ÉMOL = sersi amado”. 
Sea TYETÊS = amaras SUmpre Bo ayaniÊoaL = seras amado q 
da ayaná = amará aBmpre da ayantétas = será amado “4 
Sa ayamolue = amaramus sempre Sa ayantónaote = seremos amados 4 
ta KYANÍTE = amarais sempre 8a QYanLégTE = sereis amadas É 
da ayaroóv = amarão semprs ba xyantoóvraL = serao amados 1H 
fPComo o dr ayanú =amarei, também ss conjugam as verbos: 4 
8a enavio = responderei Sa TLu = honrarai À 
ta neve = bordarei ta zepvô passarei 
da xuvnyb = caçarei Ba Bactá = sogurarsi 3 
Sa putú = perguntarei da zoar = estragarsi 
Sa xaLperú = cumprimantarei Sr TPUAD = fFurarai 
Ba nuBep vô = governarsi da apottuii = preferirei 
da Cexvô = esquacersi da Bondô = ajudersi 
fa LLAO = falarei Ba nOvÃÚ = veanderei . 
da popi = Usprei da noviciO = carregarei 


Como o ta 


da 


EVQDWTLÉLOL = me 
da KPaTLÉNAL = me 
Sa nxpnyopréuas = me 
&r CTEvOxWUpLÉLL = ma 
Sa TUPAVVLÉDGL = ma 
9x napanovi ÉuaL = ma 
Ba APOTLULÉLAL = 
Sa TTÃEQUYLÉLAL = 
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= 2a Conjugação 


2 dl 
ayamtépai = sersi amado, tambem se 


sergsi preferido 


farei contato telefônico 


Futuro contínuo 


Tatngtini quvf J 
Voz passiva 


e po 


Conjugam os verbos: 


indagarsi 


a 
r 
[a 


segurarei 
consoldrei 
entristocergi 
torturarei 


+ 
4 
ú 
| 


Queixarsi 


E e 


Fpauuati nf 


27 Eviuyla 


= 2a Conjugação 


ETiyutatoç HéxhovTaS = Futuro do Presente 
ddquitUs DO 


vEpynTLnT) quvf 


Voz ative 


x ayotiow 
1 GYatÁcELC = 
: ayoanhoeL = 
1 ayanficovpe = 
& EYanTCETE 
q ayanfcouv 


kt 


somo O Ba wyoanfoo = amarei, 


IaSntint qruvf 
Voz passiva 


amarei eu ayanndã = serei amado 
amar às ex ayanndelç = sorãs ká 
amar 3 Ba avonnõel = gorê ia 
amatemos 8a ayanndoõue = sersmas 
amareis 8a ayanmdeite = sereis n 
amar 30 Ea ayanndobv a serão a 


também se conjugam os verbos! 
có a mean 


a exavifow =respondersi Sa xepéácu = passarei 
a puviowy  =perguntarci £a xaráow . = estragarsi 


“ piAfow  =falarsi 
a Bondfow = ajudarsi 
x novifiowu =vendersi 
a xparfow =ssgurarei 
x Ecxáco  =ssquecerei da vixfow = vencsrei 
o nevtfow =bordarsi 
da KUVNyÍCO =caçarei 


8x rpotuuíou= proferirei 

8x popécw = usarei 

9x xeoáou: = (ma propanho a ofertar) 
da Cntiocu = pedirei 


EH 


9a TPpURTOW Furarei 
Sa tinfow = honrarai 


Como 0 da avarnsó = seroi amado, tambêm se conjugam 05 vsrhos: 
E ms ; Ni E ie ro mm 


a apar 
da napnyopndó 


bi CTEVOXWPTO = 


da TOOTLLNDO 
ba TIÃEquunts 
da avapurrow 
da LETPNHO 

da TOURO 


= 


serei sagurado 


serei 
serei 


= sergi 


terei 
serai 
serei 
sarsi 


conso lado 
entristecido 
preferido 

contato telefonica 
indagado 

medido 

furado 
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Pos 


E sá tag Ta 


nem e lg Rm, lar 


Revinxootô Seúrepo uábmua = QUinquadósima-so unda liçã 


H EAi&ôa = A Erécia 
Anta RA SA 


O. “EAANVEC QOYoÃoÚvTAL ne TT yewpyla, nv uTnvotponte RaL 


TNv aALela, ToiãoC, 


exionç, epyálovrer otTm PLotexvêa, Tn Bio 


enxavia evb apxetol qoxoAoÓvIaL HE TO ELHÓPLO XGL TOV TOUpL- 


cuô, 


Ta xupLótepa yewpyiuná npolóvia elvei o XONVÔG, TO AGBL, TO 
ULTÉDL, TO KaÃCuaÓXL, TO Paufáu., To Caxapóteviic. 

Ee HEyÓXES exTÉGELG noXALEpyobviaL Aaxavinã vai ppoúta. Me- 
YGXEÇ HOCÔTITEC nó ppoúta CEGyOVTEL xupluç CE XÚDES TG Eu- 


PÚRTIC + 


Le peyáxes enlonç extógerc XriALepyeitTaL TO cuTÉAL vel Ta 
clAnvixá upacré elva. unô te nahútepa Tov nxócuou, 

Etous Bogxôtorous, Bócxouv xonásLa anô cyexédEc,  rpóBera 
NOL KATOÚKLA EV qvenTUyLÉVA ELVOL REL n xoLportpogpta, 


KocxoroGuaL 
CaxoÃoÚvraL 
n yeupyle 


" KTnvoTpoçãa 


n aALela 
epyálopaL 
epyálovrar 

1 BLotexvia 
n BLounzavia 
apxetol 

To eutôópio 

O TOVPLaNÓS 
TO HUPLÓTEpO 
TE NUpLÓTEPO 
YEwpy Rá 

TO Tpolóv 

Te mpolóvia 


+88 


hcEthóyLo 


Cad 
asxo lume 
* 
asxo lunde 
[d 
Yseryia 
kKtinotrofia 
.É 
alijia 
Pr 
eryazomea 
Jr 
eryazonde 
vintexnia 
a + [d 
viomixania 
arketi 
ampario 
s Lad 
turismas 
kirintero 
kirictera 
= ” 
yesoryika 
a 
proion 


+ 
proionda 


= ma ocupo 

= ocupam-ss 

= a agricultura 
= a pecuaria 

= a pescaria - a pasca , 
= eu trabalho | 
a trabalham 

= a pequena indústria 
a grande “indústria 
muitos - bastantas 


o comércio 
o turismo 
o principal 


* 05 principais 
= agricolas 

= 0 produto 

08 produtos 


O “OT vÓC 

TO AGÔL 

TO HGAGuLÓNL 
TO OLTÉPL 

to BouBáui 


ta Caxapóteviha 


Ka LEpyú 


AAA LEpyoóvTaL 


TE NEXAVLKÉ 
TA ppoóta 

n TOCÓTNTE 
OL TROCÓTNTES 
cE gy 
ELCÉYU 
eláyovrat 
ELOÉVOVTGL 
uuplus 

OL EXTÉGELG 
KOCAALEpyEÍTOL 
TO aunéAL 

To xpacl 

TOU xócuou 
“atótepa 

o Booxótoros 
Bôcnouv 

TO vorãôL 

TX HOTGÊLO 

n ayerãõa 

OL GYEAGÕEÇ 
Te nrpóBere 
TE HITOCNLA 
AVELTUYLÊÉVI 
1 xoLpotpopta 
o xotpoç 

TO YOVpoÓvL 


kapnos 
là bi 


cKalamboki 


sitari 
vamuvaki 
zoyaroteftla 
kalieryo 
kaliaryúnda 
lJaxanika 
frúta 
possotita 
possotites 
aksayo 
issayo 
aksuyonde 
issayonde 
kirios 
aktássis 
kalieryite 
ambel i 
krassi 


tu kosmu 
kalíitera 


voskutopos 
voskun 
kopadi 
kopabia 
ayelaõa 
ayelaões 
provata 
katsíkia 
aneptiymani 
xirotrofia 
xiíros 


Yurúni 


tabaco (o Fumo” 
azeite 


DD O 


o milho 

o trigo 

o algodao 

as baterrabas 
eu cultivo 

5sB Cultivam 

as vorduras 

as frutas 

a guanticads 
as quantidades 


= au Bxporto 


mama 
pa 


eu importo 

ss exportam 

se importam 
principalmente 
as áreas 

sa culgiva 

a parfeira(a vin 
o vinho 

do mundo 
malhores 

o pasto 

pas tam 

o rebanho 

os rebanhos 


a vata 
= 85 vacas 


os carneiros 


= 05 cebritos 


eme 
—— 


Desenvolvida 


3 Suinocultura 


= q esuino (9 porcoj 


Ed 
O porco (o suino; 
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ema AP AA 


ss A demite 


 Tomupatinf 
en Evlvyla = 2a Conjugação 
iam O fidUgação 


Adprotoç = Pretérito Perfeito 
a a copa ane mg SL TO 


Evepyntixf quvi Naôntent quvf 

ayénnoa = amei ayantônia = fui amado 
ayáxmoes = amaste cyantônxes = foste amado 
ayánnce = amou ayexfônxe = foi amado 
cyantomue = amamos qyonntfnaue = fomos amados 
ayaricate = amastes ayanndfinate = fostes amados 
arânncav = amaram avoenfônmav = Foram amados 


Como o ayánnoa = amei, também sa conjugam os verbos: 


TNÃEgÓvIoa = teleFonei mÓveor = eu senti dar 
x yovônca = cantei KpáTINCA = Bu segurei 
nobA no = vendi oulftnca = conversei 
vino = venci xTórnca = machuquai 
rÉpaoa = passei neElvacor = eu senti Fome 
pópeca = usei ôldaoa = eu senti sede 
púTNoa = perguntei BPofônca = eu ajudai 
uiAnca = Falei Eéxaca = eu esqueci 


Como c ayanfenua = fui amado, também so conjugam os verbos: 


vinfênma = fui vencido 

puTIônma = fui perguntado 
Bondfênua O = pui a judado 

EexicêTua = fui esquecido 
EVepurfdnao = fui indagado 

Tapa vÉSTXE = me queixei 
TnhEçuvÁSna = tive contato telafonico 
xpatijórpra = fui segurado 
npoTLLfInua = fui preferido 
tpuriimma = fui furado 


CTEvOZupÁnma = me entristeci 
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Nevimoctó tplto náSmua = QUinquagésima-terceira lição 


H EAA&6a = À Grecia 


E EAAGôe cível. ula xópe pe noAMÉ vnoLá: Meyaxútepo vngi ci- 
var m Kpfirm. “AMÃa peyáda vncLê octo ALyalo Néxavos elvar n 
Eúbo.a, n AfoBoç, n P6doc, mn Xloc, n Eápos, n Múmovos, mn Ná- 
pot, T Extádoc. ETO Ióvio IlêAxyoç peyédo vnciá elvar m Kegah 
AovLê&, n Képxupe, n Zâxvvsoc, 1 hevnéda val m 18éun. 

Ta EXANVLHA vncLá ue TO Davnácio nAÍua, TLÇ TOVÉLOPDEC MEL 
LASLPÊÇ TApONTEC, TLC QUaLnÊC OLOPPLÊC XxaL TOUS apxuLdÃoyL- 
nois xÓpous, ta encoxéxtovim. náfe xpóvo xtALádES “ElAnvec 
xa, EÉvoL TovplcTec, YLa Vit TEpÉCOUV TLS BLaxonÊS TOUG. 

H cuyxo.vuvta yra ta vnoLá elvar noÃÓ nar. OL xátorHo, el- 
vaL ÉtTOLUOL va eEURNpETCOUV KÁSE EÉVO EXLONÉNTN. DE ÓÃa Tc 
vncLá unápxovv Eevodoxela, eoTLaTÓpLa,evô ta Bpádta,ÓÃOL, VTÉ 
TLOL xas EÉvOL yAEvTOÚV XaL XOpEÚOUV TOUS TapadosLaxaÚs cAA: 
vL4odc xopoúçc. 


AEE LAÓyiLO 
n xÓPpm ge xora = q país 
To vngÊ - nissi = a ilha 
PavuáoLo - Bavmássio = o maravilhoso 
TO XALua - klima = o clima 
OL TAVÉLOPREÇ - panómorfes = ps belíssimas 
OL xaxdapéc - kKaSaras = as limpas 
o. nupoteç - paralies - as praias 
OL PUOLXÉS - fissikês = as naturais 
o. OUOppLÊÇ - pmorfies = as balezas 
o apxerohoyixóç - arxecloyikos = o arqueológico 
O XÚPOoS ve x9Tos = o lugar 
ERLOKÊRTOLIOL - episkeptome = Bu visita 
ta exconêntoviaL — episkBptondea = pg visitam 
XtALGDES - yiliaõdes e milhares 
EévoL -— ksgni = estrangeiros 
o TOUploTaS - turistas = o turista 
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” . .e > + " err; x Dando s 
— a et e O mo ma im gos 


q s e... 
Todo quis um + 


> o n 4 
2 cas see ge meta, 6 Lord ba 


oL TOUplgTES 
xáde ypóvo 

aL Sixuonês 
yte va TEpácOUV 
n cuyxoLvuvia 
TOAÉ nf 

O HÉTOLHOÇ 

OL KÍTOLHOL 
ÊtoLpoL 


cEurnpeto 
va cEuanpeticovy 


O ERLOKÉXTINC 
gé Sia 
uTápxOuv 

to Eevodoxeto 
ta Eevodoxela 
TO EOTLATÓRLO 
T& EOTLATÓpLO 
ta Bpábie 
ÉXoL 

O VTÔTLOS 

OL VIÔXLOL 
yievró 
yreviody 
xope du 
xopebovv 

oL Tapadeoraxol 
o xopóc 

ot xopol 
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- turistas es 
-— kBge xrôno = 
- Sizkopós = 
-— yia na perassun = 


- singinonia = 
-* polí kalí - 
-: katikos 

-: katiki = 
-- atimi = 
-* eksipireto = 


-'na eksipiretissun= 
-"o episkaptis = 


4 
“'tse6 ole- = 


H 


-' ipáryun 
- ksenoa do xio = 
- ksanoôoxia = 
- astietorio = 
- estiatoria = 
- vradia = 
= Qi = 
-" dópios = 
= dopii = 
=" ylendo 
ix ylendón = 
o SR AO ' 
E xorgvun = 
-'paradossiaki ii 
“'Yoros pt 


sa ' = 
Xori 


os turistas 
cada ano 

as ferias 
para passar 
2 comunicação 


muito bos 


= qo habitante 


DS habitantes 


prontos (atentos) 
Bu sirvo 
servir - tratar 
o visitante 

em todas(em tudo) 
existem 

o hotel 

os hotéis 

O restaurante 
os restaurantes 
as noites 

todos 

o nativo 

os nativos 


= mo divirto 


se Givoertem 

au danço 

81e5 dançam 

as tradicionais 
a dança 

as denças 


- 8u Erato 


Evepyntixá que 


Tpaunati xt 


29 Eutuyla 


EvectútTar = Presente 


Top 
UTODELS 
uropel 
unropoúne 
HTOpELTE 
unopoúv 


— 
= 


NH 


eu posso 
tu podes 
ele pode 
podemos 
podeis 
ales podem 


2a Conjugação 


ativa 


Dapatfipnon 
OL dAÃoL xpóvor. ocxniatitovtal 
ónuç xa cto pípe eyani. 


Qbservação 
Ds outros tampos formam-se co 


mo co verbo emo. 


Me tov £ôio tpóro malvovtaL TE púuutas 
Do mesmo modo ss conjugam os verbos: 


C5Lud = 
cuuLax 
ppovpá = 
cBLapopú = 
opeAd = 


GNOTEAO = 
tpOXUÇÃ = 
ETNLXELpIÁ = 
OB) = 
TpOcHaÃÁ = 
ruxÃo pop 
tapanaÃd = 
ELdonoLÔ 
SopuBô = 
EVOXAÚ = 
pecoAaBO = 
u“OrA LEpyi= 
tapnyopá = 


u 


cometo injustiça 


alio(faço aliança) 


formo quarda 


sou indiferente 


sou util 
constituo 
sigo 
empreendo 
desejo 
convoco 
círculo 
imploro 
aviso 

faço barulho 
incomodo 
intervenho 
cultivo 
consola 


RpocraSó = eu tento 
notToLxô = eu Rábito 
UINDETÚ = eu sirvo 

covo = eu demoro 

Cu = eu vivo 

pLÃO = eu baelis 
Sewpçá = eu considero 
ônuvovpyú= eu crio 

apar pá = gu diminus (subi 
LVTOUXÊ = eu me preocupo 
avy xução = eu psrdõo 
ôLx.piú = pu divido 
nÂnpopopõs eu informo 
evepyúÓ = eu ajo 
BLuxoguô = eu decpro 
vVOCTOLyÚ = eu sinto saude 
exnpocunús au represento 
CTEVOXUpÕ= OU entristeço 


Fade 


-+ 
“E =. 


DSO 070 io Age os om 


Ppeunat txt 


21) Luluyia = 23 Conjugação 
= ei Da Ai DS 


Heôntixi quvf) = Voz passiva 
boda Da id! ÇA RA 


EveoctóTec Iupetatixóc 
noLpépaL(1) = durmo xoLuógOVV = dormia 
KO LLÁCEL = dormas noLuócovyv | = dormias 
XOLHÁTAL = dorme nOLHÓTAV = dormia 
“otuobugotre = dormimos RoLHÓuacTE = dormíamos 
HO LUÁOTE = dormis VOLHÓGASTE “= dormísis 
“OoLuGÓvICL = dormem HoLuóvTav(2)= dormiam 


Haparnpfoetç: (1) Kar notpobuaLl. (2) XaL xotuoÚvrav, 
é | 


Ot &AÃoL xpóvoL TOU pfiuatoc notpápa. xALvovial ôxwç To pf- 


Ha OyO ÉNaL = Us outros tampos do verbo eu durmo se con ty 
gam como o verbo eu sou amado. 
cita O. 


Me toy [8Lo Tpóro uALvovtTa, Ta píiera: 


Do mesmo modo se con jugam os verbos! 


QuuGua= ou me lembro  poBáuaL=eu receio AuróuaL= eu sinto 


Máde axópn Tic XÉteLç 


O Younçóe = noivo n vógpr = a noiva 

o tebepóc = 0 sogro n neteçã a sogra 

O nouviddoç = o cunhado 7 NOUVLKÕa = a cunhada 

O xovuzápoç = uv compadre n HOUpTápa = a comadro 

6, vVOUvÓC = 0 padrinho n vouvê = a medrinha 
o Eddeppoç = o primo n Eadépgn = a prima 

o Eyyovós = o nsto OL CUyyevelo = os parentes 
o Yros = o filho n xôpm = a Filha 

o avibróc = o sobrinho n CVLPLÊ = a sobrinha 


levinnocTô TÉTEpTO pámua = Qiiinquagésima-quartea lição 


H EAhã6a = A Grócia. 


Hputedovoa tnç ExAGdaç elvar nm Asfiva. Elvar pra CMÓ TLE 
paLótTepec uai TL; nLO naALÉÇ nôheic TOU uócuov. To óávou 
inc to xfipe, cóupuva pE env EXAnviNÁ HuSohoyie, anó tm Be: 
Aônva, mou fitav npocT&TLa TNÇ AÓATIC. 

Efvar HLa %0AN UE TOAÃOOC apxaLOÃOYLHODE XÓPOVÇ, HAÂKOOLK 
nat CÚyYpova XTÍpLA Kat EEYGAM xlvnon. 

Elvar to europtnó xaL mvcuparixô névrpo tg EXhgdaço 

O. “EAANvEÇ ouLÃoUv nv EXAnvixf Tafoca, elvar STNV xOAU 
dngla Xprotiavol OpSódogoL xali yevixá elvar Éveç Anóc qu 
nhoGoLa mapadoc.axf xAnpovonté, 

“AMheEs ueyédeç nôkerc tnç EAAÉdaç eclva. n Beconrovixn, 
NRetpatác mov elvar To ueyaxótepo Aruéve tng EAh&daç, n Ná 
tpr, to HpémheLo, O Békoç, mn AápLou, nm Bépora, mn Kafáda, 
Póboç, Ta Imávviva, TO Xavião 


AcELAóyLO 
n npwuTEÚoOvOZ - protávussa = a capital 
TLC wparótepeç - oraectares : = as mais bonitas 
TLG TLO XOALÊÇ —- tis pia pakiés = as mais antigas 
OL NÔXELÇ - polis = as cidades 
o Kóggios - kosmos E = q mundo 
to óévoga - Onoma a O nome 
TO mhpE - to pires j = levou (recebau) 
cóppuva —- simfona - = de acordo 
n Sed - Seg : = a deusa 
n ASnvã - atina - = a Athena (Minerva) 
zouv fTav - pu Ítan = que era 
| TpooTaTLda — prostatiôda: = a protatora 
O TPOSTÁTIS - prostatis : = o protetor 
rAqcoLná - klassikB = clássicos 
cóúyxpova - siYyyxrona - = modernos 
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| 
f 
| 


Emege rem 
Ts Rad a 


TD “TÉpLO 

Ta RTÉpio 

n HEYGAn 

"7 xLvnon 

TO ELUTOPLKÓ 
TO TIVEULATLKS 
To névTpo, 
opixd 


Tn tolugnçia 


o. XpLoTLavol 
oL cpS6SoFoL 
yEvL HG 

o Awôç 

n nhoÚoLa 

n TeprãosLaxf 
n XxAnpovonLá 
AhEs 
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ktírio 
kKtíria 
meyali 
kInissi 
emporiko 
Pnevmatiko 
kándro 
âmilo 
bolipsifla 
kristianf 
brôodoksi 
yenika 

laos 

plússia 
paradossialkí 
kliranomiá 
Bles 


Mábe axbun 
— + CENSO 


TO Plug. 
TO TOLyápo 


! 


TNV TnÃcópaom = 


are 
TOV nÚvExa 


h 


epagu 


é L] 
= q predio 


r ma 
os predios 
a grande 


novimento 
comercial 


intelectual 


O ooo 


centro 

eu Falo 

a maioria 

os cristãos 
es ortodoxas 
gesraimente 

O povo 

a Trica 

a tradicional 
8 herança 


vutras 


.a luz 

o cigarro 

a televisso (desligue) 
O Quadro-negro 


O imperativo representa aquilo que o verbo significa com sa 
fosse uma ordem, desejo ou benção. O imperativo, geralmente 


tem dues pessoas. À 2a pessoa do sínguler e 


axamplos : 
=“ 
LVOLEE 


uvolê TE 


uhelge 
xAELOTE 


TpÊEE 
TpÉEtTE 
TÉpace 
KEPÉUCTE 


ôLBage 
ôLeBáocTE 


TLEC 
TLÉOTE 


yxópede 
xoçÉdTE 


REPTÁTE 
REPRATÁTE 
roltade 
HOLTRE TE 


Bpes 
Bpelte 


Bye 
Byelte 


H lpoctantiu? = 


Ppantarinf 


abra 


abr gm 


feche 
facham 


corra 
SorTam 


pesse 
passsm 


lsia 


leiam 


beba 
bebam 


dance 
dençem 


ande 
andam 


olha 
olhem 


ache 
achem 
saia 
saiam 


O Imperativo 


rÉpE 
TÉpTE 
Éia 
EXÁTE 
avêBa 
avebelte 


HaTÉBE 
uxtTeBcitTE 


UTES 
unelte 


meplueve 


TEPLUÉVETE 


TpÓCEXE 
TPOGÊXETE 
nAfipudce 
TAnpÓGTE 
póve 
pÓvere 
netve 
pelvete 
Exe 

Exete 


do plurais. 
= tome 

e- tomem 
= venha 


= venham 


= suba 

= subam 
= desça 
= desafiam 
= antre 


= entrem 


espsre 


esperem 


= tenha cuidado 
= tenham cuidado 


= pague 
= paguem 


= vá (embora) 
= vao(embora) 


= fiques 
= fiquem 
= tenhe 
= tanham 


Rn 2 


Pa traria Pa TT 


nat deita oO MD O aaa io q ea Da, 


armam arm rs 
T EM ERRO 


ur pin 


ARNS MM PRN ea rev 
atm rr ato 


tha 
LLAGTE 


rpooré&dnge 


rpóoradiare 


titnce 
intfoTE 
rÉpqce 
KEDÁCTE 
UTANÁTNCE 
CTanaTtÃOTE 
ypáde 
ypédre 
XELECE 
HGRÉGTE 
LENTA 
nAddTE 
pÚTE 
PUTÁTE 


ETÁVITICE 
GRAVTÃCTE 


KÉVE 
Livre 
Súge 
dÚOTE 
BetEe 
delEtTE 
PTE 
puthote 
Pofida 
Pondáre 
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fais 
falam 


tentsg 
tentem 
paça 
peçam 
passe 


passem 


pare 


parem 


BScCrava 


escrevam 


convide 
convidam 


chore 
choram 


= pergunte 


perguntam 


responda 
respondam 


Faça 
façam 


de 
dssm 


mostra 


mostrem 


pergunta 
perguntem 


ajude 
a judem 


EEfiynge 
eEnyiote 
E RANGE 
EcnAbote 
plAngoE 
pLAÃOTE 
xéTa 


TETÉTE 


uÉTpa 
HETPÁTE 


npáta 
LPATÓTE 


yôpva 
yuplorte 


EPNIE 
apioTte 


TÉXLELWVE 


[E 


H 


TEAELUVIE = 


Bare 
PÁXTE 
váEE 
WEE TE 
OTELÃE 


oTElATE 


aAúve 
tAÓvITE 
xUce 
xôgte 
pá ftates 
andáTE 


axprique 
Bxpliquem 
deito 
deitem 
beija 
bei jum 
jogus 
joguem 
conte 
contem 
sgsurp 
sugureas 
volte 
voltem 
teixa 
deixêm 
tormina. 


terminem 


ponha 
1 
poiham 


procuro 


procuram 


mande 


mandem 


lave 
A Bvem 


daspe js 


despe jem 


ju ig 


pulse 


NRevrrroctó néÉpmTO LáSnUA = 


Quinquagésima-quinta Lição 


ALalpeon ng EAAnvixfc Iotoplaç 
Divisao da historia grega. 


Ot Lotopixol xwpltzouvv tnv Naynócuia Iotopla ce TpELS 


LEyã- 


Aeg tepródovç: Tnv Apyala, tnv Mecarwvixf xai tm Neóvepns 

OL TpÉLS mEpÉoõoL TnÇ EXAnNVLAfIC IctToplas el ve o; cEfic: 

1) Apyala EXAnviNf) Lotopfla: Ar6 To TEÃOÇ sepliou ng deútepne 
xtALetiuç m,X, wuç to 330 HsX. 4 ZOU eyxaL viáleta n Ewvotavri 
voêroAN cav rputefovor TOv avatoituod- pwpatHDO upátous. 


ey Euçavri ví totopla: ArS ta eyxalvia trc H6inc 


( 330 p.X.) 


pÉXpL TV SAwol Tmç axô Tovc Tolpxovc, To 1453. 


3) Neótepn cAAnvint) votople:Anó nv fAwon nc NSAnc anó Touç 


Totpxovç ( 1453 n.X, 


AcEthóyio 
OL votToOptKol - istoriki 
xwplTao - foTizo 
xuplzovy - Yorizun 
1 Tayxócuia - pangósuia 
1 xepfodaç - psrioõos 
n cpyala - arxéa 
1 LEcALWVENT - messeoniki 
n veéTEpT - nogteri 
TO TÉROC - tálos 
nepírou - PBrípu 
n xiALeria - Xilietía 
o UR O -Byho 
Tpo Xprorod - pro yristu 
eyxeL viábetas - Bngueniazets 


n Kuvotavti volroAn -konstandinúpoli 
n HóAn 

N TpuUTEÓOVvOa 
TOU LVATOALHOÚ 


- poli 
- protóvussa 


- tu anatolikú 


) uêxoL ofuepa, 


os historiedores 
eu divido 
dividam 

a univeraal (mundial) 
o período 

a antiga 

a idade media 

a moderna 

o final 
eproximadamento 
o milênig 

alo 

antos de Cristo 
foi inaugurada 

a Constantinopla 
a Constantinopla 
8 capital 


doc oriente 
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E PPA 


TA A MODA DS PL pi E Ti 


vetada ahi, 


nm 


ETR e porta 


a vi rg 0 e A A A o nn mp 


: 
” 
3 
a, 
7 
i 
í 
go 
Ê 
E 
: 


TO KpÁTOS - krátos 

7 Bulavrivf - : vizandiní 
Ta eyralvia - “ anguénia 
cav - san 

nÉXpL - - môxri 

7 CAuon - i alosst 

n SeÓTEpn - | defteri 
ot eEfic - “| eksis 
ex. - “ Meko 


Ed = 
«meta xriato 


pEtá XoLotó 
OL TOÚpMOL : turki 


To puuaixó  - " romaiko 


Iapathonon 


A partícula " $y., é usada sempre sozinha, enquanto a partícula 


o país 

a bizantina 

a inauguração 
como 

atg 

a tomada 

a segunda 

os seguintes 
Sls 

depois de Cristo 
os turcos 

o romano 


“" GEvy = não antecede q verbos, Exemplos: 
“Oxis = Nao . 
BÉlELÇ vepó ; he SER. = Nag quero» 
Você quer água? “Oxt, 6E SÉ, = Não, não quero. 
“OxLe mi Nao . 


IPvuplteLe Tov xúpio;  Acv Tov yyupítu, 
Você conhece o Senhor? “Oyt, Gev tov yvispllu, 


“Oxt. 


Eldecç ta exoTexêcueta; Acv ta clda, 
Você viu os resultados? “Oxt, ôSev Te clõe. 


ORLs 


ma Nao « 
Não vi. 


Nao, Nao. vie 


= Nao . 


da tag ctnv ayopãs bev da néto, = Eu nao vous 


Você vai no mercado? 
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“Oxe, Sev da tTám, = Não, não vou. 


= Não o conheçor 1 
= Não, nao o conhaço? 


É 


Ppepparixh 
Avbuaha pfuate = Varbos anamalos 
DE a mf DDR o ot O A So DS 


To ofua AÉyu À Aéw = O verbo dizer 


EveotúTAS apatatiuês Aóptotoç 

Aéw = digo Éxeya = dizia eira = disse 
ÃEÇ = dizes Exevec = dizias elnec = dissaste 
Aéet = diz Éxeye a dizia eine = disse 
Aéue = dizemos Aêyoue = dizíamos clnaue = dissemos 
AêTE = dizeis Aéyate = dizieis elnate = dissestes 
Aéve = dizem ÉXeyav = diziam elrav = disserem 


Eriyuratos MÉXhoVT, 


de td = 
da TELÇ = 
ba TEL = 
da molue = 
ba nelte = 
dx nOLV = 


direi lpoctaxt.x? = Imperativo 
dirás AÉyE = diga a 
dira zEG É diga + 
diremos nÊoTE = digam 

direis 

dirao 


To pfipa BAÉmW = O verbo ver 


EveotóTS Teapatatixóc Aéprotos 
BrÉxm = ve jo pena =via ela = vi 
PrÊnELC =vês ÉBrenEC = vias ctõeç = viste 
Biéme.  =vê Eliene via clõe = viu 
BrÊnoupE = vemos Brénaue = víamos etôene = vimos 
BAÉxETE mvedes Brênrate = víBis ectôate a vistes 
BrÊnoUv = vêm ÉBhenav = viam elôav = viam 
nat. ( vai Aorrá ) = etc. a 
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ETLYuULaSOÇ MeA. 


Mabe axóue 


MOU OTÊÉXETEL OTO Aatuó 
Esta atravessado na minha garganta 


“OxoLoç SÉXEL Ta moXÃG xávEL Xat To Alye 
Molhor um passarinho na mao que dgis voando 
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da ôuw = verai 

dE cio RUBRO POOTARTLKÁ = imperativo 

da Set  =vsrã PrérE = veja 

ta GoÚue = veremos dEç = veja 

fa delte =versis degte = vejam 

Sa Sovv =verag 

To pfua tpw = O verbo comer 
| pda ARA = 
De Ea 
EveoTúTAS Hapatarixóç Aóprotoç 
ES - 
pulo = como ÊTowya = tomia Epaya de comi 
TPUÇ .= comes ETpwyec = comias EpayEc = comasto 
TPÕEL = come ETpuye = comia Épaye | = comau 
a Cd 
TPÚLE = comemos tpóvane = comíamos pÉyepe = comamos 
» 2 A 

TpÚvE = comem Étpuyav = comiam Égayav = comaram 
LtTiyuialoç MÊA. 

Sa páwu = comerei E k 

Ê OOTEUTLHÍ = : 
de que e amdEds O] & K Imperativo 
g. 
da páel = comerá TpÚYE = coma- 
da pápE = comeremos TPÚTE = comam 
” 4 a 
da QATE comereis QuE. = Coma 
da páve = Comerao páre = comem 


levinxootó Éxto nábnpa = Quinquagésima-sexts lição 


= 25 wds março de 18421 


25n Maprtou 1821 


ESvixf coprf Twv EXAfivwun = Data nacional de Grécia 

H 25 Maptlou 1821 elvar totopixf: nuepounvia yLa Tous “EA- 
Anveç, Inv nuepounvia aut o+ cxhaBwnévo. YyLa 368  xpóvia 
otouç Tobpxovg ( 1455 - 1821 ) mpóyovoi Tuv cngeprváv EAÉ- 
vov, Econnbêniav eváviia oTrv OSuuavixfi AuToxparopla nai no- 
Aéuncav yevvala yra Tv aveiapencia tnç Davplõaç TDVvÊ. 

Me TO gÚvênua " EAcvsepta fi Gávetoç , het pe Paeiá zlcm 
aro Bró xat otro SfugLo ToU ayóva TOUÇ,UETÁ axô áviceç uáxeç 
VEvuaxies Kali cCAoNAVTÁNATO TOU HPÉTNCAV EVVLÉ Kpávia ameÃeu- 
BÉpucayv Eva pLXpÓ xouuári TG onpeprvíc EAAGÕaC, 

Apyótepa pe véouE ayúvec qALÁ uarue tnv nôLxf) cuurapácrem 
twuv * Suvatóv , Tg Evplnnc, eucfvnç eng exoxfic nal ue drnhg 
HaTLxob cXLyuODC Ta cúvopa znç EXAgdac oprodezfiêmmav  Snwç 
cívair ocfuepa, 


AESLAÓVLO.. 
cSvinf - gêniki = à nacional 
n copTf - sorti = a festa 
T roToOpinf) = istorikl = a histórica 
7 nicpounvia = imerominia = a dada 
o oxhaBwuLévoç - sklavoménas = q escravizado 
oL cxhapunêvo.- sklavomeni = ps eacravizados 
ta xpóvia - Yronia = 98 anos 
o npóyovoc - proyonos = p ancestral 
o, mpóyovol - próyoni = os ancestrais 
Twv onHEpLVIly - ton simerinon = atuais 
Econxósmuav  - ksessikógikan = se sublovaram 
EVEVILO - enandia e Contra 
7 OSwpavixá - côomaniki = a otomana 
7 avtoxpatopia- aftokratoría = q império 
nOoÃEua - polema = Bu guerreio 


2053 


TOA ÉLNTUV 


yevvalo — npwcxk 


q aveiaptnola 
n xatplõa 

to cóvônia 

n Elevsenta 

o BévaToÇ 

n PadLã 

n nlctn 

otro. Slnaro 

o ayúvaç 

LETÁ 

7 ÉvLon 

oL ávigEÇ 

n HÉXN 

OL HÉXEG 

7 vavpgaxta 

OL veviaxtec 
To ohounaÚTena 
ta oxoxavTóuaTE 
xpáTICaAv 
emeXevseçõvio 
axexevsépucav 
LLXpó 

To KoupÉTL 
apyórepo 
véove 

n8.xf 

n cupxeçãaTaon 
tuv buvatáyv 

o SLTAnUATEKÕE 
o eXtypdc 

Ta cúvopa 
oproSethônmev 
óruc 
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polénissan 
yenga - iroiká 
aneksartissia 
patriõa 
síngima 
elefferia 
Sanatos 

vagia 

pisti 

sto Sikeo 
ayonas 

mata 

anissi 
anisses 

maxi 

mãxes 
navmaxia 
navmayxies 
olokaf toma 
olokaftomata 
kratissan 
apelefãeronao 
apalefd 8rassan 
mikro 

komati 
aryotera 

néus 

LBiki 
simbarastassi 
ton Sinaton 
Siplomatikds 
eliymos 
sínora 
orivõetidikan 


Ed 
opos 


Gles guerre aysm 
hergicamente 
auto-determinaças 
a patria 

lema 

liberdade 

morta 

profunda 

a Fa 

no direito 


np Dm GQ 


a luta 
depois 

a desigual 
as desiquais 
a batelha 


as batalhas 


a batalhes naval 

as batalhas navais 
oc holocausto 

c& holocaustos 
duraram 

8u libarto 
libertaram 
paqueno 

o padaço(s parts) 
posteriormente 
novos 

a moral 

o apoio 

dos fortes(grandes) 
o diplometico 

s flexibilidade 
05 limites 

ss fixaram 

como 


ado d ie a 


Iotoptuêc tTomobesleç xatá tn SLápueLa tou ayóve 


Locais historicos durante a luta 


Ayla Agúpa Alauáva MecokóyyL 
heppeváxia EoúxL Náovoa 
Xáve tng Tpafiác Diinço ApxãôL 
KeporóBpuco ApáxoBa XCoc 
TOLTOALTOÉ MavLánL Papá 


Asávaror “Hpweç Tnç Eraváotaonç tou 1821 


Herois imortais da insurreição 


KokoxoTpdvnc MróToxpnç Rexaçhêoaç 

Abavão.os ALáxoc Kapat&ooc Kepalonâunç 

Phyaç Sepaloç MigodAnc PLcBÉiac 

Avôpogrdoc Liniávine ad 

Niuntaçãs Kav&pns EIS 
Depatfpnon 


A partícula ! Uva OU “ um q = não, 6 usada epsnas ek caso 
da advertência. Exemplos: 


TiupaxarÓ, unv xamvíterço = Por favor, não fume. 


Mn LiAdc. - Nao fale. 

Mnv xávete pacapla, = Não façam barulho. 

Mn púyeic. = Não vá embora. 

Hnv Tpéxerc. = Não corra.(para de correr) 


Mfjv nLáceLc TNv xovBévia.= Não pegue na conversa, 


Mn SugúveLc. = Nao Pique zangado. 


“EXQ,HTV apyeic. = Venha , não demore. 
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DPpappatixt 


Pipata nov TapovoLátovv SuoxoALEÇ 


Verbos que apresentam irregularidades 


To pune néw =09 verbo ir 

EveotTúTES lapatatinóc AÓPLITOC 
não = vou tiyel va = ia nhya = fui 
rag = vais afiva.vec = ias thveç = Foste 
TÕEL = vai niyaL ve = ig tÁyE = foi 
TánE = vVERos. qmyalvaue = tamos nÍyene = Fomas 
náte = ides anyalvare = fois nhyate = fostes 
táve = vão Tiyarvav = iam riyav =foram 
Etryuigtoç MeEAÃOVT. 
ERRADA É op gs td AL 
de nú = irei Hpootantiuf) = Imperativo 
da mac = íraãs 
ta náe, = irá náve = vá 
fu nÉnE = iremos TÁ TE = vão 
da nÉTE = ireis nAyaLVE = va 
da TEVE = irão tnyalvete = vão 

To pfiua Épxopal = O verbo vir 

SS 
EveotútTas Aóprotoç Iteyuialoç MeA. 
EpxouaL = venho fpSa = vim 2a Épby = virai 
ÉpxegaL = vens fpdeg «= viests ta EpSeLç = virás 
Épxeta, = vam fipõe = veio du ÉpSet = virá 
epxôuadte = vimos fipfaue = viemos &a EpSovpe= virúmos 
Épxeote = vindes fpoate = viestes Sa Epbete = vireis 
ÉDXOVTGL = vom fpdav = vieram dr EpSovv = virão 


Hpoctentixf = Imperativo 
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Éãu = venha CXÁTE = yanham 


PA IDO Cuidados Ca dd a e 41) Ud ad É 


Ed ads 


aid dO dada "VÁ 44 


— 


Leoni es O qm o e q a 


Tpeuuatiaf 


Puata tou TapovoLécovv SuoxoALEc 


To pfua axoóuy = 


O verbo ouvir. 


EvecTÓTIS apatarinós AópLotos 

“x a” a j a 
axodo = ougo txovya  =.ouvia GrOvVCA = ouvi 
axoÚc = quves CxOVyEC =,quvias GroUGES = ouvi! 
QMOÚEL = ouve Gnovye = ouvia ÚXOUOE = ouvi! 

a Ed : E 
EXODLE = DUVIMOS anoVyanE =.guviamos GuO CCE = Quvii 
GXOÚTE = ouvis cnobyate =,ouvíeis anoÚdate = ouvi! 
uxoúv(c)= ouvem CHOVYAV = ouviam áxoLCAV a guvi: 
Etiyutaltoç MéÉXÃOovT, 
a RpooTantiuf) a Imerativo 
da axoúow = quvirei Jipootantinf mJmerativo. 
ta mMOÚGELS = quvirás ; Xxou = 0uUG& 
da GXOÚGEL = ouvirá *ÚXOUCE = ouça 
&a auoÚgOVUE = ouviramos -OHODOTE = gugam 
da uxoÓGETE = ouvireis 
Ba axoÚcovv = ouvirao 
“AAÃa prata = qutros verbos 

Eyectitac Haparerixó AdpLotos 
aveBal vw EvÉBaL va avÉSmma 82 evepá 
suba subia subi sublrai 
KateBal vw KATÉBOL va xatéBnxa da xatefiú 
desço descia desci doscerei 
Bymxêvo EByar va Bríua va Pyu 
Saio sala sai sairsi 

Es Lo 
UTOi vu ELTxtva UTÍXO dO Tas 
entro entrava aBntrei antrarei 
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E 
a 
Ê 
i 
+ 
t 
Á 
E 
1 
É 
é 
| 
k. 


+ 
ra A ão og Pi Pa a mr a O 


Evé CTÚTEE 


tivo 
bebo 


tel py 
tomo 


Báçu 
ponho 


gyáCu 
tiro 


Bivm 
dou 


BÉX 
quero 


nabw 
que imo 


uÃmõu 
choro 


ne$re é viu 
aprendo 


LES 
me embriago 


Luto pi) 
posso 


TÉpTU 
calo 


tTAÉ VU 
lavo 


STÊA vu 
manda 
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Tapátatixôç 


ÉTLVO 
bebia 


ÊruLpva 
tomava 


EBale 
punha 


EByala 


tirava 


ÉSL va 
dava 


ÁScia 
queria 


Enarya 
queimava 


Éxhatya 
chorava 


LAS va 
aprendia 


pefoúca 
me embriagava 


utopoúoe 
podia 

dF. 

ÊnepTa 
ceia 


ÊnhEVO 
Javava 


Entrei va 
mandava 


AÓfLOTOÇ 


xipa 
tnmei 


ÉBoÃa 
pus 


EByeda 
tirei 


ESwoa 
dsi 


SéÉXnca 
quis 


Exada 
queimei 


Êxiada 
chorsi 


Enade 
aprendi 


pÉSuca 


me emnbriaguasi 


uTÓpeca 
nuce 


ÉREC 
caí 


ÊEnhuvae 
lavei 


s 
ECTELAMW 
mendei 


Etiyucaitoç ME. 


da tLuy 
bEDEreSi 


Sa tãpu 
tomerei 


Sa Bá 
pors 


Sa Byáiw 
tirarei 


Sa ddr 
Jara 


Sa Sexfiow 
quersrei 


da né 
queimarei 


Sa ur didi 
chorarsi 


Sa u&du 
aprenderei 


Sa pedÚow 
me embriagerei 


Se umoçêos 
poderei 


Sa récu 
pairei 


Sa nÃÓvU 


lavarei 


Sa cTElAy 
mandar Bi 


Ea A 
EvVETTOTAC 


ve óyu 
perto 


XOBTAL VW 
estou 
satisfaito 
Tal 

eu me cuina 


AFA 
faço 


Bolo 
acho 


TEDLHÊVU 
espero 


Boloxopal 
me encentro 


yívorar 
me Furms 


EÚxouaL 
dese jp 


xalyonel 
me qugima 


TÃÉvOoLEL 
na lavo 


HOLUOÓLAL 
durma 


ctÉXOLOL 
permanaçe 


xalpouas 
me alegro 


epatatrnHôs 


XÓpTEL va 
estava 
Sutisfeito 


ÉpruL ya 
au me culpava 


Énava 
Fezia 


EBpncua 
achava 


neplpeva 
esparava 


BproxBLrouy 
me encontrava 


Yivónouv 
me formava 


EUXÓLOUV 
Uese java 


HaLYyópovv 
me queimave 


nÃEvÔgOUV 
mo lavava 


KOLHÓLOUV 
dormia 


OTENÓLOUV 
permanecia 


xaLpónauv 
ma alsgrava 


E sf ÃO TR e 


Ed 
AÓPpLUTOS 


Équya 
partã 


xópteoa 
estiva 
sutisfeito. 


ÉpTaLEa 


eu me culpeíi 


Exava 
Fiz 


Bpfixa 


achei 


replgeva 
esperei 


Bpébmme 


me encontrei 


ÉvL Va 
me Fformai 


cuxfiênia 
dose joi 


XÁNHA 
mea queimei 


nhÓSrma 
me lavei 


xo LEÃO. 
dormi 


oTétmma 
permanaci 


xápnna 
me alegrai 


Itryuratoç MêA. 


Sa vóyu 
partirei 


Sa xoptãom 
estarei 
satisfeito 


ta pralw 
eu me culpare' 


Sa xávi 
farei 


da Bot 
acharei 


Sa TEpLuÉVO 
esperarei 


8a BpeBiy 
ma dÊncontrarei 


£a viva 
mo formaroi 


dx cuxndu 
dese jarei 


* 


6a xaW 
ne queimarsi 


Sa tÃvSO 


me lavarei 


da voLundá 
dormiral 


ta oTudú 
pRermanecerei 
Sa xapú 

me alegrarei 


TPI Ta de mm rea og - 


po 


4 a” 


le venxootó ÉBdono Luábmua = QUuinquagósima-sétima lição 
de beds cd 
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Ebvinóg “Yuvoç tnE EXAGOc 
Hino Nacional ca Grécia 


O “Tuvos crnv EXevsenta 


ALovugêou EoAwpoú 


e mirar 


Le yvupltw aró nv xódm 
TOU crabLoÓ tnv Tpoueçpf 
DE yvupltw anó tnv ógm 
TOU pE Bla LETPÁEL TN Yn. 


Ar” ta xóuxaÃa ByoAnêvr 
twv EXAfvuv TO LEpÁ 

nat Cuv TPÚTO avôpeLwnÊvr 
Xuípe, w Xafpe Elevseçiá. 


O Hino a Liberdade 
ii Dioníssios Solomos 
Conheço-te pslo fio o 
da tua espada fergz 
Conhsço-=te pelv teu aspecto 


ameaçador que cobre a tarra, 


Vinda dos sagrados 
08805 dos Helenos 
8 Comp outrora, virilmente, 


Salve, Sailvs Libardada. 


| 


Máde axóur Ta pfuata 


“ATARaBaÉ vio = 


Bu 
nPoOgraAdÁ = su 
rpotel vw = su 
Yvwpl tw = ou 
orovôáCu = gu 
TTÃEpuVA a eu 
TELELOVI = eu 
tpoTLuA = BU 
ENLOTDÉGU = Bu 
Heyalóvo = eu 
umropÉou eu 
ZEPpLÉXU = By 
ETLTpÉTO eu 
TPOCÊXIY = eu 
avrLypágo = eu 
xtTevítu = eu 
TANTO = eu 
vroYypágu a Su 
avayuáco = eu 
LRACLOAU = eu 
AVEXANÓRTIO = Bu 
xwottuw = eu 
cuvnBlta = eu 
aBronroLo = Su 
LHEVOTOLO  =eu 
TPOCPÃAAW | = Bu 
vrEpBIAM = su 
EXLBIAAUW = eu 
TEXELOTOLO = BU 
Teaparnçã = eu 
biaençã = eu 
cuyxp E vm = eu 
SLaxpl vm = eu 


entendo 
tente 
proponho 
conheço 
as tudo 
telafono 
termino 
prefiro 
retorno 
Cresço 
sofro 
contenho 
permito 
presto atençao 
copio 
penteio 
paro. 
assinôó 
obrigo 
Dcupo 
descubro 
saparo 
acos tumo 
valorizo 
satisfaço 
ofendo 
Sxagsro 
exijo 
sperfsiçõo 
obsarvn 
conservo 
comparo 
enxergo 


FrHOpÁ = 
EE pu = 
TEpovaLácuw = 
CTA vio = 
xpenó = 
BLaBáci pa 
OL LAS 

peAeTIO 
apxttu = 
pé vu = 
nEpRaTO es 
nedalvo es 
npuóvio = 
yeró = 
yAógu = 
voultau 
cAxtcu 

de Ex vo 
yupttw se 
Ecôctw - 
ôéxopaL 5 
BA GmtTes a 


OxÊPTONGL 
XPELÁCoOLaL = 
HOUpÁÇONaL = 
VTGÉROREL = 
Ceatal von 
aLodávonaL = 
eLcáyu = 
ciáyu - 
avexvéo mu 
CHQLBRANO 
anovpró - 


ou castigo 
sai. 
apresento 


sstendo 


au 
Bu 
eu 
Bu 
eu 


penduro 
isio 
faio 

gs tudo 
começo 
fico 

ou ando 

eU IROETO 
sinto frio 
rio 
chupo 
acho 

BS paro 
indico 
volta 
gasto 
nuca ito 
pre judico 
penso 


au 
eu 
Bu 
eu 


au 
Bu 
Su 
au 
au 
eu 
su 
Bu 
su 
Bu 
preciso 
canso 


eu 
au 
eu me envergonha 
sinto calor 

ma ainto 

eu importo 

eu exporto 

eu raspiro 

eu duvido 

eu encosto 


2 


nepõiTo 
“pipa 
KA ÉBu 

xA Cv 
tc 

Re 4011) 

E UTVOS 
oônyú 
opelAw 
ConáTo 
atoteów 
neapyu 
nn56 
TPOXNÇÁ 
TOU 
nAnNyÓVIO 
ELOTpÉTTIO 
cXÉyxu 
Saynúvo 
&Lótonm 
UTLTpETÁ) 
ôpereteomw 
xôvu 
xódv 
xwpú 
poávu 
LA 
palvonas 
Tpayovôw 
opélm 
SÓ 
cHETÉCuw 
natço 
onáiw 
LETPO 


au 
Bu 
eu 
au 
Bu 
Su 
By 
8u 
Bu 
Bu 
eu 
su 
eu 
Bu 
Bu 
Bu 
au 
eu 
eu 
Bu 
Bu 
Su 
eu 
au 
Eu 
Su 
Bu 
Bu 
eu 
eu 
Bu 
su 
Buy 
Bu 


Su 


ganho 
BScondo 
roubo 
declino 
odeio 
mastigo 
acordo 
dirijo 
devo 
apanho 
acredito 
produzo 
bulo 
sigo 
Sofro 
firo 
recebo 
fiscalizo 
nordo 
ensino 
Sirvo 
Bscapo 
despejo 
enfio 
caibo 
chego 
beija 
âpareço 
tanto 
Brro 
salvo 
cubro 
brinco 
quebra 


conto 


eEnyis = 
etapavicw = 
Hp É vo — 


HATNyOpO = 
LCTatÓvo = 
OnpELÓVO = 
CUvOVTÁ) = 
OCULTA pá vias 
xopalõedw = 


cuaptalvu = 
etayopew = 
QNOA an pá viss 
Boúlw = 
Bpltw = 
yevuuaticw = 
BLu6tôu = 
CVuqgurd = 
exBráliu = 
AEpúvI = 
VOLHLÉCO = 
petu6ótõw a 
XELPONpOTÁR 


urexobw = 
npocdaliw = 


par pó = 
ôLmi pis = 
ApoorÉpoy = 
cróBm = 
TENTONOLÍ = 
cvyxatpw = 
CUYXUpÃO = 
cuvodedy = 
Tnyavillwm = 
“UNA OPOpPÚ = 
céBoual a 


8u 
eu 
eu 
&uy 
au 
BU 
eu 
Su 
au 
eu 
8u 
Bu 
Su 
Bt 
eu 
8u 
eu 
eu 
Bu 
eu 
Su 
8u 
Bu 
Eu 
Bu 
au 
Su 
au 
Bu 
su 
Su 
Bu 
eu 
Su 
eu 


explico 
sumo 
Julgo 
acuso 
cancelo 
registro 
encontro 
completo 
engano 
psco 
proíbo 
gozo 
fervo 
xingo 
almoço 
espalho 
concordo 
ameaço 
sujo 
alugo 
transmito 
aplaudo 
otedesço 
adiciono 
diminuo 
divido 
ofereço 
abaixo 
arrumo 
parabenizo 
perdos 
acompanho 
frito 
circulo 
respsito 


SE ER E CR - 


TRADUÇÕES DE TEXTOS 


48Lizag(pag.27) UM ENCONTRO 


Bom. dia, senhor Costa. 


Ola, NiKO Como vai? 

Muito bem, abrigado. Vocês coma vao” 
Bam, obrigado. Acende vai? 

Eu aprendo grego e vou a aula. 

Você aprende grego? 

Jim, a lingua grega moderna. 

Bravo» Idgia maravilhosa, 


“Ba 2 E 
5iLiçao(pãg.29) FRASES 


O O DO O O O O O O 


Eu sou professor de filosofia em universidads do Brasil. 
Tu as advagádo em Vitorige 

Eles é padrg e vai à igreja, 

Ela e enfermeira e trabalha na clínica " SAÚDE” 
Isto à muito bonito. 

Nos somos brasilsiros e vocês são Orsgos. 

Eles são portugueses. 

Elas são .JTegas. 

Elas astag em Frente, no jardim, 

Estes estao atras, no pátio. 

Eu espero aqui e você asta eli. 


alican(pá 
6ºLiçan(pág.32) DIÁLOGO 


? 


Bom dia,Anna, 

Gla,Maria. Como pessou v fim de semana? 

Muito bem, mas hoje ou tenho bastante trabalho. 

Posso te ajudar? Segunda-feira eu não trabalho. 
Obrigada,Annas, Não precisa. Onde você foi nestes dois dias; 
Antes de ontem ssabado, eu fui com meus pais, numa excursao 


nã montanha e ontem, depois do meio dia,a um passeio ag par- 


qua a 
78Liceo(pág.34) NO RESTAURANTE 


Garçom, um cardapio, por favor. 

Prontamante senhorita. Esta aqui. O que vocês vao pedir? 
Entao, quero uma porção de carne com batatas, uma salada dy 
tomate e queijo. 

Muito bem, Vocês vao beber algo? 

Sim, traga-me uma corvaje golada, 


Mais tarde: 


Por favor, garçom, que frutas .NGCÊS tem? 
Todas da epocas Melancia, me 180, pêssagos e cerejas. 
Bem. Eu prePiro cerejas. Ah, garçom, faça a minha contas 


Eu estou com pressas, 
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aos dE 


aiLição(pág.38) 
D ANO E OS MESES 


O,ang tem doze messa0 primeiro mes do ano é jansire.D Último 


mas a dezembro. Estes meses juntamente com fevergsiro, consti 
tuem o inverno grego. À primavera tem os meses de março abrii 
E maice Na primavera florecem as flores. Verao temos na Grs- 
Cia, nos mases de junho, julho e agosto, Nesta epoca as ssCcy 
las fecham por tras meses. 0 povo entra em fgrias indo nas 
praias ou nas montanhas. 9 outono na Grecia 6 nos mesgs da 
Setembro, outubro e novembro, As pessoas voltam das Férias a 
as estolas reabrem., 


102Licao(páge43) 
O TEMPO 


- Coma esta o Esmpo ho je? 

- Temos nabulosidade. Vai chover. 

- Assim é .o tempo na primavera. Ontem, sol e calor, hoje ny- 
vans e chuva, 

- Eu gosto de chuva. 

"- faz frio? 

- Nac, faz calor. 

- Você vai sair? 

- Sim, por qua? 

- Leve com você guerda-ciuva. 

- Tenha medo de esguece-lo sm algum lugar, por isto mslhor 
sair sem quarda-chuvas 

- Faça como quiser.» 


12ºLicaD(pãg.50) 


ema 
A SAÚDE. 


- 0la,Marias, como vei? 

- An, Keti, nao me sinto muito bem. 

- Por que? O que você tem? 

- Dor de cabeça e talvez eu tenho Febre. 

- Dave ser gripe. Resfriou-sa, 

- Assim eu acho, , 

- Você dave ficar uns dois dias em casa, Tome algum remédio. 

- Isto vou fazer. Tem alguma farmácia aqui por perto? 

- Sim, melhor ir primairo a algum medicos. R 

- Tem razav. Entao, eu estou indo, vou consultar meu médico. 
Ate logo. 


- Rtc logon 6 estimo as suas melhoras, 


eta 


A Dad RE ço 


a VS o O O DP, 


152 içao(pág.61) 


R VIAGEM 


- Quando você vei à Grécia? 

- Eu parto na proxima terça-feira, 12 de julho. 

- Com que você vai víajar? 

- Ate a Espanha eu vor de aviao,deppis ei vou pegar o trem a 
te a Italia, Dali, de navio, eu vou ate Patras & apos, de 
onibus , ate Atenas, 

- Muito cansativa a sua viagem. 

- Sim, mas assim sy vou ver muitos locais da Espanha,da Fran 
ça e da Italia. E 

- O seu passaporte esta pronto? 

- Sim, esta pronto, 

- Tirou es passagens? . 

- Sim, a agência de viagens * PEGASUS , ja tratou de tudo. 

- Quantas horas dura esta viagem? 

- Ah, esta 8 a primeira vaz que eu viajo assim, mus eu cal- 

culo, se tudo for de acordo com o horario que me dissa o 

agente, devo chegar em Atenas, no, sabado de manha, 16 de 

Julho. 

À que horas você parte? . 

Devo estar no asroporto as 8:15 da manhã. 

- Entao, adeus e boa viagem, 


f 


ly2Licao(pág.68) 
NO CORREIO 


- Pesrdao senhor, onds fica vo correio? R 
- Um pouco mais adiante. Na primeira rua à direita, 
- Obrigado, 
Ir +” 
- Nao ha de que, 


Mais tarde! 


! 


Aends eu vou comprar selos ds certas para o exterigr? 

Em frente, com a moça. Aqui é cartas para o interior, 

- Por favor, eu tenho uma carta s dois cartões pare o extB- 
rior. É , 

- Por favor, 8 para qual pais? E = 

- A carta & para Dinamarca e os cartões são um para Alemanha 

» o outro para os Estados Unidos ds Anéricas 

Pronto. O selo de 60 dracmas é para a carta e os dois de 

40 dracmas para os carigesa 


208Liçac(páge7a) 
O MERCADO - AS LOJAS. 


- Efi, ja vou, quer alguma coisa? 
- Onde vai logo tedo mamas? 
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ri e em + a 


- Noje eu tenho muito trabalhos. 


! 


tu vou primeiro no salão de 


beleza e depois no mercado para compras, 
U que você vai comprar? 
CU vou passar, primeiro, 
SbUgUus para encomendar carne e por ul 
mercado. Quer alguma coisa? 


na peixaria, depois eu vou no a- 
timo au vou no supor 


Sim, você podêB passar na lavanderia para pegar a minha sa- 
la? Esta pronta. Eu vou ficar em casa, para sstudar. 


Sam. Que meis? 
Sim, passe pela Floricultura & compre flores. Os vasns es- 


tan, vazios, ” E 
Esta certo. Entao, stê logo. 


21ºLicao(pég.81) 
OS ALIMENTOS 


Gom dis,Christinas. 


Ola Filitsa. Aonde vai? | 
Hoje & sábado, dia de compras.Eu vou no super-mercado, 


+ 


Rh, eu tambem vou la, Vamos e batemos papo 


Entao, o que você vai comprar? 

Hoje vou comprar somente verduras a frutas: Cobglas, ceng- 
tras, alpo, berinjelas, abobrinhas B pimentoses. a 
Éstas verduras eu compro na feira. Tenho a impressão de 
Que na feira sao mais frescas S meis baratas, porque sao 


F 


vendidas pelos Proprios produtores, 
Tem Tazão, mas eu nao tenho tempo para compras outro dia, 


alem do sebado. O que vocÊ vai comprar? 
Açucar, manteiga, azeite, azeitonas, vinagroa, farinha, o- 


“OS, Quardanapos e papel higienicos. 


248Lição(pág.91): 
é NA LOJA DE COMÉRCIO 


ma tati tt Mo O 


Bom tarcu senhor Pedro. 

Salve dona Heleni. Camo estás? Como vai o seu esposo? 
Muito bsm, obrigada. Vocês têm artigos pars homsns? 

Claro, tamos. O. que vocês querem, exatamente? 

Guero uma calça preta Nº 46, uma Camisa branca p ume gra- 


Bem, a camisa ques númaro vocês querem? 

Eu acho que o Jorge usa o Nº2 3, 

Sinto muito, mas q Nº 3 no branco acabous 

Bem, nao tem importancia. 

À Gravata, qua cor vocês Querem? 

O mM8u esposo prefere as cores lisas, Entao, uma vermelha- 
eaIlura., 2 

Pronto, tudo estã aqui 

Onde eu vou pagar? 

A direita, no caixse. 

Obrigada, Bos nólts. 

Er que agradeço; Até Jogo. Lambrançes an seu BSPDSos. 
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sra, 
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a! ia e 
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qo 
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268L icas(pêg. 100) 


2 


US CÓMDDOS DA CASA 


Bom Uia, Andre, O Qua que ná Z VOCÊ sumiu. 

Você tem razao, mas Ultimamente eu Fiz mudança, 

Uh, não sabia, Unde você mora agora? 

Eu comprei casa propria, 

bravo! Fiquei contente! É casa OU apartamento? 

Apartamento, no terceiro andar de um edifício à ruas,. 
confortavel? Quantos comaodos tam? 

Dois Quartos, salas de Gstar, saleta, Cozinha, banheira, 

Bastante granda, Quantos metros guadrados tem? 


Tem 145m2. Também tem uma grancie varanda. É un apartamento 


POr andar e q acabamento e muito bom. 
Tam elevador? E 
Naturalmente que tem, Todo o edificio tem Seis andares, 


Ed 


Entao, até Jogo Andre e parabéns pela sua casa, 


Obrigado Taki. Tan logo nos RCcomodarmos definitivamente,eu 


o Convidarei para vir POS visitar com sta familia, 


BêLirao(pãg. 10?) 


NO HOTEL 


Por favor, Buy quero So querto de duas camas, Vocês têm? 
Quantos Cias vocês vão ficar, por Favor? 
Quatro, PD maximo cinco dias, 


- Sim, temos Para tantos dias, Ne segundo andar. Tem tamfE m 


vVEranda com vista para o mar, 
Excelente, 

Por favor, 9 Sua carteira de identidade, 

Eu sou Bstrengsira e por isso não tenho Carteira de ldenti 


Sim, €& a mesma Colsa. Parabens pela sua pronúncia! 
Ubrigada. Eu aprendi 9"ego com meu pai. Ele 6 grego, mas 
Vive no exterior, No Brasil. 

Voces têm bagagens? 


" Esta agui a Chaves do seu quarto. É q 208. 


Par favor, a qua horas, abra O Tastauranta do ho L6l? 

Para v cafs da manha, as 07.00 hs, para o almnogo, as 12.02 
o PBra o jantar as 20.00 hs. U bar fica aberto até à meia 
noite, 


DBLicão(pag.113) 


ENCONTRO DE VELHOS AMIGOS 


Olá Pedra, Seja bem vindo. 

Obrigado ,ilia, É um prazer que OS encontrei tem, 
Quando você chegou? 

Antes de ontem, à Noita. Como vai você? 


AMBIO LI 


o 


PR 


traças a Deus, muito bem. Vamos sentar na confeitaria, Te- 5 
noS muito que conversar, 


Sim, Vamos. Temos que relembrar o passado e contar as no- 


vidades. Como vai a rapaziada da nossa turma? “ 


Estac todos bem. Frequentemente a gentes relambra você 
êm No9SsSas conversas, VOCÊ Como ssiã passando, no exterior? 


Geralmente bem, e ay Penso em voces muitas vezes, lã no as. 
trangeiro. Sinto saudades da VOCÊS. 


318Liçao(pag. 117) 


Bs 
Land 
= 
alga 


Pp 


NA CONFEITARIA 


O qua vocÊ vai tomar Pedro? 

Um cafs com leite, sem açúcar. 

For cus sem açucar? — 

tu faço regime. Esta vendo? Ultimamente eu engordei, 

Tudo bsm. Garçom, por favor, um café com leite, sem açúcar 
para o senhor a um refrigerante pra mim. Prefiro laranjada 
Entao, diga-me agora, COMO vao os seus estudos? 

Muito bem, Como você sabo, au estudo medicina na Universi- 
dade ds Nova Iorque, Quando retornar, em agosta, vou inici 
dr provas para o diploma, Com qua voca se ocupa? 

Como voce sabe, o meu pai tem uma Fabrica, Entao, eu estu- 
dei contabilidade e trabalho em nossa Bmpras as 


j28Liçao(pág.120) 


CONVERSA DE AMIGOS 
US outros rapazes da nossa turma como vao? Onda se encontram? 


Vou,lhe dizer. O Vassilis estuda arquitetura na Politécnica, 
Esta no 4º ano. O Thanassis e o Fanis estudam Ciôncias E cono 
migas, na univsrsidada, O “pyros terminou q curso de profis- 
Sional de turismo em Rhodes & agora é gerento em um hotel em 
Miczonos. Por ultimo, o Fílipos Se QCUrRou com ao comercio e 
tem Uma sapataria na rua do Estadio. 

Às moças da nossa turma, como vao? 

A Antonia se Formou professora de curso infantil e ensina em 
algum lugar da Macedonia. A Elli tam uma loja de perfumes, 
perto da praça da Constituinte, A Popi casou com um capiteo 
ta Marinha Mercante e vives em Pireua. Tem dois Filhos. Ua meg 
ninç e uma meninas y 

Muito boa a atualização Que me fez, Ília. Agora que estou a- 
qui, queria gus nos Bncontrassemos, ao menos, uma vez, com 
OS us sb encontram sm Atenas. E : . 

Vou tentar pare que nos encontremgs no proximo sabado a nois 
to. Vou lhB telefonar para. lha dizer sobre isto. Na oportuni 
dade, diga-me o numero do seu telefons. 
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S48Liçso(pag. 127) 
E: AS AULAS 


- Bga tarda senhor Panagioti,. 

- Old Demétrio. Como vai? 35 Começaram as aulas na sua 
escola? E 

- Sims Comsçarem. Antes de entem, pegamos a Programaçao 
das aulas. . . 

- Em qua seris você vai este ano? 

- Este aMo eu estou na sexta série, 

- Que materias vocas vao ter este ano? E 

- De acordo com o programa que Pegamos, toremos a Lingua 
brega, Historia, Geografia, Matematica(Aritmetica-GCeoms- 
tria), Física, Musica, Religiao, EBtuda do Ambiante, Edu 
cação Artística e Ginastica. 

- Você tem professor ou professora? 

Professor. õ senhor Strato Karavioti. 

- Entao, atB jogo Demstrica. Sucasso e lembranças aos se- 
Us pais, E 

- Obrigado, Ate longo. 


k 


558tLicao( pag. 131) 
UM ACIDENTE DE TRÂNSITO 
ma ot Ut JRANSITO 


- Maki, você squba do acidente Jus houve de manha na praça? 

Nao, nao soube, O que acontsceu? 

Batey uma motocicleta com uma Caminhonste, 

Alguem sofrau alouma coisa? 

D motorista do-bíÍciclo sa feriu, Felizmente de love, 

Comg aconteceu? Quem ostava errado? 

- À motocicleta, Corria em alta velocidade e no momento em 
Que ultrapassava um taxi, se Jogou numa caminhonete que 
estava estacionada, iegalmente, ao tado asquerda da rua, 

= Chegou Bs polícia? É , 

- Sim, um guarda de transito s um oficial da polícia rodo- 
viaria. Chogou também uma ambulantia. Transportou o aci- 
dantado a Cruz Vermelha, para os primairos sncorros. 


278Liçao(pãg. 138) 
ARTICOS DO LAR 
comem tho 1) CARO 


- Mamas ande estás? 

- Êqui na cozinha. 

- O que ostas fazendo? 

- Estou preparando a comidas. 
- Quer que gu ta ajudo? 


- Sim, sB não tiver trabalho, preciso de tua ajuda. 
Vaqui a 2 minutos: 
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- E Úue nosso fazer? 

- Ponha a toalha na mesa, ponha talheres, copos de água e de 
vinho, o saleiro, o vaso de pimenta e guardanapos. 

- Bem, Que comida: estas preparando? 

- Costeletas com batatas Frites o salada de couve-flor. 

- Excelente! Eu gasto muito desta comida. Posso colocar as 
pratos na mesa? 

- Sim, ponha é coloque também colheras da sobremesas 

- Fizestes doce? | 

- Nac, comprei sorvete, 


398Licao(pag. 1455 
DOIS AMICOS 


- Vessili, vem a tarde na minha vizinhança para jogarmos fFu- 
tetol. Estaras todos os rapazes do bairros. 

- pão Taki. Hoje ia tarde eu nao posgo. à 

- Por que? Tem trabalho? 

- Sim, Devo lavar a minha bicicleta na oficina, Estragaram 
os Fraios, Ns oportunidade, vou encher os pneus. 

- Em gual ofícina de bicicletas você vai? 

- No da esquina, No senhor Manoli. Ele, é um bom tágnicos. 

« fudo bem entao. Has vou lhe esperar à noite em minha casa 
pare uma partida ds xadrez. 

- Sim, Irsis Quero tirar a revanche da minha última derrota. 
Posso levar comigo o meu irmao? 

- E você ainda pergunta? Assim teremos um Juiz. Vou chamar 
tambem, co meu primo Pandeli, para termos expectadoreas, 


41BLição(pãg. 153) 
LEVANTANDO O FONE 


- Ato! y 

- Bom dia Charula, cõhb vai? Sou a dona Litsa.. 
- Salve dana Litsg. Cómo esta? ! 
- Multo bem, abrigada, Quero falar com sua mas. Esta Bm casa : 
- Sim, asta aquis Meio minuto, vou chama-la. Esta na varanda 


. 1000 após: 

- Sim! ; 

- Galve Sula, Como vai? 

- la Litsae Muito bem. E você como vai? A 

- Gem. Vairus fazer hoje uma visita a dona Carussou? Voce 
lemura que ela.nos convidou semana passada? 

- Sim, lembro. Mas hoje: 8 impossivel. 

- Por que? & quaivocê.ira fezer hoje? 

- Tenho limpeza geral. Varrer, ,jasfragar o chao, espanar, la- 
var EB passar. Vou lavar também as Cortinas s s6 der tempo 
as passarei. Váu limpar também os vidros. 
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- Eu penso am fazer estes serviços depgis de amanha, Entao. 
VOU avisa-la gue a visitaremos na proxima semanas você 
Concorda? 

- Esta certo. = ; 

- Entao, vou desligar para não he atrasar. Ate logos, 

- Até logo Litsa. 


422Liçao(pag. 157) 
HORAS LIVSES 


- lenni,.o que você vai fazer amanha a tarde? 

- Par qua? Você tem algum Programa melhor? 

- Nada de especial. Vou ag estadio. Tem Jogo peig Campecnato 
da 1º divisgoa., Vamos? a 

- Qbrigado Taki. Você sabe JUS Cu nao gosto de futebol. Na f 
Ultima vez que assisti um Joga, Foi no ano passado, Vi a 
Final da copa, Sou torcedor do volei e do basquete, Algu- 
mas vezes, assisto competiçoes de nafaçap. Costo também $ 
do Stletismo classico. e 1 

“ Emntag BD Jus vnce vai fazer amanha? 

- Tenho um Convite para um Conserto. 

- dus conssrto? 

- De musica classica. ; ; E E 

- 'Eu tambem sou admirador da música classica. Aliãs, tingame 
nte, eu me ocupei com o pianoe Mas o jogo de hoje tin gran- 
de inportancia Para soma de pontos, Prefiro var 0 jogo 
do que o conserto, Entao ate logo e tom divertimento. 

- Ubrigado. Desejo a vitoria do seu time, 


49ºLicao(pãg. 179) 


AS FOTOGRAFIAS ú 
Rica Ã 
- Mostre-me as fotografias da EXCUPS BO. di 
- Mastrei lhs ontem. k 
- Sim, mas nao vi todas. P 


-— Esta aQuio o 

- Onde voces estao agui? 

- Em Meteora, São gigantescas Tachas e sôbre elas existem 
muitos Conventus, onde moram mongas, 

- E aqui onde vocês estao? , 

- Em Olimpia. No primeiro estádio olímpico, onde se realiza 
ram os primeiros Jogos olímpicos, y 

- Todas as fotografias são fantastigas. Voce deve ter uma bo- é 
à maquina fotografica, Cue marca a? 

- NIKON, mos o flash Ceu defeitos. 
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SUL ição(pãg. 181) 
A GRÉCIA . 


A Grécia & um país do sudaste da Europa. Tam uma ároa de 
122.000 quíiometros quadrados, aproximadaments. . 

Ão morte se limita com a Bulgaria, Iugoslavia,e Albânia.Ão 
Sul é banhada pelo Mar Mediterranso. Ão leste a banhada pes 
lo Mar Egeu as uma parte se limita com a Turquia, À veste,e 
banhada pelo Mar Jonicos . 

Atualmenta a area grega divide-se em Grécia Continental a 
Grecia insular, 

A Grécia continental divide-se em 6 grandes regioes gsográ 
ficas. Sao elas: a Tracia, a Macedônia, a Tessalia, a Sta- 
rea Ellada, o Épiro s o Peloponeso. 

A Grecia insular Compreende a ilha de Creta as ilhas do Mar 
Egeu e as ilhas da Mer Jonicos, 


51º icao (pág. 184) 
RPE EN A GRECIA 


A Grécia garelmente é um país montanhoso, A montanha mais 
alta e o Olimpo, a montanha na qual, de acordo com a Mito- 
logia, habitavem os deéuses dos grsgos entigos. Cordilheiras 
grandes tambem sao o Pindo e a Rodopi. 

Erendes Trios a Grécia nao tem. 08 rios mais importantes 
Say: q Aliakmonas, O Evros, q Restos, o Axios, o Pinios + 
Achelgos a o Evrotas. 

Entre es montanhas, formam-sa vales, planaltos e planícies 
As maiores planíciss ss localizam na Tossalia, na Macedonia 
e na Tracias , ” 

Us malores lagos da Crécia Say: a Grande Prespa,,s Requena 
Prespa, a Volvi, a Vegorítida, a lagoa da Castorisa s a lago 
a da Icanninon. E 


ê 


528, içao( pág. 188) 
A GRÉCIA 


Us gregos ocupam-ss com a agricultura, a pecuária 6 a pos- 
Ca. Muitos, tambem, trabalhem nas PEquenas industrias, nas 
grandes industrias, enquanto outros sa ocupam com q comerci 
0 e o- turismo. o ” 

Us principais produtos agrícolas são o tabaco, o azeite de 
oliva, o trigo, o milho, o algodao e os derivados do açucar 

Em grandes areas, cultivamese verduras o frutas. . Grandes 
quantidades de Frutas sao exportadas, principalmente, para 
varios paises da Europa. 

Em grandes areas, tambem, cultivam a vinha. Ds vinhos gre- 
98 so dos malhorus do mundo . 

Nos pastos, pastam rebanhos de gado, carneiros 8 Cabritos, 
enquanto a criaçao de suinos é desenvolvida. 
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538 ição( pão; 191) 


AR GRÉCIA 


À Grécia é um país com muitas ilhgs. A maior ilha é a de 
Creta. Dutras..grandes ilhas no Mer “Egeu sao Rodos( Rodes), E 
via(Eubdia), Lesvos(Lssbos]), Chios(Quigs), Samos,  Míconos 
Paros e Skiathos. No Mar Jonico, as grandes ilhas snmo Kefau 
lonta(Cofalônia), Zakynthos(Zante), Lefkada(Lefkas ), Kórki- 
ra(Corfú) e Ithaki(Ítaca). 

às ilhas gregas com seu Clima maravilhoso, suas praias be- 
lissimas a limpas, suas belezas naturais e seus locais are 


SS2Licao( pág. 195) | 
| A GRÉCIA 


A capital da Grécia é Atenas, É uma das mais belas o das 
mais antigas cidades do mundo. Recebsu seu ROMS, sagundo a 
Bltologia grega, da deusa Athina(Minsrva) Jus era a proteto. 
ra da cidade, E 

suma Cidado com muitos locais arqueológicos, com prédios 


És gregos falam a lingua gregas & em sua maioria são Cris 
tavs Brdadoxos., Leralments trata-se de um povo, Herdsiro 
de uma rica tradição, 


TOUS- 0 maior ponto da Grécia-. Patras, Iraklion, Volos, Lã- 
rissa, Varia, Kavala, Rodos, Ioannina a Chania, 


558 Liçeo(pag. 199) 


DIVISÃO DA HISTÓRIA CRECA 
5 CO HISTÓRIA GREGA. 


Os historiadoras dividem a historia universal em três perio 
dos: gotisa, Medieval & Moderna. . 
x l 


1) His oria da Grecia Antigas Do Final do 28 milênio asi. a 
tô o ano da SB “C. quando Foi inaugurada Constantinonia 
Como capital do Imperio gríiental RomBno. 

o Historia Bizantinas: Dasde a inauguração ga * Cidade , 


*c2» Sto s sua tomada Pelos Turcos sm 1453, 
3) História da Grscia Moderna: Desde a tomata da » Cidade, 
Pelos Turcos em 1453 ate ho je. 
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268Licao(pão.203) 
DATA NACIONAL DA CRÉCIA 
eso ACT 1 


O dia 25 de março de 1821 é uma data historica para os gre 
908. Nesta dats, os JP8908 sscravizados durante 368 anos pa 
los turcos, antepassados dos gregos de hoje, se sublsavaram 
contra o imperioso otomano S lutaram herpicamenta para a auto 
-Gsterminação da Sua petrias. 

Com o lema “ Liberdado ou Morte " e com profunda Fé em De- 
US E na sua Causa. justa, apos. desiguais, batalhas derres- 
tres a batalhas navais º holocaustos, gue duraram novs ae 


NOS, libsrtaram uma pequena parta da Grócia atual, 
Posteriormente, com novas lutas e,u apoio moral dos *For- 

tos” (grandes) de Europa daquela Gpgca e com flexibili- 

dades diplomaticas, os limítas da Grécia se Fixeram como se 


encontram atualmente, 


| 
) 
| 
E 
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ESTA EDIÇÃO TEVE O APOIO DE: 


A ST CORPIOS. 


COMERCIAL LTDA, 


STAVROS ERONiNiDAS E SUAS EMPRESAS 


GALERÃO PARTICIPAÇÕES E IMÓVEIS 
GALERÃO COMERCIAL LTD 


MALHARIA SCORPIOS LTDA, 


Si as 
e 


«8 : 
ARTÉMIS SESMT 
ARMS 


TECIDOS E ACESSÓRIOS 
MODELO PARA CADA IPO pj MU NEM 


GRUPO NICOLAS THEODORE GATOS E FILHOSLTDA, 


LÍDER MUNDIAL 


KROMMYDAS COMÉRCIO E INDÚSTRIA LTDA, 


a EM LUBRIFICANTES | 
Shell Pé 
| ia 
E PANAGIOTISN, KROMMYDAS f | e | 
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